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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Justitie

21 JULI 2017. — Wet tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek wat
betreft de vermelding in de vonnissen betreffende de vaststelling van
een onderhoudsbijdrage, van de mogelijkheid tot machtiging van de
schuldeiser om aan de onderhoudsplichtige verschuldigde geld-
sommen te ontvangen, bl. 80572.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

31 JULI 2017. — Koninklijk besluit houdende wijziging van :
- het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de

algemene voorwaarden waaraan de banken voor menselijk
lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren en de productie-
instellingen moeten voldoen om te worden erkend;

- het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor het doneren, wegnemen,
verkrijgen, testen, bewerken, bewaren en distribueren van menselijk
lichaamsmateriaal, waaraan de banken voor menselijk
lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren voor menselijk
lichaamsmateriaal en de productie-instellingen moeten voldoen; en

- het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de
bepalingen inzake melding van ernstige ongewenste bijwerkingen en
ernstige ongewenste voorvallen met betrekking tot menselijk
lichaamsmateriaal, bl. 80572.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

31 JULI 2017. — Koninklijk besluit tot erkenning van de organisatie
bedoeld in artikel 44, § 1, van de wet van 18 december 2016 houdende
diverse bepalingen inzake gezondheid, bl. 80600.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Justice

21 JUILLET 2017. — Loi modifiant le Code judiciaire en ce qui
concerne la mention, dans les jugements relatifs à la fixation d’une
contribution alimentaire, de la possibilité d’autoriser le créancier à
percevoir les sommes dues au débiteur d’aliments, p. 80572.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

31 JUILLET 2017. — Arrêté royal modifiant :
- l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les conditions générales

auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires et les établissements de production doivent satisfaire
pour être agréés ;

- l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les normes de qualité et de
sécurité pour le don, le prélèvement, l’obtention, le contrôle, le
traitement, le stockage et la distribution de matériel corporel humain,
auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires de matériel corporel humain et les établissements de
production doivent répondre ; et

- l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les modalités en matière de
notification de réactions indésirables graves et d’incidents indésira-
bles graves relatifs au matériel corporel humain, p. 80572.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

31 JUILLET 2017. — Arrêté royal portant agréation de l’organisation
visée à l’article 44, § 1er de la loi du 18 décembre 2016 portant des
dispositions diverses en matière de santé, p. 80600.

134 pages/bladzijden

MONITEUR
BELGE

BELGISCH
STAATSBLAD

Publication conforme aux articles 472 à 478 de la
loi-programme du 24 décembre 2002, modifiés par les
articles 4 à 8 de la loi portant des dispositions diverses du
20 juillet 2005.

Publicatie overeenkomstig artikelen 472 tot 478 van de
programmawet van 24 december 2002, gewijzigd door de
artikelen 4 tot en met 8 van de wet houdende diverse
bepalingen van 20 juli 2005.

Le Moniteur belge peut être consulté à l’adresse : Dit Belgisch Staatsblad kan geconsulteerd worden op :

www.moniteur.be www.staatsblad.be

Direction du Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53,
1000 Bruxelles - Directeur : Wilfried Verrezen

Bestuur van het Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteen-
weg 53, 1000 Brussel - Directeur : Wilfried Verrezen

Numéro tél. gratuit : 0800-98 809 Gratis tel. nummer : 0800-98 809



Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

26. JUNI 2017 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 17. Juni 2016 zwischen der Flämischen
Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutschsprachigen
Gemeinschaft bezüglich der Umsetzung innerhalb der Gesetzgebung der Familienleistungen der
Richtlinie 2011/98/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Dezember 2011 über ein einheitliches
Verfahren zur Beantragung einer kombinierten Erlaubnis für Drittstaatsangehörige, sich im Hoheitsgebiet eines
Mitgliedstaats aufzuhalten und zu arbeiten, sowie über ein gemeinsames Bündel von Rechten für Drittstaatsarbeitnehmer,
die sich rechtmäßig in einem Mitgliedstaat aufhalten, S. 80600.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

26 JUNI 2017. — Decreet houdende instemming met het Samenwer-
kingsakkoord van 17 juni 2016 tussen de Vlaamse Gemeenschap, het
Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en
de Duitstalige Gemeenschap houdende omzetting in de gezinsbijslag-
wetgeving van de Richtlijn 2011/98/EU van het Europees Parlement en
de Raad van 13 december 2011 betreffende één enkele aanvraag-
procedure voor een gecombineerde vergunning voor onderdanen van
derde landen om te verblijven en te werken op het grondgebied van een
lidstaat, alsmede inzake een gemeenschappelijk pakket rechten voor
werknemers uit derde landen die legaal in een lidstaat verblijven,
bl. 80602.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

12 JULI 2017. — Decreet tot wijziging van het decreet van 6 mei 1999
betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen inzake de
Waalse gewestelijke belastingen, bl. 80606.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/31016]
21 JULI 2017. — Wet tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek wat

betreft de vermelding in de vonnissen betreffende de vaststelling
van een onderhoudsbijdrage, van de mogelijkheid tot machtiging
van de schuldeiser om aan de onderhoudsplichtige verschuldigde
geldsommen te ontvangen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 1321, § 3, van het Gerechtelijk Wetboek, waarvan de
huidige tekst het tweede lid wordt, wordt een eerste lid ingevoegd,
luidende :

“Het vonnis vermeldt uitdrukkelijk en in begrijpbare taal de
mogelijkheid om de inkomsten van de schuldenaar of iedere andere
hem door een derde verschuldigde geldsom te ontvangen, als bedoeld
in artikel 203ter, eerste en tweede lid, van het Burgerlijk Wetboek, zijnde
de loonmachtiging.”

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 21 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be):
Stukken. 54-2472

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2017/31030]
31 JULI 2017. — Koninklijk besluit houdende wijziging van :
- het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de

algemene voorwaarden waaraan de banken voor menselijk lichaams-
materiaal, de intermediaire structuren en de productie-instellingen
moeten voldoen om te worden erkend;

- het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor het doneren, wegnemen,
verkrijgen, testen, bewerken, bewaren en distribueren van mense-
lijk lichaamsmateriaal, waaraan de banken voor menselijk lichaams-
materiaal, de intermediaire structuren voor menselijk lichaamsma-
teriaal en de productie-instellingen moeten voldoen; en

- het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de
bepalingen inzake melding van ernstige ongewenste bijwerkingen
en ernstige ongewenste voorvallen met betrekking tot menselijk
lichaamsmateriaal

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/31016]
21 JUILLET 2017. — Loi modifiant le Code judiciaire en ce qui

concerne la mention, dans les jugements relatifs à la fixation d’une
contribution alimentaire, de la possibilité d’autoriser le créancier à
percevoir les sommes dues au débiteur d’aliments (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 1321, § 3, du Code judiciaire, dont le texte
devient l’alinéa 2, il est inséré un alinéa 1er rédigé comme suit :

“Le jugement mentionne explicitement et dans une formulation
intelligible la possibilité, visée à l’article 203ter, alinéas 1er et 2, du Code
civil, de percevoir les revenus du débiteur ou toute autre somme qui lui
serait due par un tiers, c’est-à-dire l’autorisation de perception de
revenus.”

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 21 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents. 54-2472

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2017/31030]
31 JUILLET 2017. — Arrêté royal modifiant :
- l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les conditions générales

auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires et les établissements de production doivent satis-
faire pour être agréés ;

- l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les normes de qualité et de
sécurité pour le don, le prélèvement, l’obtention, le contrôle, le
traitement, le stockage et la distribution de matériel corporel
humain, auxquelles les banques de matériel corporel humain, les
structures intermédiaires de matériel corporel humain et les
établissements de production doivent répondre ; et

- l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les modalités en matière
de notification de réactions indésirables graves et d’incidents
indésirables graves relatifs au matériel corporel humain

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution ;
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Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, artikel 4, § 1, tweede lid, gewijzigd bij de wet
van 19 december 2008, en derde lid, 6°, a), vierde streepje, vervangen bij
de wet van 22 juni 2016;

Gelet op de wet van 19 december 2008 inzake het verkrijgen en het
gebruik van menselijk lichaamsmateriaal met het oog op de genees-
kundige toepassing op de mens of het wetenschappelijk onderzoek, de
artikelen 7, § 2, tweede lid, § 3, eerste lid, § 4, eerste lid, 14, § 2, 19 en
45/2 laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 december 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling
van de algemene voorwaarden waaraan de banken voor menselijk
lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren en de productie-
instellingen moeten voldoen om te worden erkend;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling
van de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor het doneren, wegnemen,
verkrijgen, testen, bewerken, bewaren en distribueren van menselijk
lichaamsmateriaal, waaraan de banken voor menselijk lichaamsmate-
riaal, de intermediaire structuren voor menselijk lichaamsmateriaal en
de productie-instellingen moeten voldoen;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot vaststelling
van de bepalingen inzake melding van ernstige ongewenste bijwerkin-
gen en ernstige ongewenste voorvallen met betrekking tot menselijk
lichaamsmateriaal;

Gelet op de wet van 19 maart 2013 houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid (I), artikel 124;

Gelet op de wet van 18 december 2016 houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid, artikel 94;

Gelet op het advies van de Hoge Gezondheidsraad, gegeven op
2 maart 2016;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
21 april 2016;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
5 april 2017 ;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies 61.522/3 van de Raad van State, gegeven op
21 juni 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en op het
advies van onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Dit koninklijk besluit voorziet in de gedeeltelijke omzet-
ting van:

1° Richtlijn 2015/565/EU van de Commissie van 8 april 2015 tot
wijziging van Richtlijn 2006/86/EG wat bepaalde technische voorschrif-
ten voor het coderen van menselijke weefsels en cellen betreft; en

2° Richtlijn 2015/566/EU van de Commissie van 8 april 2015 tot
uitvoering van Richtlijn 2004/23/EG aangaande de procedures om na
te gaan of er sprake is van gelijkwaardige kwaliteits- en veiligheidsnor-
men voor ingevoerde weefsels en cellen.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen aan het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 2009 tot vaststelling van de algemene voorwaarden waaraan de banken
voor menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren en de
productie-instellingen moeten voldoen om te worden erkend

Art. 2. Artikel 2, § 2, van het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 2009 tot vaststelling van de algemene voorwaarden waaraan de
banken voor menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren
en de productie-instellingen moeten voldoen om te worden erkend
wordt aangevuld met de bepalingen onder 7°, 8° en 9°, luidende:

“7° “importerende instelling”: de bank voor menselijk lichaamsma-
teriaal of productie-instelling die partij is bij een met een leverancier uit
een derde land gesloten overeenkomst voor de invoer van menselijk
lichaamsmateriaal bestemd voor de toepassing op de mens;

8° “leverancier uit een derde land”: een weefselinstelling of andere
instantie die in een derde land gevestigd is en die verantwoordelijk is
voor de uitvoer naar de Europese Unie van menselijk lichaamsmateri-
aal dat zij aan een importerende instelling levert. Een leverancier uit
een derde land kan eveneens buiten de Europese Unie menselijk
lichaamsmateriaal dat in de Europese Unie wordt ingevoerd, doneren,
verkrijgen, testen, bewerken, preserveren, bewaren of distribueren;

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé,
l’article 4, § 1er, alinéa 2, modifié par la loi du 19 décembre 2008, et
alinéa 3, 6°, a), quatrième tiret, remplacé par la loi du 22 juin 2016 ;

Vu la loi du 19 décembre 2008 relative à l’obtention et à l’utilisation
de matériel corporel humain destiné à des applications médicales
humaines ou à des fins de recherche scientifique, les articles 7, § 2,
alinéa 2, § 3, alinéa 1er, § 4, alinéa 1er, 14, § 2, 19 et 45/2 modifiée en
dernier lieu par la loi du 18 décembre 2016;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les conditions générales
auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires et les établissements de production doivent satisfaire
pour être agréés ;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les normes de qualité et
de sécurité pour le don, le prélèvement, l’obtention, le contrôle, le
traitement, le stockage et la distribution de matériel corporel humain,
auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires de matériel corporel humain et les établissements de
production doivent répondre ;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les modalités en matière
de notification de réactions indésirables graves et d’incidents indésira-
bles graves relatifs au matériel corporel humain ;

Vu la loi du 19 mars 2013 portant des dispositions diverses en matière
de santé (I), l’article 124 ;

Vu la loi du 18 décembre 2016 portant des dispositions diverses en
matière de santé, l’article 94 ;

Vu l’avis du Conseil supérieur de la santé, donné le 2 mars 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 21 avril 2016;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 avril 2017 ;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative ;

Vu l’avis 61.522/3 du Conseil d’Etat, donné le 21 juin 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et sur l’avis
de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. Le présent arrêté royal prévoit la transposition partielle
de :

1° la directive 2015/565/UE du 8 avril 2015 modifiant la directive
2006/86/CE en ce qui concerne certaines exigences techniques relatives
à la codification des tissus et cellules d’origine humaine ; et

2° la Directive 2015/566/UE de la Commission du 8 avril 2015 por-
tant application de la directive 2004/23/CE en ce qui concerne les
procédures de vérification des normes équivalentes de qualité et de
sécurité des tissus et cellules importés.

CHAPITRE 2. — Modifications à l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant
les conditions générales auxquelles les banques de matériel corporel humain,
les structures intermédiaires et les établissements de production doivent
satisfaire pour être agréés

Art. 2. À l’article 2 de l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les
conditions générales auxquelles les banques de matériel corporel
humain, les structures intermédiaires et les établissements de produc-
tion doivent satisfaire pour être agréés, le paragraphe 2 est complété
par les 7°, 8° et 9° rédigés comme suit :

« 7° « établissement importateur » : la banque de matériel corporel
humain ou l’établissement de production qui est liée par contrat avec
un fourniseur établi dans un pays tiers en vue de l’importaiton de
matériel corporel humain destiné à une application humaine ;

8° « fournisseur établi dans un pays tiers » : un établissement de
tissus ou un autre organisme, établi dans un pays tiers, qui est
responsable de l’exportation vers l’Union européenne de matériel
corporel humain qu’il fournit à un établissement importateur. Un
fournisseur établi dans un pays tiers peut aussi excercer, en dehors de
l’Union européenne, des activités se rapportant au don, à l’obtention,
au contrôle, au traitement, à la conservation, au stockage ou à la
distribution de matériel corporel humain importé dans l’Union ;
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9° “eenmalige invoer”: invoer van een specifieke soort menselijk
lichaamsmateriaal, bestemd voor persoonlijk gebruik bij een of meer
beoogde ontvangers die bij de importerende instelling en de leverancier
uit een derde land bekend zijn vóór de invoer plaatsvindt. Zulke invoer
vindt in beginsel niet vaker dan een keer voor een bepaalde ontvanger
plaats. Invoer die geregeld of herhaaldelijk van dezelfde leverancier uit
een derde land afkomstig is, wordt niet als eenmalige invoer
beschouwd.”.

Art. 3. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. Dit besluit stelt de algemene voorwaarden vast voor de
erkenning van de instelling en de importerende instelling.

De erkenning van de instelling heeft betrekking op de volgende
handelingen:

1° indien het een bank voor menselijk lichaamsmateriaal betreft, het
verkrijgen, testen, bewerken, preserveren, bewaren en distribueren van
menselijk lichaamsmateriaal;

2° indien het een intermediaire structuur voor menselijk lichaams-
materiaal betreft, een of meerdere van de handelingen bestaande uit het
bewerken, preserveren, bewaren en distribueren van menselijk lichaams-
materiaal in samenwerking met een bank voor menselijk lichaamsma-
teriaal;

3° indien het een productie-instelling betreft, het verkrijgen en testen
van menselijk lichaamsmateriaal.

Uitsluitend de banken voor menselijk lichaamsmateriaal en de
productie-instellingen die erkend zijn als instelling voor de handelin-
gen bedoeld in het tweede lid, kunnen bijkomend over een erkenning
beschikken als importerende instelling voor invoeractiviteiten met
betrekking tot de soort(en) menselijk lichaamsmateriaal waarvoor zij
als instelling erkend zijn.

Art. 4. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “De toekenning van een
erkenning wordt aan een instelling” vervangen door de woorden “De
erkenning van een instelling of een importerende instelling wordt”;

2° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd,
luidende:

“Onverminderd het eerste lid wordt het einde van de termijn
waarvoor de erkenning als importerende instelling wordt toegekend
afgestemd op het einde van de termijn waarvoor de erkenning van de
instelling is toegekend.”;

3° tussen het tweede lid, dat het derde lid wordt, en het derde lid, dat
het vierde lid wordt, wordt een lid ingevoegd, luidende:

“De aanvraag tot erkenning als bank voor menselijk lichaamsmate-
riaal of productie-instelling en de aanvraag tot erkenning als importe-
rende instelling kunnen gelijktijdig worden ingediend.”.

Art. 5. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid worden de woorden “van een instelling”
ingevoegd tussen de woorden “erkenning” en “wordt”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van een instelling”
ingevoegd tussen de woorden “erkenning” en “die”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “dit besluit”
vervangen door de woorden “§ 1”.

Art. 6. Er wordt een artikel 5/1 in hetzelfde besluit ingevoegd,
luidende:

“Art. 5/1. § 1. De banken voor menselijk lichaamsmateriaal en de
productie-instellingen die menselijk lichaamsmateriaal wensen in te
voeren en die maatregelen hebben genomen om ervoor te zorgen dat:

- de invoer van menselijk lichaamsmateriaal voldoet aan kwaliteits-
en veiligheidsnormen die gelijkwaardig zijn aan die van het koninklijk
besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de kwaliteits- en
veiligheidsnormen voor het doneren, wegnemen, verkrijgen, testen,
bewerken, bewaren en distribueren van menselijk lichaamsmateriaal,
waaraan de banken voor menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire
structuren voor menselijk lichaamsmateriaal en de productie-
instellingen moeten voldoen, en

- het ingevoerde menselijk lichaamsmateriaal kan worden getraceerd
van donor tot ontvanger en omgekeerd,

dienen een aanvraag tot erkenning als importerende instelling in.
Daartoe verstrekken zij aan het Federaal Agentschap, bij aangetekend
schrijven of door neerlegging op het Federaal Agentschap tegen
ontvangstbewijs, de meest actuele informatie en documentatie bedoeld

9° « importation exceptionnelle » : importation de tout type
spécifique de matériel corporel humain qui est destiné à l’usage
personnel chez un ou plusieurs receveurs connus de l’établissement
importateur et du fournisseur établi dans un pays tiers avant que
l’importation ait lieu. Cette importation n’a normalement lieu qu’une
fois pour un même receveur. Les importations régulières ou répétées en
provenance du même fournisseur établi dans un pays tiers ne sont pas
des importations exceptionnelles. ».

Art. 3. L’article 3 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 3. Le présent arrêté fixe les conditions générales pour
l’agrément de l’établissement et l’établissement importateur.

L’agrément de l’établissement se rapporte aux opérations suivantes :

1° s’il s’agit d’une banque de matériel corporel humain, l’obtention,
le contrôle, le traitement, la conservation, le stockage et la distribution
de matériel corporel humain ;

2° s’il s’agit d’une structure intermédiaire de matériel corporel
humain, une ou plusieurs opérations qui consistent en le traitement, la
conservation, le stockage et la distribution de matériel corporel humain
en collaboration avec une banque de matériel corporel humain ;

3° s’il s’agit d’un établissement de production, l’obtention et le
contrôle du matériel corporel humain.

Seuls les banques de matériel corporel humain et les établissements
de production étant agréés comme établissement pour les opérations
visées à l’alinéa 2, peuvent de manière accessoire disposer d’un
agrément comme établissement importateur pour des activités d’impor-
tation concernant le matériel corporel humain auquel l’agrément a trait.

Art. 4. À l’article 4 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « L’octroi d’un agrément est accordé à un
établissement » sont remplacés par les mots « L’agrément d’un
établissement ou d’un établissement importateur est accordé » ;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre l’alinéa 1er et
l’alinéa 2 :

« Sans préjudice de l’alinéa 1er, la fin du délai pour lequel l’agrément
en tant qu’établissement importateur est accordé est réglé sur la fin du
délai pour lequel l’agrément de l’établissement est accordé. » ;

3° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les anciens alinéas 2
et 3, devenant les alinéas 3 et 4 :

« La demande d’agrément en tant que banque de matériel corporel
humain ou d’établissement de production et la demande d’agrément en
tant qu’établissement importateur peuvent être introduites concomi-
tamment. ».

Art. 5. À l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er les mots « d’un établissement » sont
inserés entre les mots « agrément » et « , une demande » ;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots « d’un établissement » sont
insérés entre les mots « existant » et « octroyé » ;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots « présent arrêté » sont
remplacés par les mots « § 1er ».

Art. 6. Il est inséré, dans le même arrêté, un article 5/1 rédigé
comme suit :

« Art. 5/1. § 1er. Les banques de matériel corporel humain et les
établissements de production voulant importer du matériel corporel
humain et ayant pris des mesures pour garantir :

- que toute importation de matériel corporel humain satisfait à des
normes de qualité et de sécurité équivalentes à celles qui sont établies
par l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les normes de qualité et
de sécurité pour le don, le prélèvement, l’obtention, le contrôle, le
traitement, le stockage et la distribution de matériel corporel humain,
auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires de matériel corporel humain et les établissements de
production doivent répondre, et

- la traçabilité, du donneur au receveur et inversement, du matériel
corporel humain importé,

demandent un agrément en tant qu’établissement importateur. A cet
effet, ils fournissent à l’Agence fédérale, par lettre recommandée ou par
dépôt à l’Agence fédérale contre accusé de réception, les informations
et la documentation les plus actuelles visées à l’annexe 6. A la fois, ils
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in bijlage 6. Tevens stellen zij de meest actuele versie van de
documenten bedoeld in bijlage 7 met betrekking tot de aanvrager en
zijn leverancier(s) uit een derde land ter beschikking en verstrekken die
op verzoek van het Federaal Agentschap.

De in het eerste lid bedoelde informatie en documentatie die reeds
werd verstrekt bij een eerdere aanvraag tot verlening van een
erkenning als instelling of importerende instelling en intussen niet is
gewijzigd hoeft niet opnieuw te worden overgemaakt.

In afwijking van het eerste lid gelden de eisen inzake documentatie
van bijlage 6, deel F, en van bijlage 7 niet voor eenmalige invoer, op
voorwaarde dat:

1° de traceerbaarheid wordt gewaarborgd overeenkomstig artikel 14
van de wet en haar uitvoeringsbesluiten;

2° de beheerder van het menselijk lichaamsmateriaal zich ervan
vergewist dat het ingevoerde menselijk lichaamsmateriaal niet op
iemand anders dan de beoogde ontvangers wordt toegepast.

§ 2. Wanneer het Federaal Agentschap vaststelt dat het bij toepassing
van § 1 overgemaakte aanvraagdossier volledig is, maakt deze aan de
aanvrager onmiddellijk een attest over waarin wordt bepaald dat de
aanvraag tot erkenning volledig is.

In het geval het dossier onvolledig is, maakt het Federaal Agentschap
binnen een termijn van één maand na de ontvangst van de aanvraag
een aangetekend schrijven aan de aanvrager over waarin wordt
meegedeeld welke stukken deze binnen de termijn van een maand
vanaf de datum van deze zending dient over te maken.

Binnen de termijn van één maand na het verstrijken van de in het
tweede lid bedoelde termijn waarover de aanvrager beschikt, maakt het
Federaal Agentschap aan de aanvrager een besluit over van de Minister
of zijn gemachtigde waarin de erkenning wordt geweigerd op grond
van het feit dat § 1 niet is nageleefd in één van de volgende gevallen:

a) wanneer geen gevolg werd gegeven aan het in het tweede lid
bedoelde aangetekend schrijven;

b) wanneer het gevolg dat werd gegeven aan het in het tweede lid
bedoelde aangetekend schrijven niet volstaat met het oog op het
voldoen aan het eerste lid.

In het geval bedoeld in het eerste lid gaat het Federaal Agentschap na
of de importerende instelling aan de eisen van dit besluit voldoet.

Binnen een termijn van drie maanden na de overmaking van het in
het eerste lid bedoelde attest wordt aan de aanvrager het besluit van de
Minister of zijn gemachtigde betekend, houdende toekenning of
weigering van de erkenning als importerende instelling.

Samen met het besluit houdende toekenning van de erkenning als
importerende instelling wordt het certificaat van erkenning, waarvan
het model is opgenomen in bijlage 8, aan de importerende instelling
afgegeven.

Aan de erkenning kunnen voorwaarden worden gesteld, zoals
beperkingen inzake de voor invoer toegelaten soorten menselijk
lichaamsmateriaal of inzake de leveranciers uit derde landen.

Het attest bedoeld in het eerste lid impliceert dat de stukken bedoeld
in § 1 aan het Federaal Agentschap zijn overgemaakt doch impliceert
niet dat voldaan is aan de kwalitatieve of inhoudelijke voorwaarden
van de informatie of documenten zoals bedoeld in dit besluit.

§ 3. De verlenging van een bestaande erkenning van een importe-
rende instelling die is verleend bij toepassing van § 2, wordt op straffe
van onontvankelijkheid, uiterlijk drie maanden vóór het verstrijken van
de bestaande erkenning aangevraagd.

Onverminderd artikel 3, derde lid, verkrijgt de importerende instel-
ling voor de activiteiten waarvoor een erkenning bestond, een voorlo-
pige erkenning tot op het ogenblik waarop, bij toepassing van dit
artikel, een besluit inzake de aanvraag tot erkenning in werking treedt.

De bepalingen van § 2, eerste, tweede en derde lid zijn van
overeenkomstige toepassing op de in deze paragraaf bedoelde proce-
dure.

Op basis van een inspectie die maximaal 12 maanden voordien
plaatsvond, wordt de beslissing van de Minister of zijn gemachtigde
betekend, houdende:

1° hetzij de toekenning van de verlenging van de erkenning als
importerende instelling gedurende maximum vier jaar vanaf de in
artikel 4, derde lid, 2° bedoelde datum;

2° hetzij de weigering van de verlenging van de erkenning.

De weigering van de verlenging van een bestaande erkenning als
importerende instelling zoals bedoeld in deze paragraaf impliceert
tegelijkertijd de opheffing van de in het tweede lid bedoelde voorlopige

mettent à disposition et, à la demande de l’Agence fédérale, fournissent
une version actualisée de la documentation décrite à l’annexe 7
concernant son ou ses fournisseurs établis dans un ou des pays tiers.

L’information et la documenation visées à l’alinéa 1er qui ont déjà été
fournies dans le cadre de demandes antérieures d’agrément en tant
qu’établissement ou qu’établissement importateur et qui n’ont pas
changé entretemps ne doivent pas être retransmises.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les exigences documentaires de
l’annexe 6, partie F, et de l’annexe 7, ne s’appliquent pas aux
importations exceptionnelles, à condition que :

1° la traçabilité soit garantie conformément à l’article 14 de la loi et
ses arrêtés d’exécution ;

2° le gestionnaire du matériel corporel humain s’assure que le
matériel corporel humain importé n’est pas appliqué à des personnes
autres que les receveurs prévus.

§ 2. Lorsque l’Agence fédérale constate que le dossier transmis en
application du § 1er est complet, celle-ci transmet immédiatement au
demandeur une attestation confirmant que la demande d’agrément est
complète.

Dans le cas où le dossier est incomplet l’Agence fédérale transmet,
dans un délai d’un mois après la réception de la demande, au
demandeur une lettre recommandée dans laquelle il est communiqué
quelles pièces celui-ci doit, durant le délai d’un mois qui suit la date de
cet envoi, transmettre à l’Agence fédérale.

Dans un délai d’un mois après l’expiration du délai visé à l’alinéa 2
dont dispose le demandeur, l’Agence fédérale transmet au demandeur
un arrêté du Ministre ou de son délégué dans lequel l’agrément est
refusé au motif du non-respect du § 1er dans l’un des cas suivants :

a) lorsqu’aucune suite n’a été donnée à la lettre recommandée visée
à l’alinéa 2 ;

b) lorsque la suite qui a été donnée à la lettre recommandée visée à
l’alinéa 2 ne suffit pas en vue de satisfaire à l’alinéa 1er.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, l’Agence fédérale vérifie si l’établisse-
ment importateur satisfait aux exigences de cet arrêté.

Dans un délai de trois mois après la transmission de l’attestation
visée à l’alinéa 1er, l’arrêté du Ministre ou de son délégué portant
l’octroi ou le refus d’agrément en tant qu’établissement importateur est
signifié au demandeur.

Avec l’arrêté portant attribution de l’agrément en tant qu’établisse-
ment importateur, le certificat d’agrément, dont le modèle est repris en
annexe 8, est délivré à l’établissement importateur.

Des conditions peuvent être liées à l’agrément, telles que des
restrictions concernant le type de matériel corporel humain autorisé
pour l’importation ou les fournisseurs établis dans des pays tiers.

L’attestation visée à l’alinéa 1er implique que les pièces visées au § 1er

sont transmises à l’Agence fédérale, bien que cela n’implique pas que
les conditions qualitatives ou portant sur le contenu relatives à ces
informations ou documents, telles que visées dans le présent arrêté,
soient remplies.

§ 3. La prolongation d’un agrément existant d’un établissement
importateur octroyé en application du § 2, doit être demandée, sous
peine d’irrecevabilité, au plus tard trois mois avant l’expiration de
l’agrément existant.

Sans préjudice de l’article 3, alinéa 3, l’établissement importateur
reçoit, pour les activités pour lesquelles un agrément existait, un
agrément provisoire jusqu’au moment où, en application du présent
article, un arrêté quant à la demande d’agrément entre en vigueur.

Les dispositions du § 2, alinéas 1er, 2 et 3 s’appliquent par analogie à
la procédure visée dans le présent paragraphe.

Sur la base d’une inspection qui intervient au maximum 12 mois
auparavant, la décision du Ministre ou de son délégué est signifiée,
portant :

1° soit l’octroi de la prolongation de l’agrément en tant qu’établisse-
ment importateur durant quatre ans au maximum à partir de la date
visée à l’article 4, alinéa 3, 2° ;

2° soit le refus de la prolongation de l’agrément.

Le refus d’une prolongation d’un agrément existant en tant qu’éta-
blissement importateur tel que visée dans le présent paragraphe
entraîne l’annulation simultanée de l’agrément provisoire visé à
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erkenning vanaf de in het besluit houdende weigering van verlengen
van de erkenning bepaalde datum.”.

Art. 7. De benaming van hoofdstuk III wordt vervangen als volgt:

“Hoofdstuk III. Over te maken stukken bij de aanvraag tot erkenning
van een instelling”.

Art. 8. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, eerste zin worden de woorden “van een
instelling” ingevoegd tussen de woorden “tot erkenning” en “dienen”;

2° in paragraaf 4 worden de woorden “van een instelling” ingevoegd
tussen de woorden “erkenning” en “wordt”.

Art. 9. Artikel 7 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Indien de instelling over een erkenning als importerende instelling
beschikt, houden de gegevens in de in het eerste lid bedoelde stukken
rekening met de invoeractiviteiten van de instelling.”.

Art. 10. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “of productie-instelling”
vervangen door de woorden “, productie-instelling, importerende bank
voor menselijk lichaamsmateriaal of importerende productie-
instelling”;

2° in paragraaf 2, tweede lid van de Nederlandse tekst wordt het
woord “van” ingevoegd tussen de woorden “geval” en “toepassing”.

Art. 11. In artikel 9 van hetzelfde besluit wordt tussen het derde en
vierde lid een lid ingevoegd, luidend:

“De schorsing, intrekking of vrijwillige afstand van de erkenning van
de instelling houdt van rechtswege respectievelijk de schorsing,
intrekking of vrijwillige afstand in van de erkenning als importerende
instelling.”.

Art. 12. In hetzelfde besluit wordt onder hoofdstuk V een artikel 9/1
ingevoegd, luidend als volgt:

“Art. 9/1. § 1. Indien na inspecties of andere controlemaatregelen
blijkt dat een importerende instelling niet langer voldoet aan de
bepalingen van dit besluit betreffende de invoer van menselijk
lichaamsmateriaal, kan de Minister of zijn gemachtigde de erkenning
als importerende instelling te allen tijde geheel of gedeeltelijk intrekken
of schorsen.

Bij het schorsen van een erkenning als importerende instelling
worden door de Minister of zijn gemachtigde de voorwaarden bepaald
waaronder aan de schorsing een einde zal worden gesteld.

In het geval een erkenning van een importerende instelling geschorst
is wanneer de termijn van deze erkenning een einde neemt, wordt de
erkenning niet meer voorlopig verlengd.

§ 2. De importerende instelling die haar invoeractiviteiten ingrijpend
wenst te wijzigen verzoekt het Federaal Agentschap voorafgaandelijk
om zijn schriftelijke toestemming. Artikel 5/1, §§ 1 en 2 is van
overeenkomstige toepassing op de aanvraag tot ingrijpende wijziging
en de behandeling ervan, met dien verstande dat de over te maken
informatie en documentatie zich kunnen beperken tot de gewijzigde
rubrieken.

Met name de volgende wijzigingen worden als ingrijpend beschouwd:

1° wijziging van de soorten menselijk lichaamsmateriaal die worden
ingevoerd;

2° wijzigingen met betrekking tot de werkzaamheden die in derde
landen worden verricht voor zover deze van invloed kunnen zijn op de
kwaliteit en veiligheid van het ingevoerde menselijk lichaamsmateriaal;

3° wijzigingen met betrekking tot de leveranciers uit derde landen.

Indien een importerende instelling een eenmalige invoer van men-
selijk lichaamsmateriaal, afkomstig van een leverancier uit een derde
land, verricht die niet onder haar erkenning valt, dan wordt deze
invoer niet als ingrijpende wijziging beschouwd indien de importe-
rende instelling erkend is voor de invoer van dezelfde soort menselijk
lichaamsmateriaal afkomstig van een of meer andere leveranciers uit
een derde land.

De importerende instelling die besluit haar invoeractiviteiten geheel
of gedeeltelijk stop te zetten, stelt het Federaal Agentschap daarvan in
kennis.

l’alinéa 2 à partir de la date déterminée dans la décision portant refus
de prolongation de l’agrément. ».

Art. 7. L’appellation du chapitre III est remplacée comme suit :

« Chapitre III. Pièces à transmettre lors de la demande d’agrément
d’un établissement ».

Art. 8. À l’article 6 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à la première phrase de l’alinéa 1er du paragraphe 1er, les mots
« d’un établissement » sont insérés entre les mots « d’agrément » et « ,
les pièces » ;

2° au paragraphe 4, les mots « d’un établissement » sont insérés entre
les mots « existant » et « est demandée ».

Art. 9. L’article 7 est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Dans le cas où l’établissement dispose d’un agrément comme
établissement importateur, les données dans les pièces visées à l’alinéa
1er tiennent compte des activités d’importation de l’établissement. ».

Art. 10. À l’article 8 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les mots « ou établissement de production »
sont remplacés par les mots « , établissement de production, banque de
matériel corporel humain importateur ou établissement de production
importateur » ;

2° au paragraphe 2, alinéa 2, dans le texte néerlandais, le mot « van »
est inséré entre les mots « geval » et « toepassing ».

Art. 11. À l’article 9 du même arrêté, un alinéa rédigé comme suit est
inséré entre les alinéas 3 et 4 :

« La suspension, le retrait, ou la renonciation volontaire à l’agrément
de l’établissement implique de plein droit, respectivement, la suspen-
sion, le retrait ou la renonciation volontaire à l’agrément comme
établissement importateur. ».

Art. 12. Dans le même arrêté, au chapitre V, il est inséré un
article 9/1 rédigé comme suit :

« Art. 9/1. § 1er. Si des inspections ou d’autres mesures de contrôle
permettent d’établir qu’un établissement importateur ne satisfait plus
aux exigences du présent arrêté concernant l’importation de matériel
corporel humain, le Ministre ou son délégué peut à tout moment
suspendre ou retirer, complètement ou partiellement, l’agrément
comme établissement importateur.

En cas de suspension d’un agrément comme établissement importa-
teur, le Ministre ou son délégué définit les conditions auxquelles il sera
mis fin à la suspension.

Dans le cas où un agrément d’un établissement importateur est
suspendu lorsque le délai de l’agrément prend fin, cet agrément n’est
plus prolongé provisoirement.

§ 2. L’établissement importateur qui veut modifier ses activités
d’importation de manière substantielle demande préalablement l’accord
écrit de l’Agence fédérale. L’article 5/1, §§ 1er et 2 s’appliquent par
analogie à la demande de modification de manière substantielle, étant
entendu que les informations et la documentation à fournir peuvent se
limiter aux rubriques modifiées.

En particulier, les modifications suivantes sont réputées être des
modifications substantielles :

1° toute modification apportée au type de matériel corporel humain
importé ;

2° des modifications aux activités exercées dans des pays tiers qui
peuvent avoir une influence sur la qualité et la sécurité du matériel
corporel humain importé ;

3° des modifications concernant les fournisseurs établis dans des
pays tiers.

Lorsqu’un établissement importateur réalise une importation excep-
tionnelle de matériel corporel humain provenant d’un fournisseur
établi dans un pays tiers non mentionné dans son agrément, cette
importation n’est pas réputée être une modification substantielle si
l’établissement importateur est autorisé à importer le même type de
matériel corporel humain en provenance d’un ou de plusieurs autres
fournisseurs établis dans un ou des pays tiers.

L’établissement importateur informe l’Agence fédérale de sa décision
de cesser totalement ou partiellement ses activités d’importation.

80576 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 3. De importerende instelling geeft het Federaal Agentschap
onverwijld kennis van:

1° elke gehele of gedeeltelijke intrekking of opschorting van de
machtiging van een leverancier uit een derde land om menselijk
lichaamsmateriaal uit te voeren; en

2° elk ander besluit op grond van niet-naleving van de wetgeving dat
door de bevoegde autoriteit(en) van het land waar de leverancier uit
een derde land is gevestigd, wordt genomen en dat van belang kan zijn
voor de kwaliteit en de veiligheid van het ingevoerde menselijk
lichaamsmateriaal.

Het Federaal Agentschap geeft de importerende instellingen kennis
van de onder lid 1, 1° en 2° bedoelde kennisgevingen, door middel van
een publicatie op de website van het Federaal Agentschap.”.

Art. 13. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° tussen het eerste en het tweede lid worden twee leden ingevoegd,
luidende:

“De importerende instellingen houden een register van hun werk-
zaamheden bij, met informatie over de soorten en hoeveelheden
ingevoerd menselijk lichaamsmateriaal, alsmede over de oorsprong en
de bestemming ervan. Dit register bevat dezelfde informatie voor elke
eenmalige invoer.

De gegevens en informatie bedoeld in het eerste en tweede lid
kunnen worden gegroepeerd in een enkel register.”;

2° in het vroegere tweede lid, dat het vierde lid wordt, worden de
woorden “Dit register wordt” vervangen door de woorden “De in dit
artikel bedoelde registers worden”.

Art. 14. Punt 14 van bijlage 3 bij hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 15. Bijlage 4 bij hetzelfde besluit wordt aangevuld met een punt
2.7., luidend als volgt:

“2.7. In voorkomend geval, informatie over de werkzaamheden als
importerende instelling:

- de soorten en hoeveelheden ingevoerd menselijk lichaamsmateriaal;

- het land of de landen van herkomst van het menselijk lichaamsma-
teriaal;

- vermelding van gevallen van eenmalige invoer.”.

Art. 16. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 6 ingevoegd die als
bijlage I is gevoegd bij dit besluit.

Art. 17. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 7 ingevoegd die als
bijlage II is gevoegd bij dit besluit.

Art. 18. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 8 ingevoegd die als
bijlage III is gevoegd bij dit besluit.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen aan het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 2009 tot vaststelling van de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor het
doneren, wegnemen, verkrijgen, testen, bewerken, bewaren en distribueren
van menselijk lichaamsmateriaal, waaraan de banken voor menselijk
lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren voor menselijk lichaamsma-
teriaal en de productie-instellingen moeten voldoen

Art. 19. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 2009 tot vaststelling van de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor
het doneren, wegnemen, verkrijgen, testen, bewerken, bewaren en
distribueren van menselijk lichaamsmateriaal waaraan de banken voor
menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren voor mense-
lijk lichaamsmateriaal en de productie instellingen moeten voldoen
wordt paragraaf 3 aangevuld met de bepalingen onder 10°, 11° en 12°,
luidende:

″10° “pooling”: fysiek contact of vermenging in één container van
menselijk lichaamsmateriaal dat van meer dan één verkrijging van
dezelfde donor, of van twee of meer donoren afkomstig is;

11° “eenmalige invoer”: invoer van een specifieke soort menselijk
lichaamsmateriaal, bestemd voor persoonlijk gebruik door een of meer
beoogde ontvangers die bij de importerende instelling en de leverancier
uit een derde land bekend zijn vóór de invoer plaatsvindt. Zulke invoer
vindt in beginsel niet vaker dan een keer voor een bepaalde ontvanger
plaats. Invoer die geregeld of herhaaldelijk van dezelfde leverancier uit
een derde land afkomstig is, wordt niet als eenmalige invoer beschouwd;

12° “leverancier uit een derde land”: een weefselinstelling of andere
instantie die in een derde land gevestigd is en die verantwoordelijk is
voor de uitvoer naar de Europese Unie van menselijk lichaamsmateri-
aal dat zij aan een importerende instelling levert. Een leverancier uit
een derde land kan eveneens buiten de Europese Unie menselijk

§ 3. L’établissement importateur notifie, sans délai, à l’Agence
fédérale :

1° tout retrait ou suspension, complet ou partiel, de l’autorisation
d’exporter du matériel corporel humain d’un fournisseur établi dans un
pays tiers ; et

2° toute autre décision motivée par le non-respect de la législation,
prise par la ou les autorités compétentes du pays tiers dans lequel le
fournisseur est établi et qui peut être en rapport avec la qualité et la
sécurité du matériel corporel humain importé.

L’Agence fédérale notifie aux établissements importateurs des noti-
fications visées à l’alinéa 1ère, 1° et 2°, au moyen d’une publication sur
le site web de l’Agence fédérale. ».

Art. 13. L’article 10 du même arrêté est modifié comme suit :

1° deux alinéas rédigés comme suit sont insérés entre les alinéas 1er

et 2 :

« Les établissements importateurs tiennent un registre de leurs
activités, avec des informations sur les types et les quantités de matériel
corporel humain importé ainsi que son origine et sa destination. Ce
registre contient les mêmes informations pour chaque importation
exceptionnelle.

Les données et les informations visés aux alinéas 1er et 2 peuvent être
regroupées dans un seul registre. » ;

2° l’alinéa 2 ancien, devenant l’alinéa 4, est remplacé comme suit :
« Les registres visés au présent article sont mis à la disposition de
l’Agence fédérale et sont consultables par celle-ci. ».

Art. 14. Le point 14 de l’annexe 3 du même arrêté est supprimé.

Art. 15. L’annexe 4 au même arrêté est complétée par le 2.7. rédigé
comme suit :

« 2.7. Le cas échéant, des informations concernant les activités comme
établissement importateur :

- les types et la quantité de matériel corporel humain importé ;

- le pays ou les pays d’origine du matériel corporel humain ;

- la mention des cas d’importations exceptionnelles. ».

Art. 16. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 6 qui est jointe
en annexe I au présent arrêté.

Art. 17. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 7 qui est jointe
en annexe II au présent arrêté.

Art. 18. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 8 qui est jointe
en annexe III au présent arrêté.

CHAPITRE 3. — Modifications à l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant
les normes de qualité et de sécurité pour le don, le prélèvement, l’obtention,
le contrôle, le traitement, le stockage et la distribution de matériel corporel
humain, auxquelles les banques de matériel corporel humain, les structures
intermédiaires de matériel corporel humain et les établissements de
production doivent répondre

Art. 19. À l’article 1er de l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant
les normes de qualité et de sécurité pour le don, le prélèvement,
l’obtention, le contrôle, le traitement, le stockage et la distribution de
matériel corporel humain, auxquelles les banques de matériel corporel
humain, les structures intermédiaires de matériel corporel humain et
les établissements de production doivent répondre, le paragraphe 3 est
complété par les 10°, 11° et 12° rédigés comme suit :

« 10° « pooling » : le contact physique ou le mélange dans un
récipient unique de matériel corporel humain provenant de plusieurs
obtentions d’un même donneur ou de deux ou plusieurs donneurs ;

11° « importation exceptionnelle » : importation de tout type
spécifique de matériel corporel humain qui est destiné à l’usage
personnel d’un ou plusieurs receveurs connus de l’établissement
importateur et du fournisseur établi dans un pays tiers avant que
l’importation ait lieu. Cette importation n’a normalement lieu qu’une
fois pour un même receveur. Les importations régulières ou répétées en
provenance du même fournisseur établi dans un pays tiers ne sont pas
des importations exceptionnelles ;

12° « fournisseur établi dans un pays tiers » : un établissement de
tissus ou un autre organisme, établi dans un pays tiers, qui est
responsable de l’exportation vers l’Union européenne de matériel
corporel humain qu’il fournit à un établissement importateur. Un
fournisseur établi dans un pays tiers peut aussi excercer, en dehors de
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lichaamsmateriaal dat in de Europese Unie wordt ingevoerd, doneren,
verkrijgen, testen, bewerken, preserveren, bewaren of distribueren.”.

Art. 20. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 6. § 1. Van alle weggenomen, verkregen, bewerkt, bewaard en
gedistribueerd menselijk lichaamsmateriaal moet de traceerbaarheid
worden verzekerd, zoals bedoeld in artikel 14 van de wet.

Deze traceerbaarheid betreft eveneens alle relevante gegevens over
producten en materiaal die met dit menselijk lichaamsmateriaal in
contact komen.

§ 2. De banken voor menselijk lichaamsmateriaal en de productie-
instellingen kennen een donatie-identificatiesequentie toe naar aanlei-
ding van de verkrijging of de invoer van menselijk lichaamsmateriaal.
De donatie-identificatiesequentie omvat:

1° de EU-code van de weefselinstelling als vastgesteld in het
EU-repertorium van weefselinstellingen; en

2° een uniek donatienummer dat door de betrokken instelling wordt
toegekend. In geval van pooling van weefsels en cellen, wordt, voor
zover pooling is toegestaan, een nieuw donatie-identificatienummer
aan het eindproduct toegekend; de traceerbaarheid van de afzonder-
lijke donaties wordt gewaarborgd door de instelling die de pooling
verricht.

De betrokken instelling gebruikt één enkel systeem voor de toeken-
ning van unieke donatienummers.

Eenmaal de donatie-identificatiesequentie is toegekend aan menselijk
lichaamsmateriaal dat in circulatie is gebracht, wijzigen de instellingen
deze niet, tenzij om een coderingsfout recht te zetten. Elke correctie
wordt goed gedocumenteerd.

Onverminderd § 3 wordt in de begeleidende documentatie ten
minste de donatie-identificatiesequentie vermeld wanneer menselijk
lichaamsmateriaal in circulatie wordt gebracht.

§ 3. De instellingen kennen, uiterlijk vóór de distributie voor
toepassing op de mens, een uniforme Europese code toe aan het
menselijk lichaamsmateriaal waarvoor de toepassing van deze code is
vereist.

De uniforme Europese code voldoet aan de specificaties die zijn
vastgesteld in dit artikel en in bijlage IX.

De uniforme Europese code is met het oog leesbaar en wordt door het
acroniem “SEC” voorafgegaan.

In de uniforme Europese code worden de donatie-identificatiesequentie
en de productidentificatiesequentie door één spatie gescheiden of staan
ze op twee opeenvolgende regels.

De instellingen maken gebruik van het productcoderingssysteem
EUTC, ISBT128 of Eurocode, alsmede van de overeenkomstige product-
nummers voor weefsels en cellen die in het EU-repertorium van
weefsel- en celproducten zijn opgenomen.

De instellingen gebruiken een passend splitsingsnummer en een
passende vervaldatum. Voor menselijk lichaamsmateriaal waarvoor
geen vervaldatum is bepaald wordt als vervaldatum 00000000 geno-
teerd.

De uniforme Europese code wordt onuitwisbaar en blijvend op het
etiket van het betrokken product aangebracht en in de desbetreffende
begeleidende documentatie vermeld, uiterlijk vóór de distributie voor
toepassing op de mens. De instelling kan een derde of derden met die
opdracht belasten, mits ze ervoor zorgt dat de betrokken bepalingen
van dit besluit worden nageleefd, met name wat de uniciteit van de
code betreft.

In afwijking van het zevende lid hoeft de uniforme Europese code
niet op het etiket te worden aangebracht indien:

1° het etiket te klein is om er de uniforme Europese code op aan te
brengen ;

2° na partnerdonatie diepgevroren overtallige gameten of embryo’s
worden opgenomen in een programma voor donatie van gameten of
embryo’s met het oog op medisch begeleide voortplanting.

In de gevallen bedoeld in het achtste lid wordt de code met behulp
van de begeleidende documentatie op ondubbelzinnige wijze verbon-
den met het menselijk lichaamsmateriaal.

De instelling neemt de nodige maatregelen ingeval de uniforme
Europese code onjuist op het etiket is aangebracht.

l’Union européenne, une ou plusiers des activités se rapportant au don,
à l’obtention, au contrôle, à la transformation, à la conservation, au
stockage ou à la distribution de matériel corporel humain importé dans
l’Union européenne. ».

Art. 20. L’article 6 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art. 6. § 1. La traçabilité de tout le matériel corporel humain
prélevé, obtenu, traité, stocké ou distribué doit être garantie, tel que
visé par l’article 14 de la loi.

Cette traçabilité concerne également toutes les données pertinentes
concernant les produits et matériels entrant en contact avec ce matériel
corporel humain.

§ 2. Les banques de matériel corporel humain et les établissements de
production attribuent une séquence d’identification du don suite à
l’obtention ou l’importation de matériel corporel humain. La séquence
d’identification du don contient :

1° le code d’établissement de tissus de l’Union attribué dans le
registre des établissements de tissus de l’Union ; et

2° un numéro de don unique attribué par l’établissement concerné.
En cas de pooling de tissus et cellules, et pour autant que celui-ci soit
autorisé, un nouveau numéro d’identification du don est attribué au
produit final ; la traçabilité au regard des dons individuels est assurée
par l’établissement qui procède au pooling.

L’établissement concerné n’utilise qu’un seul système pour l’attribu-
tion des numéros de don uniques.

Une fois que la séquence d’identification du don est attribuée au
matériel corporel humain libéré pour mise en circulation, les établisse-
ments ne la modifient pas, à moins qu’il ne soit nécessaire de corriger
une erreur d’encodage. Toute correction requiert des documents
distincts.

Sans préjudice du § 3, la séquence d’identification du don est au
minimum mentionnée dans les documents d’accompagnement lors de
la libération de matériel corporel humain pour mise en circulation.

§ 3. Les établissements attribuent, au plus tard avant sa distribution
en vue de l’application humaine, un code européen unique au matériel
corporel humain nécessitant l’application de ce code.

Le code européen unique est conforme aux spécifications définies
dans le présent article et à l’annexe IX.

Le code européen unique se présente dans un format lisible à l’œil nu
et est précédé de l’acronyme « SEC ».

Le code européen unique est imprimé avec la séquence d’identifica-
tion du don et la séquence d’identification du produit séparées par un
espace unique ou sous forme de deux lignes successives.

Les établissements utilisent le système de codification des tissus et
cellules, EUTC, ISBT128 ou Eurocode, et les numéros de produit
correspondants pour les tissus et cellules figurant dans le recueil des
produits tissulaires et cellulaires de l’Union.

Les établissements utilisent un numéro de sous-lot et une date
d’expiration appropriés. Dans le cas du matériel corporel humain
pour lesquel aucune date d’expiration n’est définie, la date d’expira-
tion 00000000 est indiquée.

Le code européen unique est appliqué sur l’étiquette du produit
concerné de manière indélébile et permanente et mentionné dans les
documents d’accompagnement, au plus tard avant la distribution en
vue de l’application humaine. L’établissement peut confier cette tâche à
un ou des tiers, à condition de veiller au respect des dispositions du
présent arrêté, notamment en ce qui concerne l’unicité du code.

Par dérogation à l’alinéa 7, le code européen unique ne doit pas être
appliqué sur l’étiquette si:

1° la taille de l’étiquette empêche d’y appliquer le code européen
unique ;

2° après un don entre partenaires, des gamètes ou des embryons
surnuméraires surgelés sont affectés à un programme de don de
gamètes ou d’embryons en vue de la procréation médicalement
assistée.

Dans les cas visés à l’alinéa 8, le code est clairement relié au matériel
corporel humain dans les documents d’accompagnement.

L’établissement prend les mesures nécessaires en cas d’application
incorrecte du code européen unique sur l’étiquette.

80578 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



De instelling stelt het Federaal Agentschap in kennis wanneer:

1° informatie van het EU-repertorium van weefselinstellingen moet
worden geactualiseerd of verbeterd;

2° het EU-repertorium van weefsel- en celproducten moet worden
geactualiseerd;

3° de instelling, met betrekking tot menselijk lichaamsmateriaal dat
van andere EU-weefselinstellingen is ontvangen, een ernstige overtre-
ding van de eisen inzake de uniforme Europese code vaststelt.

Gelijktijdig gebruik van andere systemen voor etikettering en
traceerbaarheid, is mogelijk.

§ 4. In afwijking van §§ 2 en 3 kunnen de instellingen voor wat
gameten bestemd voor partnerdonatie betreft een ander eenduidig
donoridentificatiesysteem toepassen, waarbij elke donatie en elk ervan
afgeleid menselijk lichaamsmateriaal, wordt voorzien van een unieke
code.

Het in het eerste lid bedoelde donoridentificatiesysteem bevat de
volgende gegevens:

1° identificatie van de donatie:

a) een uniek codenummer voor de donatie;

b) de identificatie van de instelling;

2° identificatie van het product:

a) de productcode;

b) het splitsingsnummer indien van toepassing;

c) de vervaldatum.

Het in deze paragraaf bedoelde donoridentificatiesysteem wordt
eveneens toegepast door de instellingen die met toepassing van
artikel 45/2, eerste lid, van de wet van de codering door middel van de
donatie-identificatiesequentie en uniforme Europese code zijn vrijge-
steld.

§ 5. De instellingen bewaren de gegevens, op een geschikt en
uitleesbaar opslagmedium, die nodig zijn om de volledige traceerbaar-
heid in alle stadia te waarborgen, met inbegrip van de gegevens
bedoeld in bijlage I, tenminste gedurende 30 jaar vanaf:

a) hetzij het klinisch gebruik van het menselijk lichaamsmateriaal op
de mens;

b) hetzij de distributie met het oog op een mogelijk ander gebruik dan
bedoeld in a) ;

c) de vernietiging van het menselijk lichaamsmateriaal.

De toepassing van het eerste lid kan niet voor gevolg hebben dat de
bedoelde gegevens langer dan 50 jaar worden bewaard.

Het uniek donatienummer of, in het geval bedoeld in § 4, het uniek
codenummer van de donatie, wordt verbonden met de naam van de
donor, waarbij de sleutel wordt bewaard door de beheerder van het
menselijk lichaamsmateriaal van de instelling die het menselijk lichaams-
materiaal heeft verkregen. In geval van toepassing van artikel 8, § 2,
tweede lid, van de wet, wordt de sleutel bewaard door de bank voor
menselijk lichaamsmateriaal die verantwoordelijk is zoals bedoeld in
artikel 8, § 2, derde lid, van de wet.

§ 6. Het Federaal Agentschap kent een uniek weefselinstellingsnum-
mer toe aan elke overeenkomstig de wet erkende instelling.

Het Federaal Agentschap zorgt voor de validatie van de gegevens
over de instellingen die in het EU-repetorium van weefselinstellingen
zijn opgenomen en zorgt onverwijld voor de actualisering van het
repertorium, met name in de volgende gevallen:

1° wanneer een nieuwe instelling wordt erkend;

2° wanneer informatie over een instelling is gewijzigd of niet correct
in het EU-repertorium van weefselinstellingen is opgenomen;

3° bij wijziging van de in bijlage X vermelde gegevens met betrekking
tot de erkenning van een instelling, met name:

- erkenning, aanwijzing, machtiging of vergunning voor een nieuwe
soort weefsel of cellen;

- erkenning, aanwijzing, machtiging of vergunning voor nieuwe
werkzaamheden;

- aan een machtiging toegevoegde bijzonderheden omtrent voorwaar-
den en/of vrijstellingen;

- gehele of gedeeltelijke opschorting van een specifieke erkenning,
aanwijzing, machtiging of vergunning voor specifieke werkzaamheden
of een bepaalde soort weefsel of cellen;

L’établissement informe l’Agence fédérale lorsque :

1° les informations contenues dans le registre des établissements de
tissus de l’Union doivent être mises à jour ou corrigées ;

2° le registre des produits tissulaires et cellulaires de l’Union
nécessite une mise à jour ;

3° l’établissement constate un cas de non-respect significatif des
exigences relatives au code unique européen concernant du matériel
corporel humain obtenu d’autres établissements de tissus de l’Union.

Il est possible d’utiliser en parallèle d’autres systèmes d’étiquetage et
de traçabilité.

§ 4. Par dérogation aux §§ 2 et 3, les établissements peuvent, en ce qui
concerne des gamètes lors d’un don entre partenaires, appliquer un
autre système univoque d’identification, attribuant un code unique à
chaque don et à chaque matériel corporel humain qui en provient.

Dans le système d’identification du donneur visé à l’alinéa 1er, les
données suivantes doivent être reprises :

1° identification du don :

a) un code unique pour le don ;

b) l’identification de l’établissement ;

2° identification du produit :

a) le code du produit ;

b) le numéro de morcellement si d’application ;

c) la date de péremption.

Le système d’identification du donneur visé au présent paragraphe
est également appliqué par les établissements qui, en application de
l’article 45/2, alinéa 1er de la loi sont exemptés de la séquence
d’identification du don et du code européen unique.

§ 5. Les établissements conservent, sur un support approprié et
lisible, les données nécessaires pour garantir la traçabilité complète à
tous les stades, y compris les informations visées à l’annexe I, pendant
au moins 30 ans à partir :

a) soit de l’utilisation clinique du matériel corporel humain sur la
personne humaine ;

b) soit de la distribution en vue d’une autre utilisation possible que
celle visée au a) ;

c) de la destruction du matériel corporel humain.

L’application de l’alinéa précédent ne peut avoir pour conséquence
que les données visées soient conservées pendant plus de 50 ans.

Le numéro unique de don ou, dans le cas visé au § 4, le code unique
pour le don, est lié au nom du donneur, et la clef de celui-ci est
conservée par le gestionnaire du matériel corporel humain de l’établis-
sement qui a obtenu le matériel corporel humain. En cas d’application
de l’article 8, § 2, alinéa 2, de la loi, la clef est conservée par la banque
de matériel corporel humain responsable, telle que visée à l’article 8,
§ 2, alinéa 3, de la loi.

§ 6. L’Agence fédérale attribue un numéro unique d’établissement de
tissus à chaque établissement agréé conformément à la loi.

L’Agence fédérale assure la validation des données sur les établisse-
ments de tissus contenues dans le registre des établissements de tissus
de l’Union et met à jour le registre sans retard injustifié, notamment
dans les situations suivantes :

1° lorsqu’un nouvel établissement de tissus est agréé ;

2° lorsque les renseignements relatifs à un établissement de tissus
sont modifiés ou ne sont pas enregistrés correctement dans le registre
des établissements de tissus de l’Union ;

3° lorsque les informations sur l’agrément d’un établissement de
tissus telles qu’énumérées à l’annexe X font l’objet de modifications,
notamment :

- l’agrément, la désignation, l’autorisation ou la licence pour un
nouveau type de tissus ou cellules;

- l’agrément, la désignation, l’autorisation ou la licence pour une
nouvelle activité ;

- les renseignements concernant toute condition et/ou dérogation
ajoutée à une autorisation ;

- la suspension, totale ou partielle, d’un agrément, d’une désignation,
d’une autorisation ou d’une licence spécifique pour une activité
déterminée ou un type déterminé de tissus ou cellules ;
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- gehele of gedeeltelijke intrekking van de erkenning, aanwijzing,
machtiging of vergunning van een weefselinstelling;

- vrijwillige gehele of gedeeltelijke stopzetting door een weefselin-
stelling van een of meer werkzaamheden waartoe zij erkend, aangewe-
zen of gemachtigd is of waarvoor zij een vergunning heeft gekregen.

Onder “onverwijld” wordt verstaan: uiterlijk tien werkdagen na elke
door het Federaal Agenschap aan de erkenning doorgevoerde wijziging
die van aanzienlijke invloed is op de erkenning van de betrokken
instelling.

Wanneer het Federaal Agentschap in het EU-repertorium van
weefselinstellingen onjuiste informatie met betrekking tot een andere
lidstaat opmerkt of een ernstige overtreding van de bepalingen in
verband met de uniforme Europese code in een andere lidstaat vaststelt
waarschuwt het de bevoegde autoriteiten van die andere lidstaat.

Het Federaal Agentschap waarschuwt de Europese Commissie en de
andere bevoegde autoriteiten wanneer het de actualisering van het
EU-repertorium van weefsel- en celproducten nodig acht.”.

Art. 21. In artikel 18 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt tussen het eerste en het tweede lid een lid
ingevoegd, luidende:

“Menselijk lichaamsmateriaal kan slechts worden ingevoerd door
een erkende importerende instelling als bedoeld in het koninklijk
besluit van 28 september 2009 tot vaststelling van de algemene
voorwaarden waaraan de banken voor menselijk lichaamsmateriaal, de
intermediaire structuren en de productie-instellingen moeten voldoen
om te worden erkend.”;

2° in dezelfde paragraaf wordt het vroegere tweede lid, dat het derde
lid wordt, vervangen als volgt:

“In het geval van toepassing van deze paragraaf vergewist de
beheerder van het menselijk lichaamsmateriaal van de instelling,
respectievelijk de importerende instelling, zich van de nodige garanties
dat het uit een andere lidstaat overgedragen, of het ingevoerde
menselijk lichaamsmateriaal aan de bepalingen van dit besluit beant-
woordt. De importerende instelling verricht passende controles om dit
te waarborgen.”;

3° in paragraaf 2 van de Nederlandse tekst wordt het woord
“beantwoordt” vervangen door het woord “beantwoorden”;

4° in paragraaf 3, derde lid worden de woorden “of uit een andere
lidstaat overgedragen” ingevoegd tussen de woorden “het ingevoerde”
en “menselijk lichaamsmateriaal”;

5° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende:

“§ 4. De importerende instelling beschikt over schriftelijke overeen-
komsten met leveranciers uit derde landen indien menselijk lichaams-
materiaal dat voor invoer is bestemd buiten de Europese Unie wordt
gedoneerd, verkregen, getest, bewerkt, gepreserveerd, bewaard of naar
België wordt uitgevoerd.

Het eerste lid is niet van toepassing op eenmalige invoer op
voorwaarde dat:

1° de traceerbaarheid wordt gewaarborgd overeenkomstig artikel 14
van de wet en haar uitvoeringsbesluiten;

2° de beheerder van het menselijk lichaamsmateriaal zich ervan
vergewist dat het ingevoerde menselijk lichaamsmateriaal niet op
iemand anders dan de beoogde ontvangers wordt toegepast.

In de schriftelijke overeenkomst tussen de importerende instelling en
de leverancier uit een derde land wordt vermeld aan welke kwaliteits-
en veiligheidseisen moet zijn voldaan om te waarborgen dat de
kwaliteits- en veiligheidsnormen van het ingevoerde menselijk lichaams-
materiaal gelijkwaardig zijn aan deze van dit besluit. Met name bevat
de schriftelijke overeenkomst ten minste de in bijlage XI vermelde
informatie.

De schriftelijke overeenkomst voorziet in de bevoegdheid van de
bevoegde autoriteit(en) om de werkzaamheden van leveranciers uit
derde landen, met inbegrip van hun inrichtingen, te inspecteren tijdens
de duur van de overeenkomst en tot twee jaar daarna.”.

Art. 22. In bijlage I “Minimaal te bewaren donor- en ontvangerge-
gevens door de instelling”, van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2.2. wordt het woord “donatie-identificatienummer”
vervangen door het woord “donatienummer”;

- le retrait, total ou partiel, d’un agrément, d’une désignation, d’une
autorisation ou d’une licence pour un établissement de tissus ;

- les situations dans lesquelles un établissement de tissus cesse
volontairement tout ou partie de la ou des activités pour lesquelles il est
agréé, désigné, autorisé ou titulaire d’une licence.

Par « sans retard injustifié », on entend dans les dix jours ouvrables
après toute modification substantielle apportée par l’Agence fédérale à
l’agrément de l’établissement concerné.

Lorsque l’Agence fédérale découvre, dans le registre des établisse-
ments de tissus de l’Union, des informations inexactes relatives à cet
autre État membre ou qu’elle constate un cas de non-respect significatif
des dispositions relatives au code unique européen concernant cet autre
État membre, elle alerte les autorités compétentes de cet autre État
membre.

L’Agence fédérale alerte la Commission européenne et les autres
autorités compétentes lorsqu’elle estime que le registre des produits
tissulaires et cellulaires de l’Union nécessite une mise à jour. ».

Art. 21. À l’article 18 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° au paragraphe 1er, il est inséré un alinéa rédigé comme suit entre
l’alinéa 1er et l’alinéa 2 :

« Du matériel corporel humain ne peut être importé que par un
établissement importateur agréé visé à l’arrêté royal du 28 septem-
ber 2009 fixant les conditions générales auxquelles les banques de
matériel corporel humain, les structures intermédiaires et les établisse-
ments de production doivent satisfaire pour être agréés. » ;

2° dans le même paragraphe, l’alinéa 2 ancien, devenant l’alinéa 3, est
remplacé comme suit :

« En cas d’application du présent paragraphe, le gestionnaire du
matériel corporel humain de l’établissement, ou de l’établissement
importateur, s’assure des garanties nécessaires que le matériel corporel
humain transféré d’un autre Etat membre ou importé répond aux
dispositions du présent arrêté. L’établissement importateur effectue des
contrôles appropriés afin de garantir cela. » ;

3° au paragraphe 2, dans le texte néerlandais, le mot « beantwoordt »
est remplacé par le mot « beantwoorden » ;

4° au paragraphe 3, alinéa 3, les mots « ou transféré d’un autre Etat
membre » sont insérés entre les mots « importé » et « est destiné » ;

5° l’article est complété par le paragraphe 4 rédigé comme suit :

« § 4. L’établissement importateur a conclu des accords écrits avec les
fournisseurs établis dans des pays tiers lorsque l’une quelconque des
activités liées au don, à l’obtention, au contrôle, à la transformation, à
la conservation, au stockage ou à l’exportation vers la Belgique de
matériel corporel humain destiné à être importé est exercée en dehors
de l’Union européenne.

L’alinéa 1er ne s’applique pas à l’importation exceptionnelle à
condition que :

1° la traçabilité soit garantie conformément à l’article 14 de la loi et
ses arrêtés d’exécution ;

2° le gestionnaire du matériel corporel humain s’assure que le
matériel corporel humain importé n’est pas appliqué à des personnes
autres que les receveurs prévus.

L’accord écrit entre l’établissement importateur et le fournisseur
établi dans un pays tiers stipule les exigences de qualité et de sécurité
auxquelles il doit être satisfait pour garantir l’équivalence entre les
normes de qualité et de sécurité applicables au matériel corporel
humain destiné à être importé et les normes établies par cet arrêté. En
particulier, l’accord écrit porte, au minimum, sur les points énumérés à
l’annexe XI.

L’accord écrit accorde à la ou aux autorités compétentes le droit
d’inspecter les activités, ainsi que les installations, de tout fournisseur
établi dans un pays tiers pendant la période de validité de l’accord écrit
et pendant une période supplémentaire de deux ans à compter de
l’expiration de l’accord écrit. ».

Art. 22. Dans l’annexe I « Données minimales relatives au donneur
et au receveur à conserver par l’établissement », du même arrêté, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au point 2.2. le mot « numéro d’identification unique du don » est
remplacé par le mot « numéro unique du don » ;
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2° in punt 3.3. worden de woorden “(indien van toepassing)”
vervangen door de woorden “(in geval van pooling)”;

3° punt 3.5. wordt aangevuld met de woorden “(indien van
toepassing)”;

4° punt 5 wordt vervangen als volgt:

“5. Uniforme Europese code (indien van toepassing)”;

5° de bijlage wordt aangevuld met de bepaling onder 6 luidende:

“De gegevens bedoeld in 1, 2.3, 2.4 en 2.5 worden uitsluitend
bewaard door de instelling bedoeld in artikel 6, § 5, derde lid.”.

Art. 23. In bijlage VIII, E “Eindetikettering voor distributie”, van
hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt 1 wordt een punt g) toegevoegd, luidende:

“g) uniforme Europese code als van toepassing op het menselijk
lichaamsmateriaal dat voor toepassing op de mens worden gedistribu-
eerd, of donatie-identificatiesequentie als van toepassing op het
menselijk lichaamsmateriaal dat in circulatie is gebracht en dat niet
voor toepassing op de mens wordt gedistribueerd.”;

2° in het tweede lid van punt 1 worden de woorden “d) en e)”
vervangen door de woorden “d), e) en g)”;

3° in punt 2 onder h) worden de woorden “28 september 2009”
ingevoegd tussen de woorden “koninklijk besluit van” en “tot vaststel-
ling”;

4° aan punt 2 wordt een punt j) toegevoegd, luidende:

“j) voor ingevoerd menselijk lichaamsmateriaal, het land van weg-
neming en het land van uitvoer (indien verschillend van het land van
wegneming).”.

Art. 24. In hetzelfde besluit wordt een bijlage IX ingevoegd die als
bijlage IV is gevoegd bij dit besluit.

Art. 25. In hetzelfde besluit wordt een bijlage X ingevoegd die als
bijlage V is gevoegd bij dit besluit.

Art. 26. In hetzelfde besluit wordt een bijlage XI ingevoegd die als
bijlage VI is gevoegd bij dit besluit.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen aan het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 2009 tot vaststelling van de bepalingen inzake melding van ernstige
ongewenste bijwerkingen en ernstige ongewenste voorvallen met betrekking
tot menselijk lichaamsmateriaal

Art. 27. In artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 2009 tot vaststelling van de bepalingen inzake melding van ernstige
ongewenste bijwerkingen en ernstige ongewenste voorvallen met
betrekking tot menselijk lichaamsmateriaal wordt tussen het derde en
het vierde lid een lid ingevoegd, luidende :

“De importerende instelling, als bedoeld in het koninklijk besluit van
28 september 2009 tot vaststelling van de algemene voorwaarden
waaraan de banken voor menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire
structuren voor menselijk lichaamsmateriaal en de productie-
instellingen moeten voldoen om te worden erkend, geven het Federaal
Agentschap onverwijld kennis van alle vermoedelijke of daadwerke-
lijke ernstige ongewenste voorvallen of bijwerkingen die haar door
leveranciers uit derde landen worden gemeld en die van invloed
kunnen zijn op de kwaliteit en veiligheid van het menselijk lichaams-
materiaal dat zij invoert. De in bijlagen I en III vermelde informatie
wordt in die kennisgevingen opgenomen.”.

Art. 28. In bijlage I bij hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° Deel A wordt aangevuld met de bepalingen onder m) en n),
luidende:

“m) EU-code van de weefselinstelling (indien van toepassing);

n) Uniforme Europese code van het bij de vermoede ernstige
bijwerking betrokken menselijk lichaamsmateriaal (indien van toepas-
sing).”;

2° Deel B wordt aangevuld met de bepalingen onder k) en l),
luidende:

“k) EU-code van de weefselinstelling (indien van toepassing);

l) Uniforme Europese code van het bij de bevestigde ernstige
bijwerking betrokken menselijk lichaamsmateriaal (indien van toepas-
sing).”.

2° au point 3.3. les mots « le cas échéant » sont remplacés par les mots
« dans le cas d’un pooling » ;

3° le point 3.5. est complété par les mots « le cas échéant » ;

4° le point 5 est remplacé comme suit :

« 5. Code européen unique (le cas échéant) » ;

5° l’annexe est complétée par le 6° rédigé comme suit :

« Les données visées aux 1, 2.3, 2.4 et 2.5 sont exclusivement
conservées par l’établissement visé à l’article 6, § 5, alinéa 3. ».

Art. 23. À l’annexe VIII, E « Etiquetage final en vue de la distribu-
tion », du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 1 est complété par le g) rédigé comme suit :

« g) le code européen unique tel qu’il est applicable au matériel
corporel humain distribué pour des applications humaines ou la
séquence d’identification du don telle qu’elle est applicable au matériel
corporel humain libéré pour mise en circulation autre que celui
distribué pour des applications humaines. » ;

2° au point 1er, alinéa 2, les mots « d) et e) » sont remplacés par les
mots « d), e) et g) » ;

3° au point 2, au h) les mots « 28 septembre 2009 » sont insérés entre
les mots « arrêté royal du » et « fixant » ;

4° le point 2 est complété par le j) rédigé comme suit :

« j) en ce qui concerne le matériel corporel humain importé, le pays
où a été réalisé le prélèvement et le pays exportateur (s’il est différent
du pays où a été réalisée le prélèvement). ».

Art. 24. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe IX qui est
jointe en annexe IV au présent arrêté.

Art. 25. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe X qui est jointe
en annexe V au présent arrêté.

Art. 26. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe XI qui est
jointe en annexe VI au présent arrêté.

CHAPITRE 4. — Modifications à l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant
les modalités en matière de notification de réactions indésirables graves et
d’incidents indésirables graves relatifs au matériel corporel humain

Art. 27. À l’article 3, § 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 2009 fixant les modalités en matière de notification de réactions
indésirables graves et d’incidents indésirables graves relatifs au
matériel corporel, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les
alinéas 3 et 4 :

« L’établissement importateur, visé à l’arrêté royal du 28 septem-
bre 2009 fixant les conditions générales auxquelles les banques de
matériel corporel humain, les structures intermédiaires et les établisse-
ments de production doivent satisfaire pour être agréés, notifie sans
délai à l’Agence fédérale tous les incidents ou réactions indésirables
graves suspectés ou avérés qui lui sont rapportés par des fournisseurs
établis dans des pays tiers et qui peuvent avoir une influence sur la
qualité et la sécurité du matériel corporel humain qu’il importe. Les
informations qui figurent aux annexes I et III sont fournies dans ces
notifications. ».

Art. 28. Dans l’annexe I du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° La Partie A est complétée par les m) et n) rédigés comme suit :

« m) code de l’établissement de tissus de l’Union (le cas échéant) ;

n) code européen unique du matériel corporel humain intervenant
dans la suspicion du cas de réaction indésirable (le cas échéant). » ;

2° La Partie B est complétée par les k) et l) rédigés comme suit :

« k) code de l’établissement de tissus de l’Union (le cas échéant) ;

l) code européen unique du matériel corporel humain intervenant
dans la réaction indésirable grave confirmée (le cas échéant). ».
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Art. 29. In bijlage III bij hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° Deel A wordt aangevuld met de bepaling onder i), luidende:

“i) EU-code van de weefselinstelling (indien van toepassing)”;

2° Deel B wordt aangevuld met de bepaling onder h), luidende:

“h) EU-code van de weefselinstelling (indien van toepassing)”.

HOOFDSTUK 5. — Overgangsbepalingen en inwerkingtreding

Art. 30. De erkenning van banken voor menselijk lichaamsmateriaal
en productie-instellingen die uiterlijk op de datum van inwerkingtre-
ding van dit besluit geen aanvraag tot erkenning als importerende
instelling hebben ingediend, beperkt zich vanaf die datum tot de
handelingen bedoeld in artikel 3, tweede lid, van het koninklijk besluit
van 28 september 2009 tot vaststelling van de algemene voorwaarden
waaraan de banken voor menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire
structuren en de productie-instellingen moeten voldoen om te worden
erkend, zoals gewijzigd door dit besluit.

De banken voor menselijk lichaamsmateriaal en productie-
instellingen die uiterlijk op de datum van inwerkingtreding van dit
besluit een aanvraag tot erkenning als importerende instelling hebben
ingediend mogen hun invoeractiviteiten volgens hun bestaande erken-
ning verderzetten tot op het moment waarop de erkenning als
importerende instelling wordt toegekend of geweigerd.

Art. 31. De artikelen 106, 1°, en 108, 3°, van de wet van
19 maart 2013 houdende diverse bepalingen inzake gezondheid (I) en
de artikelen 86 tot en met 93 van de wet van 18 decem-
ber 2016 houdende diverse bepalingen inzake gezondheid treden in
werking op de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 32. Dit besluit treedt in werking op op de eerste dag van de
zesde maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 33. De Minister bevoegd voor de Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 31 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

“Bijlage I bij het koninklijk besluit van 31 juli 2017
Bijlage 6 bij het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot

vaststelling van de algemene voorwaarden waaraan de banken voor
menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren en de productie-
instellingen moeten voldoen om te worden erkend

“Bijlage 6. - Minimumeisen inzake informatie en documentatie die
importerende instellingen moeten verstrekken bij hun aanvraag tot
verlening van een erkenning voor importactiviteiten

A. Algemene informatie over de importerende instelling
1. Naam;
2. bezoekadres;
3. postadres (indien verschillend);
4. status: hier moet worden vemeld of dit de eerste aanvraag is tot

verlening van een erkenning als importerende instelling, of, in
voorkomend geval, een aanvraag tot verlenging;

5. code uit het repertorium van weefselinstellingen (tenzij nog niet
beschikbaar omdat de aanvraag tot erkenning als bank voor menselijk
lichaamsmateriaal of productie-instelling nog hangende is).

B. Contactgegevens in verband met de aanvraag

1. Naam van de contactpersoon voor de aanvraag;
2. Telefoonnummer;

Art. 29. Dans l’annexe III du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° La Partie A est complétée par le i) rédigé comme suit :

« i) code de l’établissement de tissus de l’Union (le cas échéant) ;

2° La Partie B est complétée par le h) rédigé comme suit :

« h) code de l’établissement de tissus de l’Union (le cas échéant) ».

CHAPITRE 5. — Dispositions transitoires et entrée en vigueur

Art. 30. L’agrément de banques de matériel corporel humain et
d’établissements de production qui n’ont pas introduit de demande
d’agrément en tant qu’établissement importateur au plus tard à la date
de l’entrée en vigeur de cet arrêté, se limite à partir de cette date aux
opérations visées à l’article 3, alinéa 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 2009 fixant les conditions générales auxquelles les banques de
matériel corporel humain, les structures intermédiaires et les établisse-
ments de production doivent satisfaire pour être agréés, telles que
modifiées par le présent arrêté.

Les banques de matériel corporel humain et les établissements de
production qui ont introduit une demande d’agrément en tant qu’éta-
blissement importateur au plus tard à la date de l’entrée en vigeur de
cet arrêté peuvent poursuivre leurs activités d’importation selon leur
agrément existant jusqu’au moment où l’agrément en tant qu’établis-
sement importateur est attribué ou refusé.

Art. 31. Les articles 106, 1°, et 108, 3°, de la loi du 19 mars 2013 por-
tant des dispositions diverses en matière de santé (I) et les articles 86 au
93 de la loi du 18 décembre 2016 portant des dispositions diverses en
matière de santé entrent en vigueur à la date de l’entrée en vigueur du
présent arrêté.

Art. 32. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
sixième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 33. Le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé Publique,
M. DE BLOCK

« Annexe I à l’arrêté royal du 31 juillet 2017
Annexe 6 à l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les conditions

générales auxquelles les banques de matériel corporel humain, les
structures intermédiaires et les établissements de production doivent
satisfaire pour être agréés

« Annexe 6. - Exigences minimales concernant les informations et la
documentation à fournir par un établissement importateur qui demande
l’agrément aux fins de ses activités d’importation

A. Informations générales sur l’établissement importateur
1. Nom ;
2. adresse visiteurs ;
3. adresse postale (si différente) ;
4. statut : il faut indiquer s’il s’agit de la première demande

d’agrément en tant qu’établissement importateur ou, le cas échéant, s’il
s’agit d’une demande de renouvellement ;

5. le code mentionné dans le registre des établissements de tissus
(sauf si celui-ci n’est pas encore disponible parce que la demande
d’agrément comme banque de matériel corporel humain ou établisse-
ment de production est encore en instance).

B. Coordonnées des personnes avec qui prendre contact au sujet de la
demande

1. Nom de la personne de contact;
2. numéro de téléphone ;

80582 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



3. e-mailadres;

4. naam van de beheerder voor menselijk lichaamsmateriaal (indien
verschillend van de contactpersoon);

5. telefoonnummer;

6. e-mailadres;

7. URL van de website van de importerende insteling (indien
beschikbaar).

C. Gegevens over het menselijk lichaamsmateriaal dat wordt inge-
voerd

1. Lijst van de soorten menselijk lichaamsmateriaal die worden
ingevoerd, met inbegrip van eenmalige invoer van specifieke soorten
menselijk lichaamsmateriaal;

2. productnaam (indien van toepassing, overeenkomstig de algemene
lijst van de EU) van alle soorten menselijk lichaamsmateriaal die
worden ingevoerd;

3. handelsnaam (indien verschillend van productnaam) van alle
soorten menselijk lichaamsmateriaal die worden ingevoerd;

4. naam van de leverancier uit een derde land voor elke soort
menselijk lichaamsmateriaal die wordt ingevoerd.

D. Plaats van de werkzaamheden

1. Lijst waarin per soort menselijk lichaamsmateriaal wordt gespeci-
ficeerd of de leverancier uit een derde land vóór de invoer werkzaam-
heden met betrekking tot de donatie, het verkrijgen, testen, bewerken,
preserveren of bewaren verricht;

2. lijst waarin per soort menselijk lichaamsmateriaal wordt gespeci-
ficeerd of onderaannemers van de leverancier uit een derde land vóór
de invoer werkzaamheden met betrekking tot de donatie, het verkrij-
gen, testen, bewerken, preserveren of bewaren verricht;

3. lijst per soort menselijk lichaamsmateriaal van alle activiteiten die
de importerende instelling na invoer verricht;

4. namen van de derde landen waar de werkzaamheden vóór invoer
plaatsvinden, per soort menselijk lichaamsmateriaal.

E. Gegevens over de leveranciers uit een derde land

1. Naam van de leverancier(s) uit een derde land (naam van de
onderneming)

2. Naam van de contactpersoon

3. Bezoekadres

4. Postadres (indien verschillend)

5. Telefoonnummer met internationaal netnummer

6. Noodnummer (indien verschillend)

7. E-mailadres

F. Documentatie die bij de aanvraag moet worden gevoegd

1. Afschrift van de schriftelijke overeenkomst met de leverancier(s)
uit een derde land;

2. gedetailleerde beschrijving van de weg dat ingevoerd menselijk
lichaamsmateriaal aflegt tussen de wegneming en de ontvangst in de
importerende instelling;

3. afschrift van het certificaat van machtiging tot uitvoer van de
leverancier uit een derde land of, indien geen specifiek certificaat van
machtiging tot uitvoer is afgegeven, de certificering door de relevante
bevoegde autoriteit(en) van het derde land waarbij de leverancier uit
een derde land wordt gemachtigd tot werkzaamheden die verband
houden met menselijk lichaamsmateriaal, met inbegrip van uitvoer.
Deze documentatie omvat tevens de contactgegevens van de bevoegde
autoriteit(en) van het derde land. Voor derde landen waarvoor
dergelijke documentatie niet beschikbaar is, wordt documentatie in een
andere vorm verstrekt, zoals auditverslagen van de leverancier uit een
derde land.

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 31 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK”

3. adresse électronique ;

4. nom du gestionnaire de matériel corporel humain (si différente de
la personne de contact) ;

5. numéro de téléphone ;

6. adresse électronique ;

7. URL du site web de l’établissement importateur (si disponible).

C. Renseignements sur le matériel corporel humain destiné à être
importé

1. Liste des types de matériel corporel humain qui seront importés, y
compris les types spécifiques de matériel corporel humain qui feront
l’objet d’importations exceptionnelles ;

2. nom de produit (selon le cas, conformément à la liste générique de
l’Union européenne) de tous les types de matériel corporel humain qui
seront importés ;

3. dénomination commerciale (si différente du nom de produit) de
tous les types de matériel corporel humain qui seront importés ;

4. nom du fournisseur établi dans un pays tiers pour chaque type de
matériel corporel humain qui sera importé.

D. Localisation des activités

1. Liste spécifiant les activités liées au don, à l’obtention, au contrôle,
à la transformation, à la conservation ou au stockage qui sont effectuées
avant l’importation par le fournisseur établi dans un pays tiers, par
type de matériel corporel humain ;

2. liste spécifiant les activités liées au don, à l’obtention, au contrôle,
à la transformation, à la conservation ou au stockage qui sont effectuées
avant l’importation par des sous-traitants du fournisseur établi dans un
pays tiers, par type de matériel corporel humain ;

3. liste de toutes les activités effectuées par l’établissement importa-
teur après l’importation, par type de matériel corporel humain ;

4. nom des pays tiers dans lesquels se déroulent les activités
antérieures à l’importation, par type de matériel corporel humain.

E. Renseignements sur les fournisseurs établis dans des pays tiers

1. Nom du ou des fournisseurs établis dans un ou des pays tiers
(dénomination ou raison sociale) ;

2. nom de la personne de contact ;

3. adresse visiteurs;

4. adresse postale (si différente);

5. numéro d’appel d’urgence (si différent) ;

6. numéro d’appel d’urgence (si différent) ;

7. adresse électronique.

F. Documentation à joindre à la demande

1. Une copie de l’accord écrit conclu avec le fournisseur établi dans
un pays tiers ;

2. une description détaillée du flux de matériel corporel humain
importé, de leur obtention à leur réception à l’établissement importa-
teur ;

3. une copie de l’autorisation d’exporter du fournisseur établi dans
un pays tiers ou, si aucune autorisation spécifique n’est délivrée, un
certificat établi par la ou les autorités compétentes du pays tiers
concerné autorisant les activités du fournisseur établi dans le pays tiers
dans le secteur de matériel corporel humain, y compris l’exportation.
Cette documentation doit en outre comprendre les coordonnées de la
ou des autorités compétentes du pays tiers. Dans tout pays tiers où cette
documentation n’est pas disponible, d’autres documents, tels des
rapports d’audit du fournisseur établi dans le pays tiers, doivent être
fournis.

Vu pour être annexé à notre arrêté du 31 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK »
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Bijlage II bij het koninklijk besluit van 31 juli 2017

Bijlage 7 bij het koninklijk besluit van 28 september 2009 tot
vaststelling van de algemene voorwaarden waaraan de banken voor
menselijk lichaamsmateriaal, de intermediaire structuren en de productie-
instellingen moeten voldoen om te worden erkend

“Bijlage 7. - Minimumeisen inzake documentatie die aan de bevoegde
autoriteit of autoriteiten ter beschikking moet worden gesteld door
importerende instellingen

A. Documentatie met betrekking tot de importerende instelling

1. Functiebeschrijving van de beheerder van menselijk lichaamsma-
teriaal en gegevens over zijn/haar relevante kwalificaties en opleiding,
zoals bepaald in de wet en haar uitvoeringsbesluiten;

2. Een kopie van de etiketten aangebracht op de verschillende
containers en verpakkingen (primaire verpakking, omverpakking,
buitenverpakking en vervoerscontainer);

3. Een lijst van relevante en geactualiseerde versies van standaard-
praktijkvoorschriften met betrekking tot de importactiviteiten van de
instelling, met inbegrip van standaardpraktijkvoorschriften inzake de
toepassing van de uniforme Europese code, de ontvangst en de
bewaring van het ingevoerde menselijk lichaamsmateriaal in de
importerende instelling, het beheer van ongewenste voorvallen en
bijwerkingen, het beheer van terugroepingen en de traceerbaarheid van
donor tot ontvanger.

B. Documentatie met betrekking tot de leverancier(s) uit een derde
land

1. Gedetailleerde beschrijving van de gehanteerde criteria voor
donoridentificatie en -beoordeling, van de aan de donor of zijn familie
verstrekte informatie, van de wijze waarop toestemming van de donor
of zijn familie wordt verkregen en of er al dan niet sprake was van
vrijwillige en onbetaalde donatie;

2. gedetailleerde informatie over de testcentra die door leveranciers
uit derde landen worden gebruikt en over de testen die door deze
centra worden verricht;

3. gedetailleerde informatie over de methoden die bij de bewerking
van het menselijk lichaamsmateriaal worden toegepast, met inbegrip
van bijzonderheden over de validatie van de kritische bewerkingspro-
cedure;

4. gedetailleerde beschrijving van de inrichtingen, de kritische
apparatuur en materieel en de criteria voor kwaliteitsbewaking en
controle van de omgeving voor alle door de leverancier uit een derde
land verrichte werkzaamheden;

5. gedetailleerde informatie over de voorwaarden voor vrijgave van
menselijk lichaamsmateriaal door de leverancier(s) uit een derde land;

6. gegevens over eventuele onderaannemers van de leveranciers uit
derde landen, met inbegrip van de naam, vestigingsplaats en verrichte
werkzaamheden;

7. samenvatting van de meest recente inspectie van de leverancier uit
een derde land door de bevoegde autoriteit of autoriteiten van het
derde land, met inbegrip van de datum en de soort van de inspectie en
de belangrijkste conclusies;

8. samenvatting van de meest recente audit van de leverancier uit een
derde land die door of namens de importerende instelling werd
verricht;

9. elke relevante nationale of internationale erkenning.

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 31 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK”

Annexe II à l’arrêté royal du 31 juillet 2017

Annexe 7 à l’arrêté royal du 28 septembre 2009 fixant les conditions
générales auxquelles les banques de matériel corporel humain, les
structures intermédiaires et les établissements de production doivent
satisfaire pour être agréés

« Annexe 7. - Exigences minimales concernant la documentation que
les établissements importateurs doivent mettre à la disposition de la ou
des autorités compétentes

A. Documentation relative à l’établissement importateur

1. Une description du poste du gestionnaire de matériel corporel
humain et de ses qualifications et formations telles que prévues dans la
loi et ses arrêtés d’exécution ;

2. Une copie des étiquettes apposées sur les différents conteneurs et
emballages (emballage primaire, emballage extérieur, emballage final,
conteneur utilisé pour le transport) ;

3. Une liste des versions pertinentes et actualisées des modes
opératoires normalisés (MON) relatifs aux activités d’importation de
l’établissement, y compris les MON concernant l’application du
code européen unique, la réception et le stockage le matériel corporel
humain importé à l’établissement importateur, la gestion des incidents
et réactions indésirables, la gestion des rappels et la traçabilité, du
donneur au receveur, des tissus et cellules.

B. Documentation relative au ou aux fournisseurs établis dans un ou
des pays tiers

1. Une description détaillée des critères utilisés pour l’identification
et la sélection du donneur, des informations fournies au donneur ou à
sa famille, de la manière de recueillir le consentement du donneur ou
de sa famille et du caractère volontaire et non rémunéré — ou non —
du don ;

2. des informations détaillées sur le ou les centres de contrôle utilisés
par le ou les fournisseurs établis dans un ou des pays tiers et sur les
contrôles effectués par ce ou ces centres ;

3. Des informations détaillées sur les méthodes utilisées pendant le
procédé de transformation du matériel corporel humain, y compris des
renseignements sur la validation des étapes critiques du procédé ;

4. une description détaillée des locaux, des équipements et matériels
critiques et des critères utilisés pour le contrôle de la qualité et le
contrôle de l’environnement pour chaque activité effectuée par le ou les
fournisseurs établis dans un ou des pays tiers ;

5. des informations détaillées sur les conditions de mise à disposition
du matériel corporel humain par le ou les fournisseurs établis dans un
ou des pays tiers ;

6. les coordonnées des sous-traitants utilisés par le ou les fournisseurs
établis dans un ou des pays tiers, y compris le nom, le lieu et l’activité
exercée ;

7. un compte rendu récapitulatif de la dernière inspection effectuée
chez le ou les fournisseurs établis dans un ou des pays tiers par la ou
les autorités compétentes du ou des pays tiers, avec mention de la date
de l’inspection, du type d’inspection et des principales conclusions
tirées ;

8. un compte rendu récapitulatif du dernier audit effectué chez le ou
les fournisseurs établis dans un ou des pays tiers par ou pour
l’établissement importateur ;

9. toute accréditation nationale ou internationale pertinente.

Vu pour être annexé à notre arrêté du 31 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK »
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2017/31031]
31 JULI 2017. — Koninklijk besluit tot erkenning van de organisatie

bedoeld in artikel 44, § 1, van de wet van 18 decem-
ber 2016 houdende diverse bepalingen inzake gezondheid

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 18 december 2016 houdende diverse bepalingen
inzake gezondheid, artikel 44, § 1;

Gelet op het verzoek van de vzw Mdeon tot erkenning als organisatie
in de zin van de wet van 18 december 2016 houdende diverse
bepalingen inzake gezondheid, artikel 44, § 1, ingediend per aangete-
kend schrijven van 23 juni 2017;

Gelet op het feit dat het verzoek tot erkenning volledig en
ontvankelijk is; dat het ingediende dossier aantoont dat aan alle
erkenningsvoorwaarden bedoeld in de wet van 18 decem-
ber 2016 houdende diverse bepalingen inzake gezondheid, artikel 44,
§ 1, voldaan is;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Met het oog op het verzorgen van de uitvoering van de
taken van het FAGG op grond van de artikelen 41 tot 43 van de wet van
18 december 2016 houdende diverse bepalingen inzake gezondheid, in
naam en voor rekening van het FAGG, wordt de VZW Mdeon als
organisatie in de zin van artikel 44, § 1 van dezelfde wet erkend voor
onbepaalde duur.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor de Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 31 juli 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2017/203992]
26. JUNI 2017 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 17. Juni 2016 zwischen der Flämischen

Gemeinschaft, der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft bezüglich der Umsetzung innerhalb der Gesetzgebung der Familienleistungen der
Richtlinie 2011/98/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Dezember 2011 über ein
einheitliches Verfahren zur Beantragung einer kombinierten Erlaubnis für Drittstaatsangehörige, sich im
Hoheitsgebiet eines Mitgliedstaats aufzuhalten und zu arbeiten, sowie über ein gemeinsames Bündel von
Rechten für Drittstaatsarbeitnehmer, die sich rechtmäßig in einem Mitgliedstaat aufhalten (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Zusammenarbeitsabkommen vom 17. Juni 2016 zwischen der Flämischen Gemeinschaft,
der Wallonischen Region, der Gemeinsamen Gemeinschaftskommission und der Deutschsprachigen Gemeinschaft
bezüglich der Umsetzung innerhalb der Gesetzgebung der Familienleistungen der Richtlinie 2011/98/EU des
Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Dezember 2011 über ein einheitliches Verfahren zur Beantragung einer
kombinierten Erlaubnis für Drittstaatsangehörige, sich im Hoheitsgebiet eines Mitgliedstaats aufzuhalten und zu
arbeiten, sowie über ein gemeinsames Bündel von Rechten für Drittstaatsarbeitnehmer, die sich rechtmäßig in einem
Mitgliedstaat aufhalten, wird gebilligt.

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2017/31031]
31 JUILLET 2017. — Arrêté royal portant agréation de l’organisation

visée à l’article 44, § 1er de la loi du 18 décembre 2016 portant des
dispositions diverses en matière de santé

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 18 décembre 2016 portant des dispositions diverses en
matière de santé, article 44, § 1 ;

Vu la demande de l’asbl Mdeon d’être agréée comme organisation au
sens de la loi du 18 décembre 2016 portant des dispositions diverses en
matière de santé, article 44, § 1, introduite par courrier recommandé le
23 juin 2017 ;

Vu que la demande d’agrément est complête et recevable, que le
dossier introduit démontre que toutes les conditions d’agrément visées
à la loi du 18 décembre 2016, article 44 , § 1, sont remplies ;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En vue d’assurer l’accomplissement des missions de
l’AFMPS en vertu des articles 41 à 43 de la loi du 18 décem-
bre 2016 portant des dispositions diverses en matière de santé, au nom
et pour compte de l’AFMPS, l’ASBL Mdeon est agréée comme
organisation au sens de l’article 44, § 1 de la même loi pour une durée
indéterminée.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 juillet 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé Publique,
M. DE BLOCK

80600 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 26. Juni 2017

O. PAASCH
Der Ministerpräsident

I. WEYKMANS
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

A. ANTONIADIS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

H. MOLLERS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2016-2017
Nummerierte Dokumente: 188 (2016-2017), Nr. 1 Dekretentwurf.

188 (2016-2017), Nr. 2 Bericht.
Ausführlicher Bericht: 26. Juni 2017 - Nr. 40 Diskussion und Abstimmung.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2017/203992]

26 JUIN 2017. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 17 juin 2016 entre la Communauté
flamande, la Région wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté germanophone
concernant la transposition dans la législation des prestations familiales de la Directive 2011/98/UE du
Parlement européen et du Conseil du 13 décembre 2011 établissant une procédure de demande unique en vue
de la délivrance d’un permis unique autorisant les ressortissants de pays tiers à résider et à travailler sur le
territoire d’un Etat membre et établissant un socle commun de droits pour les travailleurs issus de pays tiers
qui résident légalement dans un Etat membre (1)

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 17 juin 2016 entre la Communauté flamande,
la Région wallonne, la Commission communautaire commune et la Communauté germanophone concernant la
transposition dans la législation des prestations familiales de la Directive 2011/98/UE du Parlement européen et du
Conseil du 13 décembre 2011 établissant une procédure de demande unique en vue de la délivrance d’un permis unique
autorisant les ressortissants de pays tiers à résider et à travailler sur le territoire d’un Etat membre et établissant un socle
commun de droits pour les travailleurs issus de pays tiers qui résident légalement dans un Etat membre.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 26 juin 2017.

O. PAASCH
Le Ministre-Président

I. WEYKMANS
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme

A. ANTONIADIS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

H. MOLLERS
Le Ministre de l’Education et de la Recherche scientifique

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents parlementaires : 188 (2016-2017), no 1. Projet de décret.

188 (2016-2017), no 2. Rapport.
Compte rendu intégral : 26 juin 2017, no 40. Discussion et vote.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2017/203992]
26 JUNI 2017. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 17 juni 2016 tussen de

Vlaamse Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitsta-
lige Gemeenschap houdende omzetting in de gezinsbijslagwetgeving van de Richtlijn 2011/98/EU van het
Europees Parlement en de Raad van 13 december 2011 betreffende één enkele aanvraagprocedure voor een
gecombineerde vergunning voor onderdanen van derde landen om te verblijven en te werken op het
grondgebied van een lidstaat, alsmede inzake een gemeenschappelijk pakket rechten voor werknemers uit
derde landen die legaal in een lidstaat verblijven (1)

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord van 17 juni 2016 tussen de Vlaamse

Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige Gemeenschap
houdende omzetting in de gezinsbijslagwetgeving van de Richtlijn 2011/98/EU van het Europees Parlement en de
Raad van 13 december 2011 betreffende één enkele aanvraagprocedure voor een gecombineerde vergunning voor
onderdanen van derde landen om te verblijven en te werken op het grondgebied van een lidstaat, alsmede inzake een
gemeenschappelijk pakket rechten voor werknemers uit derde landen die legaal in een lidstaat verblijven.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 26 juni 2017.

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Parlementaire stukken : 188 (2016-2017), nr. 1. Ontwerp van decreet.

188 (2016-2017), nr. 2. Verslag.
Integraal verslag : 26 juni 2017, nr. 40. Bespreking en aanneming.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/204189]
12 JUILLET 2017. — Décret modifiant le décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement,

au recouvrement et au contentieux, en matière de taxes régionales wallonne (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret transpose partiellement la Directive 2015/2376/UE du Conseil du 8 décembre 2015
modifiant la Directive 2011/16/UE en ce qui concerne l’échange automatique et obligatoire d’informations dans le
domaine fiscal.

Art. 2. Dans l’article 64bis du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux, en
matière de taxes régionales wallonnes, inséré par le décret du 19 septembre 2013 et modifié par le décret du 14 avril 2016
les modifications suivantes sont apportées :

a) à l’alinéa 4, 11o, les mots « concernant des personnes résidant dans d’autres Etats membres à l’état membre de
résidence concerné » sont remplacés par les mots « à un autre Etat membre »;

b) le même alinéa est complété par les 16o, 17o et 18o rédigés comme suit :

16o « décision fiscale anticipée en matière transfrontière » : tout accord, toute communication, ou tout autre
instrument ou action ayant des effets similaires, y compris lorsqu’il est émis, modifié ou renouvelé dans le contexte d’un
contrôle fiscal, et qui remplit les conditions suivantes :

a) être émis, modifié ou renouvelé par ou pour le compte du gouvernement ou de l’administration fiscale d’un Etat
membre, ou par les entités territoriales ou administratives de l’Etat membre, y compris les autorités locales, que ces
décisions soient effectivement utilisées ou non;

b) être émis, modifié ou renouvelé à l’intention d’une personne spécifique ou d’un groupe de personnes, et pour
autant que cette personne ou ce groupe de personnes ait le droit de s’en prévaloir;

c) porter sur l’interprétation ou l’application d’une disposition législative ou administrative concernant
l’administration ou l’application de la législation nationale relative aux taxes et impôts de l’Etat membre considéré ou
des entités territoriales ou administratives de l’Etat membre, y compris de ses autorités locales;

d) se rapporter à une opération transfrontière ou à la question de savoir si les activités exercées par une personne
dans une autre juridiction créent ou non un établissement stable;

e) être établi préalablement aux opérations ou aux activités menées dans une autre juridiction susceptibles de créer
un établissement stable ou préalablement au dépôt d’une déclaration fiscale couvrant la période au cours de laquelle
l’opération, la série d’opérations ou les activités ont eu lieu;
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17o « opération transfrontière » visée au 16o : une opération ou une série d’opérations :

a) dans lesquelles toutes les parties à l’opération ou à la série d’opérations ne sont pas résidentes fiscales sur le
territoire de l’État membre ayant émis, modifié ou renouvelé la décision fiscale anticipée en matière transfrontière;

b) dans lesquelles l’une des parties à l’opération ou à la série d’opérations est résidente fiscale dans plus d’une
juridiction simultanément;

c) dans lesquelles l’une des parties à l’opération ou à la série d’opérations exerce son activité dans une autre
juridiction par l’intermédiaire d’un établissement stable, l’opération ou la série d’opérations constituant une partie ou
la totalité de l’activité de l’établissement stable;

d) lorsque cette opération ou série d’opérations à une incidence transfrontière.

18o « entreprise » visée au 17o : toute forme d’exercice d’une activité commerciale. »;

c) deux alinéas rédigés comme suit sont insérés entre les alinéas 4 et 5 :

« Concernant le 16o, l’opération transfrontière peut inclure, mais sans s’y limiter, la réalisation d’investissements,
la fourniture de biens, services et financements ou l’utilisation d’actifs corporels ou incorporels et ne doit pas
nécessairement faire intervenir directement la personne destinataire de la décision fiscale anticipée en matière
transfrontière.

Concernant le 17o, c), une opération transfrontière ou une série d’opérations transfrontières comprennent
également les dispositions prises par une personne en ce qui concerne les activités commerciales que cette personne
exerce dans une autre juridiction par l’intermédiaire d’un établissement stable. ».

Art. 3. Dans le même décret, il est inséré un article 64quinquies/1 rédigé comme suit :

« Art. 64quinquies/1. § 1er. L’autorité compétente belge qui émet, modifie ou renouvelle une décision fiscale
anticipée en matière transfrontière après le 31 décembre 2016 communique, par échange automatique, des informations
à ce sujet aux autorités compétentes de tous les autres Etats membres ainsi qu’à la Commission européenne, excepté
dans les cas visés au paragraphe 6, conformément aux modalités pratiques adoptées en vertu de l’article 64octies.

§ 2. L’autorité compétente belge communique également, conformément à l’article 64octies, des informations aux
autorités compétentes de tous les autres Etats membres ainsi qu’à la Commission européenne, excepté dans les cas visés
au paragraphe 6, sur les décisions fiscales anticipées en matière transfrontière, modifiés ou renouvelés au cours d’une
période commençant cinq ans avant le 1er janvier 2017.

Si les décisions fiscales anticipées en matière transfrontière sont émises, modifiées ou renouvelées entre le
1er janvier 2012 et le 31 décembre 2013, la communication est effectuée à condition que ces décisions ou accords fussent
toujours valables au 1er janvier 2014.

Si les décisions fiscales anticipées en matière transfrontière sont émises, modifiées ou renouvelées entre le
1er janvier 2014 et le 31 décembre 2016, la communication est effectuée, que ces décisions ou accords soient toujours
valables ou non.

§ 3. Les paragraphes 1er et 2 ne s’appliquent pas dans le cas où une décision fiscale anticipée en matière
transfrontière concerne et implique exclusivement les affaires fiscales d’une ou plusieurs personnes physiques.

§ 4. L’échange d’informations est effectué comme suit :

1o pour les informations échangées en application du paragraphe 1er : au plus tard trois mois après la fin du
semestre de l’année civile au cours duquel les décisions fiscales anticipées en matière transfrontière ont été émises,
modifiées ou renouvelées;

2o pour les informations échangées en application du paragraphe 2 : avant le 1er janvier 2018.

§ 5. Les informations qui sont communiquées par l’autorité compétente en application des paragraphes 1er et 2,
comprennent :

1o l’identification de la personne, autre qu’une personne physique, et, le cas échéant du groupe de personnes
auquel celle-ci appartient;

2oun résumé du contenu de la décision fiscale anticipée en matière transfrontière, y compris une description des
activités commerciales, opérations ou série d’opérations concernées, présenté de manière abstraite, sans donner lieu à
la divulgation d’un secret commercial, industriel ou professionnel, d’un procédé commercial ou d’informations dont la
divulgation serait contraire à l’ordre public;

3o les dates de l’émission, de la modification ou du renouvellement de la décision fiscale anticipée en matière
transfrontière;

4o la date de début de la période de validité de la décision fiscale anticipée en matière transfrontière, si elle est
spécifiée;

5o la date de la fin de la période de validité de la décision fiscale anticipée en matière transfrontière, si elle est
spécifiée;

6o le type de décision fiscale anticipée en matière transfrontière;

7o le montant de l’opération ou de la série d’opérations sur laquelle porte la décision fiscale anticipée en matière
transfrontière, si un tel montant est visé dans la décision fiscale anticipée en matière transfrontière;

8o l’identification des autres Etats membres, le cas échéant, qui seraient susceptibles d’être concernés par la
décision fiscale anticipée en matière transfrontière;

9o l’identification, dans les autres Etats membres, le cas échéant, de toute personne, autre qu’une personne
physique, susceptible d’être concernée par la décision fiscale anticipée en matière transfrontière en indiquant à quels
Etats membres les personnes concernées sont liées;

10o une mention précisant si les informations communiquées sont basées sur la décision fiscale anticipée en matière
transfrontière.

§ 6. Les informations définies au paragraphe 5, 1o, 2o et 9o, ne sont pas communiquées à la Commission
européenne.

§ 7. Le Gouvernement wallon détermine les modalités selon lesquelles l’autorité compétente visée au paragra-
phe 5, 8o, accuse réception des informations auprès de l’autorité compétente qui les lui a communiquées.

§ 8. L’autorité compétente peut, conformément à l’article 64octies, demander des informations complémentaires, y
compris le texte intégral d’une décision fiscale anticipée en matière transfrontière. ″.
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 juillet 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,
de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique, de la Simplification administrative et de l’Energie,
C. LACROIX

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville et du Logement,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

___________________
(1) Session 2016-2017.
Documents du Parlement wallon, 852 (2016-2017) Nos 1 à 5.
Compte rendu intégral, séance plénière du 12 juillet 2017.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/204189]
12. JULI 2017 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung,

die Beitreibung und die Streitsachen bezüglich der regionalen direkten Abgaben (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und, Wir, Regierung sanktionieren es:

Artikel 1 - Durch vorliegendes Dekret wird die Richtlinie 2015/2376/EU des Rates vom 8. Dezember 2014 zur
Änderung der Richtlinie 2011/16/EU bezüglich der Verpflichtung zum automatischen Austausch von Informationen
im Bereich der Besteuerung teilweise umgesetzt.

Art. 2 - In Artikel 64bis des Dekrets vom 6. Mai 1999 über die Festsetzung, die Beitreibung und die Streitsachen
bezüglich der regionalen wallonischen direkten Abgaben, eingefügt durch das Dekret vom 19. September 2013 und
abgeändert durch das Dekret vom 14. April 2016, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

a) in Absatz 4 Ziffer 11 werden die Wörter ″über in anderen Mitgliedstaaten ansässige Personen an den
entsprechenden Ansässigkeitsmitgliedstaat″ durch die Wörter ″an einen anderen Mitgliedstaat″ ersetzt;

b) derselbe Absatz wird um die Ziffern 16, 17 und 18 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

16o ″grenzüberschreitender Steuervorbescheid″: eine Vereinbarung, eine Mitteilung oder ein anderes Instrument
oder eine andere Maßnahme mit ähnlicher Wirkung, auch wenn sie bzw. es im Zuge einer Steuerprüfung erteilt bzw.
getroffen, geändert oder erneuert wird, sofern sie bzw. es die folgenden Voraussetzungen erfüllt:

a) von bzw. im Namen der Regierung oder der Steuerbehörde eines Mitgliedstaats oder einer gebiets- oder
verwaltungsmäßigen Gliederungseinheit eines Mitgliedstaats, einschließlich der lokalen Behörden, erteilt, geändert
oder erneuert werden, unabhängig davon, ob sie bzw. es tatsächlich verwendet wird;

b) für eine bestimmte Person oder eine Gruppe von Personen erteilt, geändert oder erneuert werden, und diese
Person oder Gruppe von Personen kann sich darauf berufen;

c) die Auslegung oder Anwendung einer Rechts- oder Verwaltungsvorschrift zur Handhabung oder Durchsetzung
der Steuergesetze eines Mitgliedstaats oder seiner gebiets- oder verwaltungsmäßigen Gliederungseinheiten, einschließ-
lich der lokalen Behörden, betreffen;

d) sich auf eine grenzüberschreitende Transaktion oder auf die Frage, ob durch die Tätigkeiten, denen eine Person
in einem anderen Rechtsraum nachgeht, eine Betriebsstätte gegründet wird oder nicht, beziehen;

e) vor den Transaktionen oder den Tätigkeiten in dem anderen Rechtsraum, die möglicherweise als Gründung
einer Betriebsstätte zu betrachten sind, oder vor Abgabe der Steuererklärung für den Zeitraum, in dem die Transaktion
bzw. die Transaktionen oder Tätigkeiten erfolgten, erteilt werden;

17o in Ziffer 16 erwähnte ″grenzüberschreitende Transaktion″: eine Transaktion oder eine Reihe von Transaktionen,
bei der:

a) nicht alle an der Transaktion oder Reihe von Transaktionen beteiligten Parteien in dem den grenzüberschrei-
tenden Vorbescheid erteilenden, ändernden oder erneuernden Mitgliedstaat steuerlich ansässig sind;
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b) eine der an der Transaktion oder Reihe von Transaktionen beteiligten Parteien gleichzeitig in mehreren
Rechtsräumen steuerlich ansässig ist,

c) eine der an der Transaktion oder Reihe von Transaktionen beteiligten Parteien über eine Betriebsstätte
Geschäftstätigkeiten in einem anderen Rechtsraum nachgeht und die Transaktion oder Reihe von Transaktionen Teil
der Geschäftstätigkeiten der Betriebsstätte ist oder deren gesamte Geschäftstätigkeiten ausmachen;

d) es sich um eine Transaktion oder Reihe von Transaktionen handelt, die grenzübergreifende Auswirkungen
haben.

18o in Ziffer 17o erwähntes ″Unternehmen″: jede Form von Geschäftstätigkeit.″;

c) zwei Absätze mit folgendem Wortlaut werden zwischen die Absätze 4 und 5 eingefügt:

″Betreffend die Ziffer 16o kann die grenzüberschreitende Transaktion unter anderem Investitionen, die
Bereitstellung von Waren, Dienstleistungen oder Kapital oder den Einsatz materieller oder immaterieller Güter
umfassen, wobei der Empfänger des grenzüberschreitenden Vorbescheids nicht unmittelbar beteiligt sein muss.

Betreffend die Ziffer 17o Buchstabe c) kann es sich bei einer grenzüberschreitenden Transaktion oder Reihe von
grenzüberschreitenden Transaktionen auch um Vorkehrungen handeln, die von einer Person in Bezug auf
Geschäftstätigkeiten in einem anderen Rechtsraum getroffen werden, denen sie über eine Betriebsstätte nachgeht.″.

Art. 3 - In dasselbe Dekret wird ein Artikel 64quinquies/1o mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 64quinquies/1 - § 1. Die belgische zuständige Behörde, die einen grenzüberschreitenden Vorbescheid nach
dem 31. Dezember 2016 erteilt, ändert oder erneuert, übermittelt im Wege des automatischen Austauschs den
zuständigen Behörden aller anderen Mitgliedstaaten sowie der Europäischen Kommission die Informationen darüber,
mit der Einschränkung, die für die Fälle nach Paragraph 6 gemäß den geltenden nach Artikel 64octies angenommenen
praktischen Regelungen gilt.

§ 2. Ferner übermittelt die belgische zuständige Behörde gemäß Artikel 64octies den zuständigen Behörden aller
anderen Mitgliedstaaten sowie der Europäischen Kommission, unter Berücksichtigung der Einschränkung nach
Paragraph 6 Informationen über grenzüberschreitende Vorbescheide, die innerhalb eines Zeitraums von fünf Jahren vor
dem 1. Januar 2017 erteilt, geändert oder erneuert wurden.

Falls diese grenzüberschreitenden Vorbescheide in der Zeit zwischen dem 1. Januar 2012 und dem 31. Dezem-
ber 2013 erteilt, geändert oder erneuert wurden, erfolgt diese Informationsübermittlung unter der Voraussetzung, dass
sie am 1. Januar 2014 noch gültig waren.

Falls die grenzüberschreitenden Vorbescheide in der Zeit zwischen dem 1. Januar 2014 und dem 31. Dezember 2016
erteilt, geändert oder erneuert wurden, erfolgt diese Informationsübermittlung unabhängig davon, ob sie noch gültig
sind oder nicht.

§ 3. Die Paragraphen 1 und 2 gelten nicht in Fällen, in denen ein grenzüberschreitender Vorbescheid ausschließlich
die Steuerangelegenheiten einer oder mehrerer natürlicher Personen betrifft.

§ 4. Der Informationsaustausch erfolgt:

1o in Bezug auf die gemäß Paragraph 1 ausgetauschten Informationen: innerhalb von drei Monaten nach Ablauf
des Kalenderhalbjahrs, in dem die grenzüberschreitenden Vorbescheide erteilt, geändert oder erneuert wurden;

2o in Bezug auf die gemäß Paragraph 2 ausgetauschten Informationen: vor dem 1. Januar 2018.

§ 5. Die von der zuständigen Behörde gemäß den Paragraphen 1 und 2 zu übermittelnden Informationen müssen
Folgendes enthalten:

1o Angaben zu der Person - mit Ausnahme von natürlichen Personen - und gegebenenfalls zu der Gruppe von
Personen, der sie angehört;

2o eine Zusammenfassung des Inhalts des grenzüberschreitenden Vorbescheids, einschließlich einer abstrakt
gehaltenen Beschreibung der relevanten Geschäftstätigkeiten oder Transaktionen, die nicht zur Preisgabe eines
Handels-, Gewerbe- oder Berufsgeheimnisses oder eines Geschäftsverfahrens oder zur Preisgabe von Informationen
führt, die die öffentliche Ordnung verletzen würde.

3) das jeweilige Datum der Erteilung, der Änderung oder der Erneuerung des grenzüberschreitenden
Vorbescheids;

4o den Tag des Beginns der Geltungsdauer des grenzüberschreitenden Vorbescheids, falls angegeben;

5o den Tag des Ablaufs der Geltungsdauer des grenzüberschreitenden Vorbescheids, falls angegeben;

6o die Art des grenzüberschreitenden Vorbescheids;

7o den Betrag der Transaktion oder Reihe von Transaktionen des grenzüberschreitenden Vorbescheids, sofern
dieser Betrag im grenzüberschreitenden Vorbescheid angegeben ist;

8o gegebenenfalls Angaben zu den anderen Mitgliedstaaten, die wahrscheinlich von dem grenzüberschreitenden
Vorbescheid betroffen sind;

9o gegebenenfalls Identifizierungsangaben zu allen Personen - mit Ausnahme von natürlichen Personen - in den
anderen Mitgliedstaaten, die wahrscheinlich von dem grenzüberschreitenden Vorbescheid betroffen sind (sowie
Angaben dazu, zu welchen Mitgliedstaaten die betreffenden Personen in Beziehung stehen);

10o Angaben dazu, ob die übermittelten Informationen auf dem grenzüberschreitenden Vorbescheid selbst
beruhen.

§ 6. Die Informationen nach Paragraph 5 Ziffern 1, 2 und 9 werden der Europäischen Kommission nicht
übermittelt.

§ 7. Die Wallonische Regierung legt die Modalitäten fest, nach denen die in Paragraph 5 Ziffer 8 erwähnte
zuständige Behörde der zuständigen Behörde, die die Informationen übermittelt hat, den Erhalt der Informationen
bestätigt.
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§ 8. Die zuständige Behörde kann gemäß Artikel 64octies um Übermittlung zusätzlicher Informationen,
einschließlich des vollständigen Wortlauts des grenzüberschreitenden Vorbescheids, ersuchen.″.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 12. Juli 2017.

Der Ministerpräsident,
P. MAGNETTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe,
M. PREVOT

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien,
J.-Cl. MARCOURT

Die Ministerin für Beschäftigung und Ausbildung,
E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz,
C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst, die administrative Vereinfachung und die Energie,
C. LACROIX

Der Minister für lokale Behörden, Städte und Wohnungswesen,
P-Y. DERMAGNE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus und Flughäfen, und Vertreter bei der Großregion,

R. COLLIN

___________________
(1) Sitzungsperiode 2016-2017.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 852 (2016-2017) Nrn 1 bis 5.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 12. Juli 2017.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/204189]
12 JULI 2017. — Decreet tot wijziging van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging,

de invordering en de geschillen inzake de Waalse gewestelijke belastingen (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Bij dit decreet wordt Richtlijn 2015/2376/EU van de Raad van 8 december 2015 tot wijziging van
Richtlijn 2011/16/EU wat betreft verplichte automatische uitwisseling van inlichtingen op belastinggebied gedeeltelijk
omgezet.

Art. 2. In artikel 64bis van het decreet van 6 mei 1999 betreffende de vestiging, de invordering en de geschillen
inzake de Waalse gewestelijke belastingen, ingevoegd bij het decreet van 19 september 2013 en gewijzigd bij het decreet
van 14 april 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het vierde lid, 11o, worden de woorden ″over ingezetenen van andere lidstaten aan de betrokken lidstaat van
verblijf″ vervangen door de woorden ″aan een andere lidstaat″;

b) hetzelfde lid wordt aangevuld met 16o, 17o en 18o, luidend als volgt :

16o ″voorafgaande grensoverschrijdende ruling″: een akkoord, een mededeling dan wel enig ander instrument of
enige andere handeling met soortgelijk effect, ook indien afgegeven, gewijzigd of hernieuwd, in het kader van een
belastingcontrole, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan :

a) het of zij is afgegeven, gewijzigd of hernieuwd door of namens de regering of de belastingautoriteit van een
lidstaat, of een territoriaal of staatkundig onderdeel van die lidstaat, met inbegrip van de lokale overheden, ongeacht
of er effectief gebruik van wordt gemaakt;

b) het of zij is afgegeven, gewijzigd of hernieuwd, ten aanzien van een welbepaalde persoon of groep van personen,
en deze persoon of groep personen kan zich erop beroepen;

c) het of zij de interpretatie of toepassing betreft van een wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling ter toepassing
of handhaving van nationale belastingwetgeving van de lidstaat of de territoriale of staatkundige onderdelen daarvan,
met inbegrip van de lokale overheden;

d) het of zij betrekking heeft op een grensoverschrijdende transactie of op de vraag of er op grond van de
activiteiten van een persoon in een ander rechtsgebied al dan niet sprake is van een vaste inrichting;

e) het of zij eerder is tot stand gekomen dan de transacties of activiteiten in een ander rechtsgebied op grond
waarvan mogelijkerwijs sprake is van een vaste inrichting, of dan de indiening van een belastingaangifte voor het
tijdvak waarin de transactie of reeks transacties dan wel de activiteiten hebben plaatsgevonden;

17o ″grensoverschrijdende transactie″ bedoeld in 16o : een transactie of reeks van transacties waarbij :

a) niet alle partijen bij de transactie of reeks van transacties hun fiscale woonplaats hebben in de lidstaat die de
voorafgaande grensoverschrijdende ruling afgeeft, wijzigt of hernieuwt;

b) een of meer van de partijen bij de transactie of reeks van transacties haar fiscale woonplaats tegelijkertijd in meer
dan een rechtsgebied heeft;
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c) een van de partijen bij de transactie of reeks van transacties haar bedrijf uitoefent in een ander rechtsgebied via
een vaste inrichting en de transactie of reeks van transacties alle of een deel van de activiteiten van de vaste inrichting
uitmaakt;

d) die transacties of reeks van transacties een grensoverschrijdend effect hebben.

18o ″onderneming″ bedoeld in 17o : iedere vorm van bedrijfsvoering.″;

c) tussen het vierde en het vijfde lid worden de volgende twee leden ingevoegd :

″Wat betreft 16o, de grensoverschrijdende transactie kan betrekking hebben op, maar is niet beperkt tot, het doen
van investeringen, het leveren van goederen, het verrichten van diensten, het financieren of het gebruiken van materiële
of immateriële activa, waarbij de persoon die de voorafgaande grensoverschrijdende ruling heeft gekregen, niet
rechtstreeks betrokken hoeft te zijn.

Wat betreft 17o, c), een grensoverschrijdende transactie of reeks van transacties omvat tevens de regelingen die
worden getroffen door een persoon ten aanzien van de bedrijfsactiviteiten die hij in een ander rechtsgebied via een
vaste inrichting uitoefent.″.

Art. 3. In hetzelfde decreet wordt een artikel 64quinquies/1 ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 64quinquies/1. § 1. De Belgische bevoegde autoriteit die na 31 december 2016 een voorafgaande
grensoverschrijdende ruling afgeeft of maakt, wijzigt of hernieuwt, verstrekt de bevoegde autoriteiten van alle andere
lidstaten en de Europese Commissie automatisch inlichtingen daaromtrent, met inachtneming van de in paragraaf 6
genoemde beperkingen, zulks overeenkomstig de uit hoofde van artikel 64octies vastgestelde toepasselijke praktische
regelingen.

§ 2. De Belgische bevoegde autoriteit verstrekt, overeenkomstig artikel 64octies, ook de bevoegde autoriteiten van
alle andere lidstaten, alsmede de Europese Commissie, de inlichtingen — beperkt tot de in paragraaf 6 genoemde
gevallen — over voorafgaande grensoverschrijdende rulings die zijn gewijzigd of hernieuwd binnen een periode
beginnend vijf jaar vóór 1 januari 2017.

Indien voorafgaande grensoverschrijdende rulings zijn afgegeven of gemaakt, gewijzigd of hernieuwd tussen
1 januari 2012 en 31 december 2013, worden de inlichtingen verstrekt op voorwaarde dat die voorafgaande
grensoverschrijdende rulings of afspraken nog geldig waren op 1 januari 2014.

Indien voorafgaande grensoverschrijdende rulings zijn afgegeven of gemaakt, gewijzigd of hernieuwd tussen
1 januari 2014 en 31 december 2016, worden de inlichtingen verstrekt ongeacht of die voorafgaande grensoverschrij-
dende rulings of afspraken nog geldig zijn.

§ 3. De paragrafen 1 en 2 zijn niet van toepassing wanneer een voorafgaande grensoverschrijdende ruling
uitsluitend betrekking heeft op de belastingzaken van een of meer natuurlijke personen.

§ 4. De inlichtingenuitwisseling geschiedt als volgt :

1o voor de overeenkomstig paragraaf 1 uitgewisselde inlichtingen : binnen drie maanden na het einde van het
eerste halfjaar van het kalenderjaar waarin de voorafgaande grensoverschrijdende rulings zijn afgegeven of gemaakt,
gewijzigd of hernieuwd;

2o voor de overeenkomstig paragraaf 2 uitgewisselde inlichtingen : vóór 1 januari 2018.

§ 5. De inlichtingen verstrekt door de bevoegde autoriteit overeenkomstig de paragrafen 1 en 2, omvatten de
volgende gegevens :

1o de identificatiegegevens van de persoon, niet zijnde een natuurlijke persoon, en in voorkomend geval van de
groep personen waartoe deze behoort;

2oeen samenvatting van de inhoud van de voorafgaande grensoverschrijdende ruling, met onder meer een
omschrijving van de relevante zakelijke activiteiten of transacties of reeks van transacties, in algemene bewoordingen
gesteld, die niet mag leiden tot de openbaarmaking van een handels-, bedrijfs-, nijverheids- of beroepsgeheim of een
fabrieks- of handelswerkwijze, of van inlichtingen die in strijd zouden zijn met de openbare orde;

3o de data waarop de voorafgaande grensoverschrijdende ruling is afgegeven of gemaakt, gewijzigd of hernieuwd;

4o de aanvangsdatum van de geldigheidsperiode van de voorafgaande grensoverschrijdende ruling, indien
vermeld;

5o de einddatum van de geldigheidsperiode van de voorafgaande grensoverschrijdende ruling, indien vermeld;

6o het type voorafgaande grensoverschrijdende ruling;

7o het bedrag van de transactie of reeks van transacties van de voorafgaande grensoverschrijdende ruling, indien
vermeld in de voorafgaande grensoverschrijdende ruling;

8o de identificatie van de andere lidstaten, indien er zijn, waarop de voorafgaande grensoverschrijdende ruling
naar alle waarschijnlijkheid van invloed zal zijn;

9o personen, niet zijnde natuurlijke personen, in de andere lidstaten, indien die er zijn, op wie de voorafgaande
grensoverschrijdende ruling naar alle waarschijnlijkheid van invloed zal zijn, waarbij vermeld dient te worden met
welke lidstaten de getroffen personen verbonden zijn;

10o de vermelding of de meegedeelde inlichtingen gebaseerd zijn op de voorafgaande grensoverschrijdende ruling.

§ 6. Inlichtingen in de zin van paragraaf 5, 1o, 2o en 9o, worden niet medegedeeld aan de Europese Commissie.

§ 7. De Waalse Regering bepaalt de modaliteiten volgens welke de bevoegde autoriteit bedoeld in paragraaf 5, 8o,
ontvangst bericht van de inlichtingen bij de bevoegde autoriteit die ze aan haar heeft meegedeeld.

§ 8. De bevoegde autoriteit kan, overeenkomstig artikel 64octies, om aanvullende inlichtingen verzoeken,
daaronder begrepen de volledige tekst van een voorafgaande grensoverschrijdende ruling. ″.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 12 juli 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT
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De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken, Administratieve Vereenvoudiging en Energie,
C. LACROIX

De Minister van Plaatselijke Besturen, de Stad en Huisvesting,
P-Y. DERMAGNE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

___________________
(1) Zitting 2016-2017.
Stukken van het Waals Parlement, 852 (2016-2017) Nrs. 1 tot 5.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 12 juli 2017.
Bespreking.
Stemming

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/20584]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid. — Erkenning van instellingen voor

medische en psychologische onderzoeken in het kader van het
herstel van het recht tot sturen

Bij toepassing van het artikel 73 van het koninklijk besluit van
23 maart 1998, gewijzigd door het koninklijk besluit van
8 maart 2006 betreffende het rijbewijs, heeft de Staatssecretaris van
Mobiliteit volgende erkenning afgeleverd :

1. Numéro d’agrément de l’institution organisant les examens médicaux et psychologiques dans le cadre de la
réintégration dans le droit de conduire
2. Date de l’agrément
3. Adresse
4. Dénomination commerciale

1.Erkenningsnummer van de instelling die instaat voor de geneeskundige en psychologische onderzoeken i.k.v. het
herstel van het recht tot sturen
2. Erkenningsdatum
3. Adres
4. Commerciële benaming

1. VDI 006-16
2. 29/07/2016
3. Kortrijksesteenweg 861, 9000 Gent
4.Psyconsult VOF

De erkenning van de vestiging VDI 006-02 te 9000 Gent, Jubileum-
laan 67 is ingetrokken op 29/07/2015.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/31007]
Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2017 wordt de heer Joris REY-
NAERT, technisch deskundige, bevorderd door verhoging in niveau in
de klasse A1 met de titel van attaché, bij de federale overheidsdienst
Sociale Zekerheid in een betrekking van het Nederlands taalkader, met
ingang van 1 juli 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/20584]
Mobilité et Sécurité routière. — Agrément d’institutions organisant

les examens médicaux et psychologiques dans le cadre de la
réintégration dans le droit de conduire

Par application de l’article 73 de l’arrêté royal du 23 mars 1998 modi-
fié par l’arrêté royal du 8 mars 2006 relatif au permis de conduire, le
Secrétaire d’Etat à la Mobilité a délivré l’agrément suivant :

L’agrément de l’unité VDI 006-02 à 9000 Gent, Jubileumlaan 67 a été
retiré le 29/07/2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/31007]
Promotion

Par arrêté royal du 12 juin 2017, M. Joris REYNAERT, expert
technique, est promu par accession au niveau supérieur dans la
classe A1 avec le titre d’attaché, au Service public fédéral Sécurité
sociale dans un emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du
1er juillet 2017.
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Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de raad van State, Wetenschapstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2017/20604]
Bevordering

Bij Koninklijk besluit van 14 juni 2017 wordt de heer REBELLA
Damien, geboren op 21 november 1981, bevorderd met ingang van
14 juni 2017 door verhoging naar de hogere klasse, in de titel van
Attaché in de klasse A2 op het Franse taalkader, bij FOD Volksgezond-
heid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu - Hoofdbestuur.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

Directoraat-generaal wetgeving,
fundamentele rechten en vrijheden

[C − 2017/31035]
Katholieke Eredienst. — Asquillies

Afschaffing van een plaats van kerkbedienaar

Bij koninklijk besluit van 31 juli 2017 wordt de plaats van kerk-
bedienaar ten laste bij de Schatkist bij de parochie Heilige Maagd, te
Asquillies, afgeschaft.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/20613]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1780 van 22 mei 2017, wordt kapitein vlieger
P. Steifer op pensioen gesteld op 1 december 2017.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/20614]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1781 van 22 mei 2017, wordt kapitein-
commandant A. Ganser op pensioen gesteld op 1 januari 2018.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/20599]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1778 van 22 mei 2017, wordt kapitein-
commandant C. Lapon op pensioen gesteld op 1 april 2017 in
toepassing van de samengeordende wetten op de militaire pensioenen,
artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/20615]

Leger. — Landmacht
Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1782 van 22 mei 2017, wordt kapitein-
commandant van administratie K. Claes op pensioen gesteld op
1 september 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/20604]
Promotion

Par arrêté royal du 14 juin 2017, Monsieur REBELLA Damien, né le
21 novembre 1981, est promu, à partir du 14 juin 2017, par avancement
à la classe supérieure au titre d’ Attaché dans un emploi de classe A2,
dans le cadre linguistique français au SPF Santé Publique, Sécurité de la
Chaine Alimentaire et Environnement - Administration centrale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

Direction générale de la législation
et des libertés et droits fondamentaux

[C − 2017/31035]
Culte catholique. — Asquillies

Suppression d’une place de desservant

Par arrêté royal du 31 juillet 2017, la place de desservant à charge du
Trésor public auprès de la paroisse Sainte-Vierge, à Asquillies, est
supprimée.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/20613]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1780 du 22 mai 2017, le capitaine aviateur
Steifer P., est mis à la pension le 1er décembre 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/20614]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1781 du 22 mai 2017, le capitaine-commandant
Ganser A., est mis à la pension le 1er janvier 2018.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/20599]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 1778 du 22 mai 2017, le capitaine-commandant
Lapon C. est mis à la pension le 1er avril 2017 en application des lois
coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3, littera A, 4° et
l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/20615]

Armée. — Force terrestre
Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 1782 du 22 mai 2017, le capitaine-commandant
d’administration Claes K., est mis à la pension le 1er septembre 2017 en
application des lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3,
littera A, 4° et l’article 58ter.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/40582]

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen

Bij koninklijk besluit nr. 1783 van 22 mei 2017 :
Het burgerlijk ereteken wordt verleend aan de hierna vernoemde

Rijksambtenaren die behoren tot het Ministerie van Landsverdediging,
te weten :

1° Om meer dan 35 jaar dienst :
a) Het Burgerlijk Kruis van eerste klasse aan :
Mevr. Decaluwe Rita, administratief assistent
Mevr. Detilleux Marianne, technisch deskundige
Mevr. Dujardin Greta, administratief assistent
Mevr. Mafranckx Sonia, administratief assistent

Mevr. Parmentier Pierette, technisch deskundige

Mevr. Serpieters Christine, administratief assistent

Mevr. Van Hoornyck Marina, administratief assistent

Mevr. Van Luyck Marleen, administratief deskundige

de heer Bovy Robert, administratief assistent

de heer De Lange Ludwig, technisch deskundige

de heer Lampens Johan, administratief deskundige

de heer Ledent Eric, technisch assistent

de heer Maesschalk Hendrik, technisch assistent

de heer Pannecoucke Ludio, technisch assistent

de heer Péters Luc, technisch assistent

de heer Pierlé Eddy, technisch deskundige

de heer Vander Stockt Luc, attaché

de heer Van Hoeck Guy, adviseur

b) Het Burgerlijk Kruis van tweede klasse aan :

Mevr. Caers Claudine, administratief medewerker

Mevr. Decoux Patricia, administratief medewerker

Mevr. Gobron Marylène, administratief medewerker

Mevr. Goffart Dominique, administratief medewerker

Mevr. Menten Brigitte, administratief medewerker

Mevr. Montens Anne-Marie, administratief medewerker

Mevr. Van De Perre Rita, technisch medewerker

Mevr. Vanhove Katrien, administratief medewerker

Mevr. Van Steenkiste Vera, administratief medewerker

Mevr. Verbraekel Christine, administratief medewerker

de heer Arès Didier, technisch medewerker

de heer David Patrice, technisch medewerker

de heer Dehoucke Jos, technisch medewerker

de heer Delathuy René, technisch medewerker

de heer Denis Michel, technisch medewerker

de heer Evrard Alain, technisch medewerker

de heer Fassotte Pierre, technisch medewerker

de heer Heuninck Patrick, technisch medewerker

de heer Scevenels Daniel, technisch medewerker

de heer Wanson Michel, technisch medewerker

2° Om meer dan 25 jaar dienst :

De Burgerlijke Medaille van eerste klasse aan :

Mevr. Aerts Saskia, attaché

Mevr. Corvillain Fabienne, administratief medewerker

Mevr. Geets Josiane, administratief assistent

Mevr. Parys Sandrina, administratief deskundige

Mevr. Schür Alice, administratief assistent

Mevr. Van Aerschot Ria, administratief assistent

Mevr. Vonck Dominique, administratief assistent

de heer Clarysse Luc, technisch medewerker

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/40582]

Personnel civil. — Distinctions honorifiques

Par arrêté royal n° 1783 du 22 mai 2017 :
La décoration civique est décernée aux agents de l’Etat, nommés

ci-après, qui appartiennent au Ministère de la Défense, à savoir :

1° Pour plus de 35 années de service :
a) La Croix Civique de première classe à :
Mme Decaluwe Rita, assistant administratif
Mme Detilleux Marianne, expert technique
Mme Dujardin Greta, assistant administratif
Mme Mafranckx Sonia, assistant administratif

Mme Parmentier Pierette, expert technique

Mme Serpieters Christine, assistant administratif

Mme Van Hoornyck Marina, assistant administratif

Mme Van Luyck Marleen, expert administratif

M. Bovy Robert, assistant administratif

M. De Lange Ludwig, expert technique

M. Lampens Johan, expert administratif

M. Ledent Eric, assistant technique

M. Maesschalk Hendrik, assistant technique

M. Pannecoucke Ludio, assistant technique

M. Péters Luc, assistant technique

M. Pierlé Eddy, expert technique

M. Vander Stockt Luc, attaché

M. Van Hoeck Guy, conseiller

b) La Croix Civique de deuxième classe à :

Mme Caers Claudine, collaborateur administratif

Mme Decoux Patricia, collaborateur administratif

Mme Gobron Marylène, collaborateur administratif

Mme Goffart Dominique, collaborateur administratif

Mme Menten Brigitte, collaborateur administratif

Mme Montens Anne-Marie, collaborateur administratif

Mme Van De Perre Rita, collaborateur technique

Mme Vanhove Katrien, collaborateur administratif

Mme Van Steenkiste Vera, collaborateur administratif

Mme Verbraekel Christine, collaborateur administratif

M. Arès Didier, collaborateur technique

M. David Patrice, collaborateur technique

M. Dehoucke Jos, collaborateur technique

M. Delathuy René, collaborateur technique

M. Denis Michel, collaborateur technique

M. Evrard Alain, collaborateur technique

M. Fassotte Pierre, collaborateur technique

M. Heuninck Patrick, collaborateur technique

M. Scevenels Daniel, collaborateur technique

M. Wanson Michel, collaborateur technique

2° Pour plus de 25 années de service :

La Médaille Civique de première classe à :

Mme Aerts Saskia, attaché

Mme Corvillain Fabienne, collaborateur administratif

Mme Geets Josiane, assistant administratif

Mme Parys Sandrina, expert administratif

Mme Schür Alice, assistant administratif

Mme Van Aerschot Ria, assistant administratif

Mme Vonck Dominique, assistant administratif

M. Clarysse Luc, collaborateur technique
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de heer Crits Danny, attaché
de heer De Haeck Paul, technisch medewerker
de heer François Jean-Marie, administratief deskundige
de heer Janssens Michel, administratief assistent
de heer Odent Frank, technisch deskundige
de heer Van Walle Danny, technisch medewerker

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/20594]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 1775 van 22 mei 2017:
Wordt benoemd tot Officier in de Kroonorde:
De heer Ndombe Isey, attaché
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde:
Mevr. Desimpelaere Kristine, administratief assistent
Mevr. Pilette Martine, administratief assistent
Mevr. Van Broeck Olga, administratief assistent
Mevr. Vanhoutte Carine, administratief assistent
Mevr. Vierendeels Nicole, administratief assistent
Mevr. Vonck Dominique, administratief assistent
De heer Braem Rudi, administratief assistent
De heer Dheulin Philippe, administratief assistent
De heer Samyn Jaak, administratief assistent
De heer Van Cauwenberghe Danny, technisch assistent
De heer Van Der Taelen Jozef, administratief assistent
De heer Zonderman Yves, technisch assistent
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 15 november 2015.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/40584]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen

Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 1784 van 22 mei 2017 :
Wordt benoemd tot Commandeur in de Leopoldsorde :
Mevr. Ochelen Chantal, adviseur
Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde :
Mevr. Aerts Gerda, administratief assistent
Mevr. Colin Maria, administratief assistent
Mevr. Delmotte Anne-Marie, technisch deskundige
Mevr. Deuxant Catherine, administratief deskundige
Mevr. Stevens Veerle, attaché
De heer Buelens Jurgen, attaché
De heer Deckx Guy, technisch assistent
De heer Jamme Alain, administratief assistent
De heer Lemmens Robert, technisch assistent
De heer Orlans Luc, technisch deskundige
De heer Van De Velde Ludwig, technisch assistent
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 8 april 2017.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/40586]
Burgerpersoneel

Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 1785 van 22 mei 2017 :
Worden benoemd tot Officier in de Kroonorde :
mevrouw :
Deray Corinne, attaché
de heer :
Ervyn Johan, attaché
Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde :
mevrouwen :
Fostier Natacha, technisch deskundige

M. Crits Danny, attaché
M. De Haeck Paul, collaborateur technique
M. François Jean-Marie, expert administratif
M. Janssens Michel, assistant administratif
M. Odent Frank, expert technique
M. Van Walle Danny, collaborateur technique

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/20594]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 1775 du 22 mai 2017 :
Est nommé Officier de l’Ordre de la Couronne:
M. Ndombe Isey, attaché
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne:
Mme Desimpelaere Kristine, assistant administratif
Mme Pilette Martine, assistant administratif
Mme Van Broeck Olga, assistant administratif
Mme Vanhoutte Carine, assistant administratif
Mme Vierendeels Nicole, assistant administratif
Mme Vonck Dominique, assistant administratif
M. Braem Rudi, assistant administratif
M. Dheulin Philippe, assistant administratif
M. Samyn Jaak, assistant administratif
M. Van Cauwenberghe Danny, assistant technique
M. Van Der Taelen Jozef, assistant administratif
M. Zonderman Yves, assistant technique
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 15 novembre 2015.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/40584]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques

Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 1784 du 22 mai 2017 :
Est nommée Commandeur de l’Ordre de Léopold :
Mme Ochelen Chantal, conseiller
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold :
Mme Aerts Gerda, assistant administratif
Mme Colin Maria, assistant administratif
Mme Delmotte Anne-Marie, expert technique
Mme Deuxant Catherine, expert administratif
Mme Stevens Veerle, attaché
M. Buelens Jurgen, attaché
M. Deckx Guy, assistant technique
M. Jamme Alain, assistant administratif
M. Lemmens Robert, assistant technique
M. Orlans Luc, expert technique
M. Van De Velde Ludwig, assistant technique
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/40586]
Personnel civil

Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 1785 du 22 mai 2017 :
Sont nommés Officier de l’Ordre de la Couronne :
madame :
Deray Corinne, attaché
monsieur :
Ervyn Johan, attaché
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne :
mesdames :
Fostier Natacha, expert technique
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Lemmens Nancy, administratief assistent
Mertens Nadine, administratief assistent
Motte Josiane, administratief assistent
Parys Sandrina, administratief deskundige
Vanhelmont Patricia, administratief assistent
de heren :
Gustine Thomas, technisch deskundige
Lambrette Joël, technisch assistent
Roiseux Jean, technisch assistent
Tytgat Paul, technisch assistent
Zanotto Yves, technisch deskundige
De Gouden Palmen in de Kroonorde worden verleend aan :
mevrouw :
Lizen Erika, technisch medewerker
de heer :
Overath Etienne, administratief medewerker
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 8 april 2017.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/30925]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 1786 van 22 mei 2017 :
Worden benoemd tot Officier in de Orde van Leopold II :
mevrouw Vermeulen Helena, administratief deskundige
de heren :
Cremers Jean-Louis, technisch deskundige
Goffaux Guy, technisch deskundige
Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II :
mevrouwen :
Janssens Marie, administratief medewerker
Malache Simone, technisch medewerker
Montens Anne-Marie, administratief medewerker
de heren :
Arron Luc, technisch medewerker
Beckers François, technisch medewerker
Depraetere Jacques, technisch medewerker
Detilloux Luc, technisch medewerker
De Wolf François, technisch medewerker
Jacques Michel, technisch medewerker
Lardin Patrick, technisch medewerker
Maenhout Jean-Marie, technisch medewerker
Nibus Jean, technisch medewerker
Smagghe Marc, technisch medewerker
Vandevelde Francis, technisch medewerker
Van Winghe, technisch medewerker
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 8 april 2017.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/20597]
Burgerlijk onderwijzend personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit nr. 1777 van 22 mei 2017, wordt de heer Stanislas
Horvat, doctor in de rechten, op 1 april 2017, tot hoogleraar in het
organiek kader van het onderwijzend personeel van de Koninklijke
Militaire School benoemd.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres: Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

Lemmens Nancy, assistant administratif
Mertens Nadine, assistant administratif
Motte Josiane, assistant administratif
Parys Sandrina, expert administratif
Vanhelmont Patricia, assistant administratif
messieurs :
Gustine Thomas, expert technique
Lambrette Joël, assistant technique
Roiseux Jean, assistant technique
Tytgat Paul, assistant technique
Zanotto Yves, expert technique
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées à :
madame :
Lizen Erika, collaborateur technique
monsieur :
Overath Etienne, collaborateur administratif
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/30925]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 1786 du 22 mai 2017 :
Sont nommés Officier de l’Ordre de Léopold II :
madame Vermeulen Helena, expert administratif
messieurs :
Cremers Jean-Louis, expert technique
Goffaux Guy, expert technique
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II :
mesdames :
Janssens Marie, collaborateur administratif
Malache Simone, collaborateur technique
Montens Anne-Marie, collaborateur administratif
messieurs :
Arron Luc, collaborateur technique
Beckers François, collaborateur technique
Depraetere Jacques, collaborateur technique
Detilloux Luc, collaborateur technique
De Wolf François, collaborateur technique
Jacques Michel, collaborateur technique
Lardin Patrick, collaborateur technique
Maenhout Jean-Marie, collaborateur technique
Nibus Jean, collaborateur technique
Smagghe Marc, collaborateur technique
Vandevelde Francis, collaborateur technique
Van Winghe, collaborateur technique
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/20597]
Personnel enseignant civil. — Nomination

Par arrêté royal n° 1777 du 22 mai 2017, monsieur Horvat Stanislas,
docteur en droit, est nommé professeur dans le cadre organique du
personnel enseignant de l’Ecole royale militaire, le 1er avril 2017.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/30998]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Département du Sol et des Déchets. — Direction de la Protection des Sols

Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation de digestat d’effluents d’élevage, de cultures énergétiques et de déchets organiques généré
par la SA LIBRAMONT ENERGIES VERTES dans l’installation de biométhanisation

sise rue de Tibétême 130, à 6800 Libramont

Références du certificat d’utilisation :

Direction de la Protection de Sols

Dossier : BMT/007

Enregistrement : n° 2013/13/169/3/4

Certificat : BMT/007/DF/3/0/16-072

Annexes: 10

Titulaire du certificat :

SA LIBRAMONT ENERGIES VERTES

dénommée le ″producteur″ dans le présent certificat d’utilisation.

N° BCE : 0504.906.972

T.V.A. : BE504.906.972

Siège social :

Rue de Tibétême 130

6800 Libramont

Téléphone : 061/22.22.82

Siège d’exploitation :

Rue de Tibétême 130

6800 Libramont

Téléphone : 061-22 22 2

Personnes responsables :

M. Cédric Vanderperren, Administrateur.
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������������������������������������������������������������n�������������������������������������������������������������������� ��!���"�������������"��#$%&����"����������������������'����©¤ ¦¦¢�£¢¡��¤�© «(¦¢¡�£¢§¤¥©�)©�¢� ¥*+� ¢(�¢�,��-�� ¦¦ �.©�¢¡¬��l��/©+� ¦ ¡¤© ̈¥�¡̈(¡���¢¡¡ ̈¥�0�©�¤ ©¢�¢¥©�©1¢�� 2(¢�ª¤�¤¥© ¡¡¤¥©�2(¢�¦¤��¤© .�¢�¤©©¢ ª¥¢�,�«̈¢(��(¥¢�©¢��+�¤©(�¢�£¢��33456�£(�¤¥©�¤(��̈  ¥¡�-7�� ¥(©¢¡6�¡̈(¡�(¥¢���¢¡¡ ̈¥�¤8¡̈¦(¢�£¢�3�8¤�¡6�¦¤�©¤ ¦¦¢�£¢¡��¤�© «(¦¢¡�¥¢��̈(§¤¥©�£+�¤¡¡¢��97�� ¦¦ �.©�¢¡�:¤¥¥¢;¢�<=6�51¤� ©�¢�<<<6��̈ ¥©�>�£(�?.ª¦¢�¢¥©�:5@A�¥4�B-C-7��A¬�l�D̈��¢�£(�/¢�§ «¢�E(8¦ «�F+£+�¤¦�/+«(� ©+�£¢�¦¤�51¤G¥¢�¤¦ �¢¥©¤ �¢�

80617MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�
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�����������������������������������������������������������k���������������������������������������������������������������������������"����������������������������U�

80622 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�
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\UV�Z_Z���� 6����1�Bk���K��OO�N��0�������NF�d���0NF�1��BBD1�O�1�B���2�0��1����O�AC�1�BD��2����1�B��D���D�������00�2D���BC�1�Bk���A���A0NF�����1�90��D1���BBD11�K�2D���1������B���2���EM��������c�1���³�� zUXUÁÄ[X_Z�U]XW\WÁY	a_Z���s�B��E���M����MNF��±�s�B��E���M���D���1�d���±�s�B��2������x�±�s���'�/"�$"/"'�)$�û'�/"�$/+('!,- �)$��'�/"�$!,"+,- �$�"$��'�/"�$'gg/!,'*'��±�s�B����22D���eÅ<�±�s�B��¥��1�¥l;�±�s�B��r��1�rl;È�±�s�B��:���1�:�;�±�s�B��e���1�e�;�±�s�B��c�B����1�����B���1��±�s�B�����p�A��2�������³���O��������E���G�D�c�������A��E��BB��A��ÈEE�±�s�B�����p�AC�E2����0���c�����Ç�2B����d���s�E0��Bx�³���O��������E���G�D�c�������A��E��BB��A��lEE�±�s�B��2D�cD������E�1���OnJ4��� �VÂÁ_\[Z�[XÛ_Z�ÁÂ[UVVY	a_Z���BC5�K�B��eAK�B��e�K�B��e�K�B����K�B��r�K�B��<�K�B���1�±���{WÁbWZÂZ�[XÛ_Z�WX]U\Y	a_Z���s�8=>I�³���8�1²M1�K�=DB�M1�K�>�FkB��1²M1�K�IkBM1�x����3�k�M1��±�s�r5��³��B���H�A��8D�1�OO�³�� RB�D��1�FM1�K�8�1²D���x�OB�D��1�FM1�K�8�1²D��þx�OB�D��1�FM1�K�8�1²D���x�2k�M1�K�� 71A01D��nKlKo�ÇNKAx�2k�M1�K�8�1²D���KFK�x�20�kBM1�4�s�r5��³��B����������³�<�2F��BM1�K�5N01�2F�kBM1�K�5N01�2F�M1�K�RB�D�M1�K�rF01�1�F�M1�K�51�F��NM1�K�rk�M1�K��8�1²D���x��1�F��NM1�K�eF�k�M1�K�����1²���K�Fx��1�F��NM1�4�s�re8�³��Æ�ND1�01M����A��8�BB�NFE������³�re8�1�lIK�re8�1�ÈlK�re8�1�nJnK�re8�1�nnIK�re8�1�noIK�re8�1�nÈoK�re8�1�nIJ4�s��kA�DN�������nnK��1��0O0��1N��������B����u�A��B��2����È�³�s�enJsenl�±�s�enlsenH�±�������������������������������������������������������������7�¦¤¥¡�¦¤��¢¡(�¢�̈§�£¢¡�©̈¥©¢¡�£¢��¢¦̈(¡¢¡�¡̈¥©�8 ̈�+©1¤¥ ¡+¢¡¬����̈����������"��XY©�ª«���������������������������Z��������

80624 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

s�enHseln�±�s�elnseuJ�±��>��B��N���0NF0�1�K�B��N�BN�B�A����1A�N������c�1���³��s�1s�BN�1��E�p�±�s�er7n�N��e��E2����Å�e�2�����±�s�er7l�N�l�elÆ�O�elëx�Å��elH�O�lpelI�O�eoJx�±�s�|e:�����0�DB��x�Å���0�DB��x�±�s�|e:�Å�1s�BN�1���±�s�1s�BN�1���Å�enH���zUXUÁÄ[X_Z�yYWVW]Y	a_Z���s� íàáäÖÌÝáäÝËÐáÔÚÝ�D��í×ÎÖÌÔáÔááËáÖËÖ±�s� pËÚØÔ×ÖÚÚÖà4��� ���H���Â[ÃWÀ_Z�ÀRU\UV�Z_Z�>1�N��d���*/!*�+!�$��#$g%"./��#$��'!'��#�$��$g'",»+�)$�B�����O�����0O0��1N�����eDE2�1A��E���BBD1�A���g%"./��#$��%*.'!",��/!!'(�$�"$��'!'��#�#$s�e¼>5�s��1�ND����A��c�B�A��04�� ��o���ÂZaV[U[Z�ÀRU\UV�Z_Z��� 6����0��B�����A����1�Bk�����D1��ND1���10��2���B��B��D���D����A�1���1���BB���1��0O0��1N0�������10�NDE2��1�1�����E�1�E�E�B���AD110�����2������A�1��B��EDAMB���1��11�p��u4�6����22D����1���2�0����O�O����2�������1�0���1���A����BB���1����AD���j����A��0�������10�2���B�����2D1���B��A��B��D���D���4�� 6��2�DA�N�����������1��A��OD��1���B����0��B�����A���D�����B����1�Bk�����OO�N��0��4�� eD2���A����BB���1�AC�1�Bk��������A����0��G�B���?59<>�����A�E�1A��A��N�����A��1�M��K�D�K�A���N��E�1��BD��d���B��N����D1�A��N�BB�sN���C�cM���10N��������2D���c�B�A���B��2D�����B��0�AC���B�����B��E���M��K�1D��EE�1���1�N���A��A02����E�1��A���1D�E��K�A���c�B�����B�E�����D��A���c�B�����B�E������1A�N���c�����2���������2D�1��o4o4�6��E���M���1D1�N���N�0���0��ND1OD�E0E�1����p�A��2D����D1��N�s�c�1��D��1���02D1A�1��2�����p�N���N�0�����d����O�p0���2D���B��EDA��AC���B�����D1��1c����0�1��2����j�������B��0��A�1��B��N�A���A��2�0��1��N����O�N���AC���B�����D14���1��B��E������D��B���EDA�B��0��A��N���N�0������D1��22B�d�0����D1��N�BB���2�0c�������2D�1��H4n4�K�B��N���N�0������D1�A��B��E���M���ND1�������c��AC�1�BD������2�0�B��B��G�BC���B�����D1�A��BD�4����6��2�DA�N������������2D1���B��A��B��ND1OD�E��0�A���E���M����2�����22D�����p�2���N�����A��2�0��1��N����O�N���AC���B�����D14�6D���A��B��B�c����D1�A��E���M��K��B�OD��1������A����1��������1��ND2���A��D��A�����BB���1��x�AC�1�Bk���A��B��D���D�������00�N���N�0����1��B��A��������B�c�0����BB���1�AC�1�Bk�����B���O����BD��ND1N��10�D�����A���������010�0�2�1A�1��B��20��DA��A��2�DA�N��D1�ND1N��10�x4��e��ADN�E�1������mD�1�����ADN�E�1��A����������O����1��BCD�m���A��BC�11�p��l4������
zz����
��S�����Q£����Q��������{W\[_\a�Àa�XUbbWX[�U\\a_V�À_�Z�\[ÃÄZ_���6��2�DA�N�����A��E���M������1�E�������02����E�1��A��3DB����A����0NF�����1���22D����11��B�A���k1�FM��4��e����22D�������ND1�����0�NDEE����������ND1���1�����E�1�E�E�B����1OD�E���D1�����c�1����s��D�����B����1OD�E���D1���DBB�N��0���A�1��B���EDAMB���AD�c�1��j�������1�E�����³�

80625MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

Q�{�	�������z���S{�	������'$�,#"�)$��/+,(,!�$�"$��#$- '!","%#$��$i,/g'",»+�#$"+',"%�#$s��02���������������A��B��NB����O�N���D1�·+%& �$º$��'!!���$��$�����j�0�A��?D�c��1�E�1����BBD1�A��lu��c��B�lJnu�A0���E�1�1��B���ND1A���D1����N�D���BB�����B���c�����p��1���BB���D1��A����DE0�F�1�����D1�c��0���2���B�������d���ëJ4lo4nÈ±���6��d��1���0�A��E���M���2�DA�����2�1A�1��BC�110�±���6��d��1���0�A��E���M���N0A0��A���1��BC�110�±���6��d��1���0�A��E���M�����DNþ0���1�����1���A���D������1�A����A��on�A0N�E����A��BC�110��A���0O0��1N�±���3D���OD�E��AC�1����B���K�B���d��1���0��A��E���M���c�BD���0���2���EDA��AC���B�����D1±���|1��A��N��2��D1�A����1N�A�1��K��NN�A�1������c�1�����1���d���A���2�D�BME�����1ND1��0��A���1��B��20��DA��ND1N��10��',!#,$- �$��#$#/� ",/!#$g,#�#$�!$w &+�ü�Q�{�	���P�����QS�
�Q��R
�
£Q����|1����B�����0N�2���B���O��11��B�A����0��B�����A����1�Bk����2�0c�������2D�1��H4n�s�EDAMB����2�����1��11�p��u�±���6C�1��E�B��A�����BB���1��AC�1�Bk���A��B��E���M��K��0O0��1N0��������10��2���B�����2D1���B��A��B��D���D���4�Q�{�	���¾���T
��	Q
�	���
¬�	{�����|1��02���D�����11��B�A���A����1��������AD1��B��EDAMB��������2�����1��11�p��È4�e�B��sN������0���B���1�B����1��BC�1��G�B��������A��BC�������D�����B���d��1���0��OD��1�������EjE��A����1�����������1��1A�d��1��B��d��1���0��D��B��OD��1���G�N��A����1������K����N�B��2D���NF�d���A����1������4�6�����B����E�1��D11����0��B�E�1��B��d��1���0��D��B��OD��1����BD��B�E�1��G��D���B���A����1�������4���6������B���p�A�����c��A���02�1A�����³��4�rD���BC�110��A���0O0��1N�K�2���A����1������K�B�����B����A�����c��A���02�1A�����AD1��B��EDAMB��������2�����1��11�p��Æ4��4�rD���B���E���M������DNþ0���NF�²�B��A����1��������1�����1���AC02�1A�������on�A0N�E����A��BC�110��2�0N0A�1��BC�110��A���0O0��1N�K�2���A����1������K��1����B����A�����c��A���02�1A�����ND����2D1A�1������c�1��B��EjE��EDAMB����2����G�BC�11�p��Æ4�N4�6��1DE�������BC�1��E�B��A���D��FD2FD�D2B�1��2D���NF�d���A����1������4�Q�{�	���H���S�		Q
�	�������
¬�	{����		��S�		Q
�	���z��}�QQ	�������
	Q��������|1��02���D�����11��B�A���A����1��������AD1��B��EDAMB��������2�����1��11�p��H4�e�B��sN������0���B���1�B����1��BC�1��G�B��������A��BC�������D�����B���d��1���0��OD��1�������EjE��A����1�����������1��1A�d��1��B��d��1���0��D��B��OD��1���G�N��A����1������K����N�B��2D���NF�d���A����1������4�6�����B����E�1��D11����0��B�E�1��B��d��1���0��D��B��OD��1����BD��B�E�1��G��D���B���A����1�������4��rD���B������B���������E����1��p���N�c�1��NF�N�1����E�p�E�E�o��D11���A��E���M����2����1K��1�������d���L�������A����1�������L���2��1�1��B���DEE���D��B��A���d��1���0��N0A0���G�N���A��1�����2����j�������B��0�4x���|1��ND2���A��B����DNF�����p2B�N���c����E����BD���A��B��N����D1�A��E���M��4�� ��P���XU\ZÁYZZYW\�Àa�XUbbWX[���6���AD110���ND1������1��B����22D����D1�����1�E�����2���cD����1OD�E���d���³��

80626 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

s�6���AD110�����B���c�����p�A����1�����������N��D1��oÅuÅÈÅHÅÆ�³��02���D�����11��B�A���A����1�������x��D1�����1�E��������2B������A�B��on�m�1c��+$# ,&'!"$��'!!%�$��$+%�%+�!*��±��s�6���AD110�����B���c�����p�02�1A��������N��D1�o�³����B����A�����c��A���02�1A����xK�G�B��2�DA�N��D1����N��D1�nx������p��1�Bk�������N��D1�l�³����B�����0N�2���B���O�'!! ��$��#$+%# �"'"#$��'!'��#��$�D1�����1�E��������2B������A�B��on�E�+#$# ,&'!"$��'!!%�$��$+%�%+�!*��±�� s�6���AD110���NDE2B0E�1����������N��D1�l�$i ���",!#$��'!'��#�#$s����N��D1�o�³�B���D��FD2FD�D2B�1�x��D1�����1�E�����2D���B��on�E����# ,&'!"$��'!!%�$��$+%�%+�!*�ü���>1�N��d���ND1N��1��B��2�0��1����D1�A��N����22D��K�BC�p2BD���1�����ND1OD�E������p��1����N��D1��AD110���2���B���02����E�1��A��3DB����A����0NF���4���®�� ��T�	�Q��S�z���S{��S������
�	��������$·+/� *"� +$#��1�����G����2�N����B���2���N��2��D1�����A��2D����D1��A��2�0��1��N����O�N���AC���B�����D14��7B�#��!('(�$!/"'gg�!"$�s�G���1����1�2��E�1�1N������������������D���OD�E����1OD�E���d���D��2�2���x���������1�Bk����G�B��A��2D����D1�A���02����E�1��A��3DB����A����0NF�������A������1���NF���0��A��B�������D1����A��ND1��¢B�K����G�B����OD��1����D�����1OD�E���D1�NDE2B0E�1������d�C�B��m���1�����B��2D���B�����E����D1�±�s�G��1OD�E���B������B���������A���E���M����A��B�����A�cD�������D�B�����D1�±�s�G��1OD�E���B������B���������A���N���N�0�����d����A���E���M������1���d���A���������N��D1�������NDEE�1A���D1��AC���B�����D1�A��N���E���M���±�s�G�OD��1����1��ND2���A��2�0��1��N����O�N�����p����B���������d������B���1��B��E���M����1�����N�B�����±�s�G���E��������p����B���������BD���A��B��N����D1�A��E���M��K�A�1��B��N�A���A��EDA��AC���B�����D1�77�A��BC���B�����D1�1D1�����NDB�K��1����DNF�����p2B�N���c���p2D��1��NB����E�1��B���������N��D1�����B�����NDEE�1A���D1��AC���B�����D1�A��B��E���M��±�s�G���1cDk���B���AD110����p��0���A�1��B���A0B����2���N����±�s�G����ND1OD�E�����p��1����N��D1��A���02����E�1��A��3DB����A����0NF���4��̄�� ��T�	�Q����RS�		Q
��S����6C���B���������C�1�����³�s�G����ND1OD�E�����p�A��2D����D1���0�B�E�1������±��s�G�OD��1����D�����B����1OD�E���D1�����B�������D����AD110��2����1�1�����B���c���G�BC���B�����D1�A���E���M���K����G���1cDk�����1��A0B����B���ADN�E�1���2�0c���G�N����OO��±�s�G����c���B���������N��D1�����B�����NDEE�1A���D1���20N�O�0���2���B��2�DA�N�����A��B��E���M��±�s�G����B�����B���E���M����A��E�1�M�������D110��ND1OD�E0E�1����p��M�B���A���D11���2����d��������NDB���D��������4����°���S�������T
	�	����S�{���	}	{
����6��2�0��1��N����O�N���AC���B�����D1�����c�B�A��È��1��G�A�����A��B�����1�����4�7B�2����j�������2�1A��D�������0�BD��d���B���ND1A���D1��k�O�����1��1���D1��2������2�N�0��4�=D����EDA�O�N���D1����1�O�N���c���22D��0�����2�DN0A0�A��2�DA�N��D1�D�����N�2���B��A��EDA�O����B���N���N�0�����d����A��B��E���M���D�����d��B��0��1���1�Md���AD���D�B����D���E�1��j�������1�B0����2�M��A�����c�N��*/g·%"�!"$� $¤%·'+"�g�!"$� $}/�$�"$��#$¤%*.�"#ü$̄$�%�' ")$��$*�+",�,*'"$!��#��2B���c�B��B�4�6����d�0��1���1��DA�����1��A�E�1A��A����1D�c�BB�E�1��A��N����O�N���AC���B�����D1����ED�1��d������ED����c�1��BC0NF0�1N��A��2�0��1��N����O�N��K��C�B�0NF��4��

80627MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

<�E��K�B��lH�m��BB���lJnÆ4����$±,!,#"+�$��$��h!&,+/!!�g�!")$��$��̄g%!'(�g�!"$� $¶�++,�D���K�A��B��:D��B��0����A���=��1�2D�������A��8��1sj�����1�E�BK��e4��7�5<=;<7;���eD1��N����3��³�7��5�A��k�8D����D��K�5���NF0����0B4�³�JInÅoo4Hu4nlK�ND�����B�³���A��k4�D����D��²�2�4��BBD1��4��x�7��³�Nd������OD�pK�����N�������0B4�³�JInÅoo4Ho4lJx�5��1��A��NDD�A�1���D1�³�7��5B��1�?FDA��K�����N�������0B4�³�JInÅoo4HÈ4onK�ND�����B�³��B��14�FDA��²�2�4��BBD1��4��x�

80628 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

Q��T	{��zS	{����́
��	��µµµ���YX_̂[YW\�]Â\ÂXUV_�WbÂXU[YW\\_VV_�
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80632 MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�

s�?3:�³�s�<��=@5�³�� s�67@9573;<�³�s������A��B�c����D1�³�s�6����A��B�c����D1�³�s�û��1���0�B�c�0��³�s�|1����B�����0N�2���B���O�A���e:9�ND����2D1A�1��G�B��B�c����D1�D�K�B��N���0NF0�1�K�A����D1��A��2��0�K���2��1�1��B����<��A���0O0��1N�����B����A���4��� �³��N����O�������BCFD11�����cD���OD��1�����A����1�������B��d��1���0�A��E���M�����1����10��ND1OD�E�������BB���1�AC�1�Bk���2�0N��0K�d���B�����1����1�E�1�����2����N�sA�������D1���p�N�������cD���OD��1����p�A����1���������D���B�����1����1�E�1������B���ND1N��1�1��BC���B�����D1�A���E���M�������B���A�cD����B����1NDE��1�4����

������������1������A��2�DA�N�����³�

�³��N����O�������BCFD11�����cD���B�c�0����A����1����������E�1��D110�B��d��1���0�A��E���M�����1����10�����B����A��B�c����D1���2����N�sA�����4�������

������������1������A�����1�2D������

�³��N����O����cD���2����ND11�����1N��A���A��2D����D1��A��N����O�N���AC���B�����D1����A��E���D�B�����D1���1���1��d�C���B��������A��N�����E���M��4�³��N����O�������BCFD11�����cD����0N�2��D110�B�A����d��1���0�A��E���M���2D����D1����B�����D1�����B���2��N�BB���A��ED1��p2BD�����D1����d���B�����1����1�E�1�����2����N�sA�������D1���p�N��4�³��EC�1�����G����D��1������2�DA�N�����B����1OD�E���D1��ND1N��1�1��BC���B�����D1�A���E���M������2���������cDB���l�A��ADN�E�1��A����������A�E�1��NDE2B0�0�4��

������������1������A��A����1�������³��

�����������

80633MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



�


���É��P��;e�lÅl�������������� ��È��S����������{S����������
�
¬��
������üýþüþý����PÈ���	�}���
�	��Q���
�	T�Q�
�RS�		Q
�	������ �<�E0�D�A���0O0��1N��A��A����1�������³�� <���0O0��1N��2��N�BB���nx�III�
<��D��FD2FD�D2B�1�D��2B�1��lx� 3�2��O�N���A��B��2��N�BB���Elx�

�����1���D1�����N�B����B���N�B����s·+',+,����
û��1���0�02�1A����=x� �D���AC02�1A�����22B�d�0����=ÅF�x�

�D���AC02�1A�����0�B�E�1s�����E�1�����D���0���ox��=ÅF�x�
�����AC02�1A���� <����BB���1�AC�1�Bk���

� � � � � � � � �� � � � � � � � �� � � � � � � � �� � � � � � � � �=;=5|I�� � � � � � � ���nx�III�³�1�E0�D�A��B��2��N�BB��A��A����1�����������B�d��BB���D1��02�1A����B���E���M����A��EjE��2�DA�N����4��e��1DE��������A0O�1��G�2������A��JJn���������1N�0E�1�0�AC�1���1��0�2D���NF�d���1D�c�BB��2��N�BB����N�c�1��B���E���M���4��lx�³�6���2��N�BB���O����1��BCD�m���AC�1�02�1A����A��E���M�����D1��BDN�B��0������1�E0�D�0���Ç�B�E���������0O0��1N��s4�6��BDN�B�����D1�A���2��N�BB��������0�B��0�������1��A��x�D��FD2FD�D2B�1��x�D��G�A0O�����1��A��x�·�'!́#�$º$��%*.����$KK�ü���»g�$º$'!!�p��4��ox�³��D���E�p�E�B���0�B�E�1�����E�1��A0���E�10���1�OD1N��D1�A���ND1N�1�����D1���1�0B0E�1������N���E0��BB�d���K��1��²D�������������0B0E�1���������N��O��A�1��B���E���M����G�c�BD�����4����³��N����O�������BCFD11����d���B�����1����1�E�1���N�sA�������D1���p�N��4����
������������1������A��A����1�������³�

�

��{S����������
�
¬��
�·T
��	Q
�	���
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/30999]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Enregistrement n° 2017/1059/3/4 refusé à la SPRL IMMOTRI TCL

La Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL IMMOTRI TCL, rue de Sartiau 17, à 6530 Thuin, le
8 juin 2016;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que plusieurs dossiers d’instruction ont été ouverts par le Département de la Police et des Contrôles
à l’encontre de la SA IMMOROUTE et de SPRL IMMOTRI TCL, TRAVAUX ET EXPLOITATIONS, SA ALL CLEAN
ENVIRONNEMENT ainsi qu’à l’encontre de M. Benoît Carpentier administrateur et/ou fondé de pouvoir de ces
sociétés;

Considérant qu’aucune traçabilité des matières versées reprenant au minimum la nature et l’origine des déchets,
les volumes transportés et versés, l’identité des transporteurs n’a été assurée;

Considérant que, dans l’état actuel des choses, ces derniers éléments ne sont indiscutablement établis et ne peuvent
être tenus à charge de la SPRL IMMOTRI TCL;

Considérant que la SPRL IMMOTRI TCL a été verbalisée à plusieurs reprises par le Département de la Police et
des Contrôles pour gestion non conforme des déchets;

Considérant qu’une instruction judiciaire est en cours à l’encontre de la SPRL IMMOTRI TCL;

Considérant que la SPRL IMMOTRI TCL s’est rendue coupable d’infractions au décret du 27 juin 1996 relatif aux
déchets;

Considérant que l’arrêt n° 37 939 du Conseil d’Etat du 5 novembre 1991 reconnaît un large pouvoir d’appréciation
pour octroyer ou refuser un agrément/enregistrement;

Considérant, au vu des différents constats dressés par le Département de la Police et des Contrôles et notamment
des éléments constitutifs du procès-verbal portant les références CH64.M1.309.282.16, qu’une gestion rigoureuse des
déchets pour lesquels l’enregistrement est sollicité n’apparait pas garantie dans le chef de la SPRL IMMOTRI TCL;

Considérant pour l’ensemble des raisons susvisées qu’il n’apparaît pas opportun d’accorder l’enregistrement à la
SPRL IMMOTRI TCL,

Décide :

Article 1er. L’enregistrement sollicité par la SPRL IMMOTRI TCL, sise rue de Sartiau 17, à 6530 Thuin est refusé.

Art. 2. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être formé devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Le Conseil d’Etat, section du contentieux administratif, peut être saisi par requête écrite signée introduite par
l’intéressé ou par un avocat, envoyée par pli recommandé à la poste ou déposée, moyennant enregistrement préalable,
sur le site internet du Conseil d’Etat.

Le recours au Conseil d’Etat doit être introduit dans les soixante jours à dater de la notification de la présente
décision. Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes demeurant dans un pays d’Europe qui n’est
pas limitrophe de la Belgique.

Namur, le 27 juillet 2017.

Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de la DGO3 - DSD - DPD
Ir. A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant du Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des Déchets :
Ir. A Ghodsi, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
E-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/204219]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor Defensie : Attachés selectie (m/v/x)
(BNG17123)

Attachés selectie (m/v/x) - BNG17123
De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om

te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot en met 1 september 2017.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/204257]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige diensthoof-

den BLAS (m/v/x) (niveau A2), voor de POD Maatschappelijke
integratie, armoedebestrijding en sociale economie. — Selectienum-
mer : AFG17117

Deze selectie werd afgesloten op 15 juli 2017 (datum PV).
Er is 1 laureaat.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/204261]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

Lasser/metaalbewerker (m/v/x) (niveau C), voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer : ANG17145

Deze selectie werd afgesloten op 3/08/2017 (datum PV).
Er zijn 3 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/203750]

Examens waarbij de licentiaten in het notariaat in de gelegenheid
worden gesteld te bewijzen dat zij in staat zijn de voorschriften
van de wet op het gebruik der talen in gerechtszaken na te leven. —
Gewone zittijd van oktober 2017

De Federale Overheidsdienst Justitie zal binnenkort taalexamens
organiseren ten behoeve van licentiaten in het notariaat (grondige
kennis of voldoende kennis van de Nederlandse taal of van de Franse
taal) overeenkomstig de bepalingen van de wet van 15 juni 1935
betreffende het gebruik der talen in gerechtszaken.

De aanvragen tot inschrijving moeten binnen een termijn van
dertig dagen vanaf bekendmaking in het Belgisch Staatblad, bij middel
van een kopie van het hierbij gevoegd inschrijvingsformulier
opgestuurd worden bij aangetekende zending aan de FOD Justitie,
Directoraat-generaal, Rechterlijke Organisatie, Dienst Personeelszaken
ROJ/taalexamens - licentiaten in het notariaat, Waterloolaan 115,
te 1000 Brussel. Aanvragen na die datum ingediend, komen niet in
aanmerking. De postdatum geldt als bewijs. De examinandus voegt een
fotokopie recto verso van de identiteitskaart en van het diploma van
licentiaat in het notariaat bij.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/204219]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)

pour le Ministère de la Défense : Attachés sélection (m/f/x)
(BFG17123)

Attachés sélection (m/f/x) - BFG17123
Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont

avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 1 septembre 2017.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/204257]
Résultat de la sélection comparative de Chefs de service BLAS (m/f/x)

(niveau A2) francophones, pour le SPP Intégration, lutte contre la
pauvreté et économie sociales. — Numéro de sélection : AFG17117

Ladite sélection a été clôturée le 15 juillet 2017 (date du PV).
Le nombre de lauréat s’élève à 1.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/204261]
Résultat de la sélection comparative de soudeurs/métallurgistes

(m/f/x) (niveau C), néerlandophones, pour le Ministère de la
Défense. — Numéro de sélection : ANG17145

Ladite sélection a été clôturée le 3/08/2017 (date du PV).
Le nombre de lauréats s’élève à 3.
La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/203750]

Examens permettant aux licenciés en notariat de justifier qu’ils sont à
même de se conformer aux dispositions de la loi sur l’emploi des
langues en matière judiciaire. —- Session ordinaire d’octobre 2017

Le Service public fédéral Justice organisera prochainement, confor-
mément aux dispositions de la loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi
des langues en matière judiciaire, des examens linguistiques pour
licenciés en notariat (connaissance approfondie ou connaissance suffi-
sante de la langue française ou de la langue néerlandaise).

Les demandes d’inscription doivent être adressées par lettre recom-
mandée, dans un délai de trente jours à partir de la publication au
Moniteur belge, au moyen d’une copie du formulaire d’inscription
ci-joint au SPF Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire,
Service du personnel ROJ/examens linguistiques - licenciés en notariat,
boulevard de Waterloo 115, à 1000 Bruxelles. Celles qui seront
introduites après cette date ne seront plus prises en considération.
La date de la poste faisant foi. Le récipiendaire joint une photocopie
recto-verso de la carte d’identité et du diplôme de licencié en notariat.
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Het examengeld bedraagt 5 EUR. Dit bedrag dient bij de inschrijving
gestort te worden op prk. BE22 679-2005522-47 van de Federale
Overheidsdienst Justitie, Directoraat-generaal, Rechterlijke Organisatie,
Dienst Personeelszaken ROJ/taalexamens - licentiaten in het notariaat,
Diverse en toevallige Ontvangsten.

Het examen over de grondige kennis of over de voldoende kennis
van één van hoger vermelde talen omvat een mondeling en een
schriftelijk gedeelte. Het mondeling gedeelte geschiedt in het openbaar
en gaat het schriftelijk gedeelte vooraf.

I. Het mondeling gedeelte van het examen over de grondige kennis
van de ene of de andere van die talen bestaat in :

1. het luidop lezen van één of meer wetteksten, gesteld in de taal
waarover het examen loopt. Die teksten kunnen betrekking hebben op
het notarieel recht, het burgerlijk recht en het handelsrecht;

2. een ondervraging in dezelfde taal over die teksten;

3. een onderhoud over een onderwerp in verband met het dagelijks
leven.

Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in :

1. het opstellen van een notariële akte en van een uiteenzetting van
ongeveer dertig regels betreffende een actueel vraagstuk in verband
met het notarisambt;

2. het schriftelijk beantwoorden van een vraag :

a) over burgerlijk recht;

b) over notarieel recht;

c) over handelsrecht;

d) over bestuurlijk recht;

e) over burgerlijke rechtsvordering in verband met het notarisambt.

II. Het mondeling gedeelte van het examen over de voldoende kennis
van de ene of de andere van die talen bestaat in :

1. een onderhoud over een onderwerp uit het dagelijks leven;

2. het luidop lezen van een dagelijks toegepaste tekst betreffende het
notarieel recht, het burgerlijk recht of het handelsrecht, gevolgd door
een ondervraging betreffende die tekst.

Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in :

1. een opstel van ongeveer dertig regels waarvan het onderwerp aan
de dagelijkse praktijk van het notarisambt is ontleend;

2. het beantwoorden van één of meer vragen welke betrekking
hebben op de gewone praktijk inzake het notarisambt.

De examinandi mogen zich van juridische boeken en woorden-
boeken alsmede van wetboeken bedienen.

Les frais d’examen s’élèvent à 5 EUR. Cette somme doit être versée,
au moment de l’inscription, au C.C.P. BE22 679-2005522-47 du Service
public fédéral Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire,
Service du personnel ROJ/examens linguistiques - licenciés en notariat,
Recettes diverses et accidentelles.

L’examen sur la connaissance approfondie ou sur la connaissance
suffisante de l’une ou de l’autre des langues susvisées comprend une
épreuve orale et une épreuve écrite. L’épreuve orale est publique et
précède l’épreuve écrite.

I. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance approfondie de
l’une ou l’autre de ces langues consiste :

1. en la lecture à haute voix d’un ou de plusieurs textes de loi rédigés
dans la langue faisant l’objet de l’examen. Ces textes peuvent se
rapporter au droit notarial, au droit civil et au droit commercial;

2. en un interrogatoire relatif à ces textes, subi dans la même langue;

3. en une conversation sur un sujet de la vie courante.

L’épreuve écrite du même examen consiste :

1. en la rédaction d’un acte notarial et d’un exposé d’une trentaine de
lignes sur une question d’actualité intéressant le notariat;

2. en la réponse écrite à une question:

a) de droit civil;

b) de droit notarial;

c) de droit commercial;

d) de droit administratif;

e) de procédure civile notariale.

II. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance suffisante de l’une
ou de l’autre de ces langues consiste :

1. en une conversation sur un sujet de la vie courante;

2. en la lecture à haute voix d’un texte d’application courante se
rapportant au droit notarial, au droit civil ou au droit commercial,
suivie d’un interrogatoire relatif à ce texte.

L’épreuve écrite du même examen consiste :

1. en la rédaction d’un exposé d’une trentaine de lignes dont le sujet
est emprunté à la pratique journalière du notariat;

2. en la réponse écrite à une ou plusieurs questions en rapport avec
les usages courants en matière de notariat.

Les récipiendaires peuvent se servir de livres et de dictionnaires
juridiques, ainsi que de codes.
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FORMULAIRE D’INSCRIPTION POUR L’EXAMEN LINGUISTIQUE (NEERLANDAIS) DE LICENCIE EN NOTARIAT,
PORTEUR D’UN DIPLOME EN LANGUE FRANÇAISE (envoi recommandé)

NOM :

PRENOMS :

LIEU DE NAISSANCE : DATE DE NAISSANCE :

RUE : No :

CODE POSTAL : LIEU :

SEXE : M/F (*) No REGISTRE NATIONAL :

EMPLOI ACTUEL :

No DE TELEPHONE PRIVE :

N° DE TELEPHONE BUREAU :

0 J’ai versé la somme de 5 EUR sur le compte BE22 679-2005522-47

0 Je souhaite être interrogé sur la connaissance appronfondie de la langue

0 Je souhaite être interrogé sur la connaissance suffisante de la langue

EN ANNEXE : 0 photocopie de la carte d’identité recto-verso
0 photocopie du diplôme de licencié en notariat

DATE,

SIGNATURE

(*) BIFFER LA MENTION INUTILE.

Pour tous renseignements: veuillez contacter Del Piccolo Davina : 02-552 25 30.

INSCHRIJVINGSFORMULIER VOOR HET TAALEXAMEN (FRANS) VAN LICENTIAAT IN HET NOTARIAAT,
HOUDER VAN EEN DIPLOMA IN DE NEDERLANDSE TAAL (aangetekend te verzenden)

NAAM :

VOORNAMEN :

GEBOORTEPLAATS : GEBOORTEDATUM :

STRAAT : NR. :

POSTNUMMER : GEMEENTE :

GESLACHT : M/V (*) RIJKSREGISTERNUMMER :

HUIDIGE TEWERKSTELLING :

TELEFOONNUMMER PRIVE :

TELEFOONNUMMER BUREAU :

0 Ik heb 5 EUR gestort op prk. BE22 679-2005522-47

0 Ik wens over de voldoende kennis ondervraagd te worden

0 Ik wens over de grondige kennis ondervraagd te worden

BIJLAGEN : 0 fotokopie identiteitskaart recto-verso
0 Fotokopie diploma licentiaat in het notariaat

DATUM :

HANDTEKENING :

(*) SCHRAPPEN WAT NIET PAST

Voor elke inlichting gelieve u te wenden tot Del Piccolo Davina : 02-552 25 30.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2017/31034]

17 AUGUSTUS 2017. — Berichten sluiting visserij

BERICHT HOUDENDE VASTSTELLING VAN HET BEREIKEN VAN HET COMMUNAUTAIR BEPAALDE VANGST-
QUOTUM VAN MAKREEL IN ICES-GEBIEDEN IIIa en IV; Uniewateren van IIa, IIIb, IIIc en de deelsectoren 22-32

Het krachtens Verordening (EU) Nr. 2017/127 van de Raad van 20 januari 2017 tot vaststelling, voor 2017, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden welke in de Uniewateren en, voor
vissersvaartuigen van de Unie, in bepaalde wateren buiten de Unie van toepassing zijn, vastgestelde vangstquotum
2017 voor de vissoort makreel (Scomber scombrus) in ICES-gebieden IIIa en IV; Uniewateren van IIa, IIIb, IIIc en de
deelsectoren 22-32 (MAC/2A34..) wordt, rekening gehouden met mogelijke quotaruilen, geacht volledig te zijn
opgebruikt.

Met ingang van de datum volgend op de datum van bekendmaking van dit bericht in het Belgisch Staatsblad is de
visserij op makreel in de wateren van het ICES-gebieden IIIa en IV; Uniewateren van IIa, IIIb, IIIc en de deelsectoren
22-32, verboden voor alle Belgische vissersvaartuigen alsmede het aan boord houden, het overladen en het aanlanden
van makreel gevangen in deze wateren, na deze datum.

Brussel, 17 augustus 2017.

De secretaris-generaal,

J. VAN LIEFFERINGE

BERICHT HOUDENDE VASTSTELLING VAN HET BEREIKEN VAN HET
COMMUNAUTAIR BEPAALDE VANGSTQUOTUM VAN SCHOL IN ICES-GEBIEDEN VIIhjk

Het krachtens Verordening (EU) Nr. 2017/127 van de Raad van 20 januari 2017 tot vaststelling, voor 2017, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden welke in de Uniewateren en, voor
vissersvaartuigen van de Unie, in bepaalde wateren buiten de Unie van toepassing zijn, vastgestelde vangstquotum
2017 voor de vissoort schol (Pleuronectes platessa) in ICES-gebieden VIIhjk (PLE/7HJK.) wordt, rekening gehouden
met mogelijke quotaruilen, geacht volledig te zijn opgebruikt.

Met ingang van de datum volgend op de datum van bekendmaking van dit bericht in het Belgisch Staatsblad is de
visserij op schol in de wateren van het ICES-gebieden VIIhjk, verboden voor alle Belgische vissersvaartuigen alsmede
het aan boord houden, het overladen en het aanlanden van schol gevangen in deze wateren, na deze datum.

Brussel, 17 augustus 2017.

De secretaris-generaal,

J. VAN LIEFFERINGE
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Lierde

Definitieve vaststelling

Het gemeentebestuur brengt, overeenkomstig artikel 2.2.17 van de
Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, ter kennis aan de bevolking dat
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Recreatie’ definitief werd
vastgesteld door de gemeenteraad van Lierde bij besluit van
26 juni 2017. Het dossier werd aan de Vlaamse Regering en de
Deputatie overgemaakt, en binnen de decretaal bepaalde termijn van
30 dagen werd het besluit tot definitieve vaststelling niet geschorst.

Het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Recreatie’ treedt in
werking veertien dagen na de bekendmaking van de gemeenteraads-
beslissing houdende definitieve vaststelling in het Belgisch Staatsblad.
Het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Recreatie’, het advies van
de GECORO en het gemeenteraadsbesluit liggen ter inzage in het
gemeentehuis, Nieuwstraat 19, te 9570 Lierde, bij de dienst steden-
bouw, elke werkdag tijdens de openingsuren.

Lierde, 16 augustus 2017.
(6557)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

WINT-IMMO NV
Dalakkerstraat 2, 3900 Overpelt

Ondernemingsnummer : 0861.806.495

Algemene vergadering ter zetel op 14/10/2017, om 10 uur. Agenda :

Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.

Kwijting bestuurders.

Divers.
(6558)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

Centre public d’Action sociale de Wavre

Le Centre public d’action sociale de Wavre procédera incessamment
à l’engagement de :

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée, avec effet au 01.10.2017, pour la maison de repos pour personnes
âgées « La Closière ».

1 infirmier(e) gradué(e), plein temps

1 personnel soignant, plein temps

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut Maribel Brabant wallon), avec effet au 01.10.2017.

1 kinésithérapeute, 3 temps

1 responsable du service entretien, plein temps

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée, avec effet au 01.10.2017, pour le service d’aide aux familles et
aux aînés.

1 aide familial(e), plein temps

1 aide familial(e),1/2 temps

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut contractuel subventionné), avec effet au 01.10.2017.

1 employé(e) d’administration, 7h/semaine

1 auxiliaire de soins, 1/4 temps

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
service des Ressources humaines, tél. 010.23.76.56

Date de clôture des inscriptions : 1er septembre 2017.
(6559)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Justice de Paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2017, le Juge de Paix de la Justice de Paix
du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :
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Monsieur Raymond ROLLIN, né à Halanzy le 10 mai 1935, domicilié
à 6769 Meix-Devant-Virton, rue des Aubépines 6.

Monsieur Pierre Olivier ROLLIN, domicilié à 6511 Beaumont, rue du
Bois 27, a été désigné en qualité d’Administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blaise Beena
2017/131962

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix de Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Emilia WINS, née à le 21 décembre 1941, résidant
CHU-Brugmann Serv.Psy. Place Van Gehuchten 4 à 1020 Laeken

Madame Dominique BALZAT, domiciliée à 1050 Ixelles, rue Fores-
tière 22/1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Madame Habia MIHOUB, domiciliée à 1190 Forest, Avenue
Mozart 78, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Remy Anne
2017/131861

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix de Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christian PREUDHOMME, né à le 23 juin 1949, domicilié
à 1020 Bruxelles, Rue Steyls 19., résidant CHU-Brugmann U.40 Place
Van Gehuchten 4 à 1020 Laeken

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Remy Anne
2017/131862

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 20 juillet 2017, le Juge de Paix Bruxelles a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Mimouna BENT HADDOU BEN AMAR, née à Mers El
Kébir (Algérie) le 4 mars 1934, domiciliée à 1020 Laeken, rue Léopold
I 93.

Monsieur Azzadine ALLEM, a été désigné en qualité d’administra-
teur ad hoc de la personne protégée susdite en ce qui concerne la vente
du terrain en Algérie.

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Madame Halima LAARBI, domiciliée à 1020 Laeken, Rue François
Lesnino 36, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan

2017/131910

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 26 juillet 2017, le Juge de Paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Mario Roland VEREYCKEN, né à Bruxelles le 22 août 1988,
domicilié à 7090 Braine-le-Comte, Place De Petit-Roeulx 3, résidant CTR
Place Van Gehuchten 4 à 1020 Laeken

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan

2017/131911

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 20 juillet 2017, le Juge de Paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Ali EL MELCAOUI, né à le 5 juin 1981, domicilié à
1020 Bruxelles, rue Fineau 16.

Maître Gilles OLIVIERS, domicilié à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore
Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Rachid EL MELCAOUI, domicilié à 1853 Grimbergen,
avenue Saint-Anne 101, a été désigné en qualité d’personne de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan

2017/131912

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 20 juillet 2017, le Juge de Paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Halia AOUASSAR, née à Ijarouanou le 1 janvier 1937,
domiciliée à 1020 Laeken, rue Emile Delva 138.
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Maître Gilles OLIVIERS, domicilié à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore
Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan

2017/131913

Justice de paix Canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017 (rép. 1146/2017), le Juge de Paix
Canton de Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mademoiselle Sabrina Claire Georges JOST, née à Verviers
le 4 janvier 1980, domiciliée à 4831 Limbourg, Bergerie, 12,

Madame Josette Guillemine Clara Catherine FONTAINE, domiciliée
à 4831 Limbourg, Bergerie 12, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PANTALONE
Gaëlle.

2017/131888

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 25 juillet 2017 à
Sambreville, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Adeline Eugénie Fernande Victorine FOURNIER, née à
Tamines le 12 décembre 1924, domiciliée au home ″La Sérénité″
à 5060 Sambreville, clos de la Roseraie 26

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2017/131883

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er août 2017 à
Sambreville, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gisèle Julia Ghislaine MAGNI, née à Châtelineau
le 13 juin 1935, domiciliée au home ″ Le Chatelet ″ à 5060 Sambreville
(Auvelais), rue Docteur Romedenne 38

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2017/131884

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27 juillet 2017 à
Mettet, les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

GUILLAUME Léonie Suzanne Ghislaine, registre national
n° 26020617808, née à Namur le 6 février 1926, domiciliée au home
Saint-Jean, rue du Noir Chien, 7 à 5640 Mettet

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2017/131885

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017 le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, sur requête déposée au greffe en date
du 11 août 2017, concernant :

Madame Geneviève BAVAY, née à Arlon le 10 juillet 1934, domiciliée
à 6700 Arlon, rue des Faubourgs, 39,

Maître Damien PONCELET, avocat, dont le cabinet se trouve
à 6700 Arlon, Avenue de Mersch, 108, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire
2017/131847

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon a prononcé des mesures de protection des biens sous
forme d’assistance, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Annie HEINEN, née à Bonnert le 1er janvier 1953, domici-
liée à 6700 Arlon, rue de Sesselich, 32/1.

Maître Dorothée KAUTEN, Avocate, dont les bureaux se trou-
vent 6700 Arlon, rue de Diekirch, 62, a été déchargée de sa mission
d’administration provisoire de la personne protégée susdite et a été
remplacée par

Madame Catherine ANSIAUX, domiciliée à 6717 Attert, Metzert,
chaussée Romaine, 136, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens pour assister la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire
2017/131868

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon a prononcé des mesures de protection des biens sous
forme d’assistance, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Annie HEINEN, née à Bonnert le 1er janvier 1953, domici-
liée à 6700 Arlon, rue de Sesselich, 32/1.
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Maître Dorothée KAUTEN, Avocate, dont les bureaux se trou-
vent 6700 Arlon, rue de Diekirch, 62, a été déchargée de mission
d’administration provisoire de la personne protégée susdite et a été
remplacée par

Madame Catherine ANSIAUX, domiciliée à 6717 Attert, Metzert,
chaussée Romaine, 136, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens pour assister la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire

2017/131872

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège de Messancy

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège de Messancy a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Christophe ARENDT, né à Messancy le 22 août 1985,
domicilié à 6790 Aubange, avenue de la Gare, 48.

Monsieur Georges ARENDT, retraité, domicilié à 6792 Halanzy, rue
de l’Ermitage, 33, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Monsieur Jean-Luc ARENDT, domicilié à 6760 Virton, Ethe, rue DR
Albert Hustin, 90, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1er août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire

2017/131848

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 10/08/2017, le Juge de Paix suppléant du
Deuxième Canton de Liège a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre Sylvain Eric Luc ANDRI, né à Verviers
le 28 décembre 1962, avocat dont le cabinet est sis à 4800 VERVIERS,
Place Albert 1er,8,

est, en raison de son état de santé et les circonstances propres à sa
personne,

Incapable d’accomplir les actes de gestion journalière en rapport avec
son activité professionnelle d’avocat (article 492/1, § 2 al.3, 16° du Code
civil),

a désigné :

Monsieur l’avocat Luc DEFRAITEUR, domicilié à 4800 Verviers, rue
du Palais 34,

et,

Monsieur l’avocat Bertrand NAMUR, Avocat, domicilié
à 4800 Verviers, Rue de France 7, en qualité d’administrateurs des biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2017/131947

Justice de paix de Tournai I Tournai

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix de Tournai I Tournai
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Dimitri VAN SWEEVELT, né à Tournai le 8 janvier 1985,
domicilié à 7642 Antoing, Rue Emile Royer 2.

Maître Anne Sophie VIVIER, avocat, domiciliée à 7640 Antoing,
Grand’Rue 15,, agissant en sa qualité d’administrateur des biens de
Madame VANDEN TORREN Isabelle Nicolas Gaëtane, née
le 11 février 1966 à Blandain, domiciliée à 7640 PERONNES, Rue du
Canal, 5a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique

2017/131964

Justice de paix de Tournai I Tournai

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix de Tournai I Tournai
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marguerite DEMERS, née à Saint-Ghislain le 30 avril 1926,
domiciliée à 7500 Tournai, Chaussée de Bruxelles 372., résidant au
Home ″L’Abbaye″ Rue Abbé Dropsy 27b à 7540 Kain

Madame Monique LIGNIER, domiciliée à 7743 Pecq, Grand-Rue 20,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique

2017/131981

Justice de paix de Tournai I Tournai

Remplacement

Par ordonnance du 8 août 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix de Tournai I Tournai a mis fin à la mission de **STOP en sa qualité
d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Maxence DUBART, né à Tournai le 5 mars 1997, domicilié
à 7530 Tournai, Rue des Rocs 16., résidant Rue Wirie 269
à 7530 Gaurain-Ramecroix

Monsieur Maximilien DUBART, domicilié à 7530 Tournai, Rue des
Rocs 16, a été désigné comme nouvel administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Maître Olivier VERSLYPE, avocat, dont le cabinet est établi
à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 54,, et domicilié Clos de l’Epinette, 95
à 7540 KAIN.a été désigné comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique

2017/131906
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Justice de paix de Tournai II

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Suzanne HOTTEVAERT, née à Lys-lez-Lannoy (France)
le 19 mars 1923, domiciliée à 7730 Estaimpuis, Institut Saint Joseph, rue
de l’Institut, 1.

Maître Guillaume GOSSIEAUX, avocat, dont le cabinet est établi
à 7500 Tournai, Boulevard des Combattants, 46, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain Yann
2017/131849

Justice de paix de Tournai II

Désignation

Par ordonnance du 11 août 2017, le Juge de Paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Hocine OUKAID, né à Courcelles-les-Lens (FRANCE)
le 4 avril 1967, domicilié à 6031 Charleroi, Rue Albert Camus,16 A1/2.,
résidant au CRP Les Marronniers - Les Tamaris, rue Despars, 94
à 7500 Tournai

Maître Aline KENSIER, avocate, dont le cabinet est établi
à 7500 Tournai, rue Georges Rodenbach, 14, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain Yann
2017/131889

Justice de paix de Tournai II

Désignation

Par ordonnance du 11 août 2017, le Juge de Paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Didier CARLIER, né à Tournai le 3 mars 1960, domicilié à
7500 Tournai, rue des Sports, 82/21.

Maître Mathieu LAVENS, avocat, dont le cabinet est établi
à 7500 Tournai, Avenue de Maire, 8, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain Yann
2017/131895

Justice de paix de Tournai II

Désignation

Par ordonnance du 11 août 2017, le Juge de Paix de Tournai II a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Siméon DEROUBAIX, né à Tournai le 29 janvier 1999,
domicilié à 7500 Tournai, Boulevard Léopold, 66.

Madame Silvanie MAGHE, domiciliée à 7500 Tournai, Boulevard
Léopold, 66, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain Yann
2017/131896

Justice de paix de Tournai II

Remplacement

Par ordonnance du 17 août 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix de Tournai II a mis fin à la mission de Monsieur Ghislain MATON
en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Michel MATON, né à Rumes le 13 avril 1946, domicilié à
7610 Rumes, rue du Sentier, 5.

Maître Jean-Philippe POCHART, avocat, dont les bureaux sont
établis à 7500 Tournai, rue Childéric, 47, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 janvier 2011.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain Yann
2017/131850

Justice de paix du 2ième canton de SCHAERBEEK

Mainlevée - Décès

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix du 2ième canton de
SCHAERBEEK a prononcé la fin des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian André L. LEPOT, né à Ixelles le 5 février 1951,
domicilié à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 227, décédé à
Schaerbeek le 03 juin 2017.

Maître Quentin POLET, advocaat, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, Boulevard Brand Whitlock 64, désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 04 août 2017 .

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Davin Marc
2017/131983

Justice de paix du 2ième canton de SCHAERBEEK

Mainlevée - Décès

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix du 2ième canton de
SCHAERBEEK a prononcé la fin des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Esther LACHAPELLE, née à Forest le 1 mars 1920, domi-
ciliée à 1030 Schaerbeek, Rue Colonel Bourg 78,décédée à Schaerbeek
le 20 juillet 2017.

Madame Martine GOEMAERE, avocat, domiciliée à 1030 Schaerbeek,
rue des Coteaux 227, désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Davin Marc
2017/131984
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Justice de paix du 2e canton de SCHAERBEEK

Mainlevée - Décès

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix du 2e canton de
SCHAERBEEK a prononcé la fin des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Mariette VANOPHALVENS, née à Woluwe-Saint-Lambert
le 26 avril 1934, domiciliée à 1030 Schaerbeek, avenue Britsiers 11,
décédée à Schaerbeek le 05 juillet 2017.

Maître Petra DIERICKX, domiciliée à 1090 Jette, rue A. Vandens-
chrieck 92, désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Davin Marc
2017/131985

Justice de paix du Canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2017, le Juge de Paix du Canton de Boussu
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jacqueline CLAEYS, née à Péruwelz le 16 septembre 1927,
domiciliée à 7300 Boussu, Résidence Caraman - Voie d’Hainin 3.

Maître Alexandra IPPERSIEL, Avocat à 7000 Mons, Rue des Fossés 6,
a été désigné en qualité d’Administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/131960

Justice de paix du Canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2017, le Juge de Paix du Canton de Boussu
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Marc PARMENTIER, né à Mons le 16 octobre 1967,
domicilié à 7300 Boussu, Résidence Caraman - Voie d’Hainin 3.

Maître Joëlle DELVAUX, Avocat à 7350 Hensies, Rue Robert
Leblanc 23, a été désignée en qualité d’Administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/131972

Justice de paix du Canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2017, le Juge de Paix du Canton de Boussu
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Alain GOSSET, registre national n° 54121012913, né à
Hornu le 10 décembre 1954, domicilié à 7370 Dour, Rue de la
Toureille 75 / 7, se trouvant actuellement au CHR Mons-Hainaut - Site
de Warquignies, Rue des Chaufours 27 à 7300 Boussu

Maître Annette BRIDOUX-CULEM, avocat à 7340 Colfontaine, rue de
l’Eglise 8, a été désigné en qualité d’Administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/131977

Justice de paix du Canton de Boussu

Remplacement

Par ordonnance du 16 août 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du Canton de Boussu a mis fin à la mission de COLAU Jean-Pierre,
domicilié à 7380 Baisieux, Rue de Bavay, 83, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de :

Madame Manuela PELAEZ ET OLIVA, registre national
n° 59051204890, née à Zalamea la Real Huelva (Espagne) le 12 mai 1959,
domiciliée à 7350 Thulin, Résidence La Fontaine 8.

Maître Tony BELLAVIA, Avocat à 7000 Mons, Avenue des Exposi-
tions 8 A, a été désigné comme nouvel Administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/131941

Justice de paix du Canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 3 août 2017 (R.G. 17B425 - Rép. n° 1671/2017)
rendue suite à l’inscription d’office prise en date du 8 juin 2017, le Juge
de Paix du Canton de Tubize a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Gérald Paul Fanny Christian Janine Benoit Marie Ghislain
DE CUVELIER, né à Uccle le 25 avril 1952, domicilié à 1480 Tubize, rue
de la Moisson 6.

ET Monsieur Michel CASSIERS, domicilié à 7181 Seneffe, Place de
Petit-Roeulx 10, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
Monsieur Gérald DE CUVELIER.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) HUBERT Yvan
2017/131845

Justice de paix du Canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 25 juillet 2017, le Juge de Paix du Canton de
Tubize a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Arnaud Pierre Cyril VERHOYE, né à Braine-l’Alleud
le 17 août 1999, domicilié à 1430 Rebecq, Rue du Petit-Bruxelles 47.

ET

Madame Sophie Mireille Alexandra DUBOIS, domiciliée
à 1430 Rebecq, Rue du Petit-Bruxelles 47, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.
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Monsieur Marc André Roger VERHOYE, domicilié à 7021 Mons, Rue
Victor Baudour 23 B-1, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan

2017/131846

Justice de paix du Premier Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix du Premier Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bernard GAIE, né à Jemappes le 6 août 1957, domicilié à
7000 Mons, Rue de l’Aviation 118, résidant à la Résidence ″Pont Canal″
Quai des Otages 1 à 7000 Mons

Madame Caroline GAIE, domiciliée à 5081 La Bruyère, Rue de la
Ridale 43, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France

2017/131943

Justice de paix du Premier Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 4 août 2017, le Juge de Paix du Premier Canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Laurent TOUBEAU, né à Mons le 27 août 1985, domicilié à
7012 Mons, Rue du Québec 2A.

Maître Olivier LESUISSE, Avocat, domicilié à 7000 Mons, Croix-
Place 7, a été confirmé en qualité d’Administrateur provisoire de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 avril 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France

2017/131986

Justice de paix du Second Canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2017, le Juge de Paix du Second Canton de
Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Suzanne Marie LECOMTE, née à Quaregnon
le 3 octobre 1930, domiciliée à 7012 Mons, Séniorie ″Bellevue″ - Rue de
Quaregnon (Jem. II) 155.

Maître Carine CRAPPE, Avocate, dont le cabinet est sis 7000 Mons,
Rue de la Poterie 28, a été confirmée en qualité d’administrateur
provisoire des biens de de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique

2017/131880

Justice de paix du Second Canton de Mons

Mainlevée

Suite à la requête déposée le 11 mai 2017, par ordonnance du Juge de
Paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil
le 10 août 2017, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par ordonnance du 24 mai 2013et publiée au Moniteur Belge
du 02 juillet 2013, à l’égard de Mr CESAR Fabrice (AP 28/13), né
le 10 janvier 1978 à Bujumbura/BURUNDI, domicilié à 7000 Mons, Rue
des Fripiers 8/9 cette personne étant redevenue capable de gérer ses
biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administra-
teur provisoire, à savoir : Maître GERARD Isabelle, avocat, dont le
cabinet est sis à 7387 Honnelles, Rue Général Cochez 33.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique
2017/131879

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix du Troisième Canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Dany RAEVEN, né à Liège le 26 février 1993, domicilié à la
Maison d’Accueil des Sans Logis à 4000 Liège, rue Saint Laurent 172.

Maître Olivier DEVENTER, avocat dont le cabinet est établi
à 4000 Liège, rue Sainte Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien
2017/131954

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix du Troisième Canton
de Liège a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Angelo MICELI, né à Agrigento (Italie) le 21 juin 1991,
domicilié à 4000 Liège, rue Jean-Baptiste-Cools 53/0002.

Maître Isabelle BALDO, avocate dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
avenue de la Closeraie 36, a été désignée en qualité d’administratrice
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien
2017/131955

Justice de paix du Troisième Canton de Liège

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de paix du Troisième Canton de Liège
du 16 août 2017,

SERA LEVEE à la date du 31 août 2017 la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 24 juin 2008, et publiée au Moniteur
belge du 11 juillet 2008, à l’égard de

Monsieur Anouar DRISSI, né le 1er mai 1982, domicilié à 4000 Liège,
boulevard d’Avroy 156.
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Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens

SERA MIS FIN, en conséquence, à la même date, à la mission de son
administrateur provisoire, Maître Joël CHAPELIER, avocat ayant son
cabinet établi à 4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31

2017/131953

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 14 août 2017, le Juge de Paix du canton d’ Ixelles
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur André DOPPAGNE, né à La Louvière le 28 octobre 1934,
domicilié à la résidence ″Les Heures Douces″ sis à 1050 Ixelles, Rue
Victor Greyson 53.

Madame Brigitte PETITJEAN, avocat, domiciliée à 1180 Uccle,
Avenue Brugmann 482, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX
Sieglinde

2017/131909

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix du canton d’ Ixelles
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Denes Istvan ILKOVICS, né à Csorgo/Tchécoslovaquie
le 24 juillet 1929, domicilié à 1000 Bruxelles, rue du Fossé-aux-
Loups 28/D bte 71., résidant Orpea Prince Royal, rue Keyenveld 58-70
à 1050 Ixelles

Madame Bernadette BERTO, retraitée, domiciliée à 1000 Bruxelles,
Rue du Fossé aux Loups 28D bte 71, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Decoster Jocelyne
2017/131968

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix du canton d’ Ixelles
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Suzanne Marie MARTENS, née à Saint-Gilles le 4 août 1925,
domiciliée à 1050 Ixelles, avenue Molière 470.

Monsieur Daniel TAPIE, administrateur de société, domicilié
à 1050 Ixelles, avenue Molière 470, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 21 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Decoster Jocelyne
2017/131970

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2017, le Juge de Paix du canton d’ Ixelles
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Stéphane CLEDA, né à Ottignies le 30 septembre 1958,
domicilié au Centre Gériatrique d’Ixelles à 1050 Ixelles, Boulevard
Général Jacques 100.

Maître Kathleen VERCRAEYE, avocat, ayant son cabinet
à 1853 Grimbergen, Sint-Amandsplein 1 A, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX
Sieglinde

2017/131978

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 14 août 2017, le Juge de Paix du canton d’ Ixelles
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Kongthong XAYAVONGKEO, né à Sayaboury (RDP du
LAOS) le 10 novembre 1985, domicilié à 1050 Ixelles, Rue Forestière 13.

Maître Laurent DACHELET, avocat, dont le cabinet est établi
à 1180 Uccle, Avenue Brugmann 287, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX
Sieglinde

2017/131982

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27.07.2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Paul DE COCK, né à Uccle le 24 juin 1932, ″Résidence
MALIBRAN″ 1050 Ixelles, rue Malibran 39.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef (signé) Decoster Jocelyne
2017/131857

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Par ordonnance du 18 août 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’ Ixelles a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Monsieur Jean-Pierre JACQUEMIN, né à Florenville
le 17 octobre 1941, ″Résidence Van AA″ 1050 Ixelles, chaussée de
Boondael 94.

suite à son décès
Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Decoster Jocelyne

2017/131980
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Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er août 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Edouard BRENNEISEN, né à Ixelles le 15 avril 1939,
domicilié à 1180 Uccle, Rue Vanderkindere 235, ayant comme adminis-
trateur des biens Mme. ROBBEN Maria Elisabeth, domiciliée
à 1190 Forest, Avenue de la Jonction 60, désignée en cette qualité par
ordonnance de ce siège du 3 février 2017,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2017/131942

Justice de paix du canton de BEAUMONT - CHIMAY -
MERBES-LE-CHATEAU, siège de CHIMAY

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix du canton de
BEAUMONT - CHIMAY - MERBES-LE-CHATEAU siège de CHIMAY
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Gaëtan VAESSEN, né à Chimay le 11 décembre 1987,
domicilié à 6460 Chimay, Terne Rognac 10.

Maître Gaël D’HOTEL, ayant sont cabinet à 6060 Charleroi, Chaussée
Impériale 150, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi
2017/131936

Justice de paix du canton de BEAUMONT - CHIMAY -
MERBES-LE-CHATEAU, siège de CHIMAY

Mainlevée

Par ordonnance du 25 juillet 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de BEAUMONT - CHIMAY - MERBES-LE-CHATEAU
Siège de CHIMAY a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Madame Huguette LEFEBVRE, née à Brüly le 22 mai 1938, domiciliée
à 6464 Chimay, rue des Battis 10.

la personne ci-avant nommée étant décédée.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Plateau Christine

2017/131935

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Désignation

Par ordonnance du 26 juillet 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Gedinne a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Léa BLOCRY, née à Charleroi le 4 février 1996, domiciliée à
5650 Walcourt, rue Al’Vaux 25., résidant au Centre Léon Henrard, rue
La Ringe 20 à 5550 Alle

Madame Murielle LEFEBVRE, domiciliée à 5650 Walcourt, rue Al’
Vaux 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur André BLOCRY, domicilié à 5650 Walcourt, rue Al’Vaux 11,
a été désigné en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Monsieur Charles BLOCRY, domicilié à 5650 Walcourt, rue de la
Station 35, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-16/ MB 29-12-
16), (signé) Georges Marie-Christine

2017/131874

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Beauraing a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Huguette GIAUX, née à Celles (lez-Dinant) le 13 avril 1950,
domiciliée à 5561 Houyet, Bel-Air 15.

Madame Madeleine MATHIEU, avocate, domiciliée à 5540 Hastière,
rue Marcel Lespagne 55, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-2016/ MB 29-
12-2016), (signé) Georges Marie-Christine

2017/131870

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 11 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Dinant a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeannine MERTENS, née à Etterbeek le 10 novembre 1939,
domiciliée à 5530 Yvoir, Parc Résidentiel ″La Gayollle″ 12/0814.

Madame Christel DELVAUX, Avocate, dont les bureaux sont sis
à 5500 DINANT, rue Daoust 63, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole

2017/131873
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Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 26 juillet 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Dinant a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Tiffany Monique Erica LADOUCEUR, née à La Croix des
Missions le 9 juin 1976, domiciliée à 5500 Dinant, Rue Gustave-
Poncelet 64.

Maître Catherine HARDY, avocate, dont les bureaux sont établis
à 5500 Dinant, rue Adolphe Sax 46-48, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2017/131882

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 11 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Dinant a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Justine Mélanie Noémie GERAIN, née à Ottignies-Louvain-
la-Neuve le 2 décembre 1996, domiciliée à 5500 Dinant, Rue
Himmer 300 Bte2.

Madame Françoise VOSE, domiciliée à 5500 Dinant, rue remy
Himmer 300/2, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Eric VOSE, domicilié à 6530 Thuin, Espace Notger 2, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2017/131890

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Dinant a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sarah Mathilda Patricia PIRAPREZ, née à Chimay
le 21 décembre 1996, domiciliée à 5500 Dinant, Rue Ariste-Caussin,
Ans. 89 A1.

Madame Christel DELVAUX, Avocate, dont les bureaux sont sis
à 5500 Dinant, rue Daoust 63, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2017/131952

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 28 juillet 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Beauraing a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lucienne GERARDY, née à Winenne le 19 avril 1924,
domiciliée à 5570 Beauraing, rue Louise Debaty 15., résidant en la MRS
″ Les Charmes en Famenne″, rue du Tchaurnia 32 à 5560 Mesnil-Saint-
Blaise

Maître Jean-François LEDOUX, avocat, dont les bureaux sont
établis 5530 Yvoir, rue Grande 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM21-12-16/MB29-12-
16), (signé) Georges Marie-Christine

2017/131875

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 28 juillet 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Beauraing a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Benoît ROMAIN, né à Namur le 20 décembre 1952,
domicilié à 5570 Beauraing, place de Seurre 13 bte 20.

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, avocat, dont le cabinet est établi
à 5570 Beauraing, Place de Seurre 34B, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Charles ROMAIN, domicilié à 5570 Beauraing, rue de
Houyet 3, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM21-12-16/MB29-12-
16), (signé) Georges Marie-Christine

2017/131876

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 2 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant, siège de Beauraing a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean-Claude, Nestor, Octave, Ghislain ROLIN, né à BEAU-
RAING le 24 juillet 1938, domicilié à 5570 Beauraing, rue de la
Fourche 7.
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Madame Jeanne DUMONCEAUX, domiciliée à 5570 Beauraing, rue
de la Fourche 7, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Vincent, Jacques, Denis, Ghislain ROLIN, domicilié
à 5580 Rochefort, rue des Jardins 44, a été désigné en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-16/MB 29-12-
16), (signé) Georges Marie-Christine

2017/131877

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 28 juillet 2017, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Philippe DELVA, né à Uccle le 11 avril 1951, domicilié à
1410 Waterloo, drève Richelle, 7/Bte 1,

Maître Claudine VROONEN, avocate, dont le cabinet est établi
à 1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon, 35/3, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation,

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans
le 26 juin 2017 et complétée le 7 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Foucart
Philippe

2017/131854

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Mainlevée

En vertu d’une ordonnance du Juge de Paix du canton de Braine-
l’Alleud rendue le 1er août 2017, il a été donné acte à Maître Laurence
TILQUIN, avocat, dont le cabinet est établi 1400 Nivelles, place Emile
de Lalieux, 40 bte 3 de la fin de son mandat d’administrateur provisoire
de Mademoiselle Maryse COPPEE, née à Binche le 5 février 1968,
domiciliée en dernier lieu à 1421 Braine-l’Alleud, rue de Sart-Moulin,
1, décédée le 18 juillet 2017 à Braine-l’Alleud;

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, Philippe Foucart
2017/131856

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Remplacement

Par ordonnance du 19 juillet 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Braine-l’Alleud a mis fin à la mission de Madame
Nadine DELVA, née le 26 avril 1948, domiciliée à 1380 Lasne, clos du
Colinet, 3, en qualité d’administrateur de la personne de Madame
Yolande WILLEMOT, née à Gand le 7 avril 1926, domiciliée
à 1410 Waterloo, drève Richelle, 7Bte1,

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, avocat dont le cabinet est
établi à 1400 Nivelles, rue de la Procession, 25, a été désigné comme
nouvel administrateur de la personne de Madame Yolande
WILLEMOT, née à Gand le 7 avril 1926, domiciliée à 1410 Waterloo,
drève Richelle, 7Bte1,

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Foucart
Philippe

2017/131853

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 10 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Manuel CHAMIZO-HERNANDEZ, né à Villanueva
(Espagne) le 10 juillet 1937, domicilié à 6200 Châtelet, Rue Joseph
Wauters 79., résidant à 6200 Châtelineau, MRS Sart-Allet, Rue Sart-
Allet 64

Maître Laurence SCUTENELLE, Avocat dont le cabinet est sis
à 6280 Gerpinnes, Rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 mai 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/131855

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 10 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Maria Amélia GARCIA-ARBESU, née à La Felguire
(Espagne) le 6 mai 1943,

domiciliée à 6200 Châtelet, Rue Joseph Wauters 79.

Maître Laurence SCUTENELLE, Avocat dont le cabinet est sis
à 6280 Gerpinnes, Rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 mai 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/131858

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2017, le Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Michel Léonel Eugène Jean DEWAEL, né à Jauche
le 23 février 1952, domicilié à 4102 Seraing, Avenue du Centenaire 400,
résidant maison de repos ″Domaine du Château″ rue des Hospita-
liers 13 à 4400 Flémalle

Maître Anne-Françoise HAENEN, avocat, dont le cabinet est
établi 4030 Liège, rue Henri Pirenne 42, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc

2017/131969
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Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2017, le Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Ghislain Jacques Louis GENERET, né à Welkenraedt
le 10 janvier 1952, domicilié à 4342 Awans, Maison de repos ″Les Patios″
Rue Chaussée 36.

Maître Anne-Françoise HAENEN, avocat, dont le cabinet est
établi 4030 Liège, rue Henri Pirenne 42, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc

2017/131973

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2017, le Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Benedict Marcel LAENEN, né à Diest le 24 septembre 1950,
domicilié à 4480 Engis, Rue Reine Astrid(ENG) 46 A, résidant au
″Château de Ramioul″ Chaussée de Ramioul 184 bte 1 à 4400 Ivoz-
Ramet

Maître Anne-Françoise HAENEN, avocat, dont le cabinet est
établi 4030 Liège, rue Henri Pirenne 42, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc

2017/131975

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix du canton de Herstal
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Emilie Julie Patricia CASTERMAN, née à Liège
le 19 juin 1999, domiciliée à 4040 Herstal, Rue du Bon Air 58.

Maître Sophie THIRY, avocate à 4000 Liège, Rue Paul Devaux 2, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens (représentation) de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2017/131976

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 24 juillet 2017, le Juge de Paix suppléant du
canton de La Louvière a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Ludovic, Jean-Luc BLUDAU, né à La Louvière
le 13 janvier 1982, domicilié à 7110 La Louvière, Rue L.Houtart 80/0001.

Maître Lidia TERRASI, Avocate, dont le cabinet est sis à 7100 La
Louvière, Rue du Parc 23, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 mai 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Saadia BELLANCA

2017/131901

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Gaetano FERRARO, né à Riesi (Italie) le 24 janvier 1947,
domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue du Choeur 28, résidant au
home Sebrechts, avenue François Sebrechts 40 à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean

Madame Calogera NARISI, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean,
rue du Choeur 28, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens sous le régime de la représentation de la personne
protégée susdite.

Monsieur Saverino FERRARO, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean, rue du Choeur 28, a été désigné en qualité de personne de
confiance des biens de la personne protégée susdite.

Madame FERRARO Sandra, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean,
rue du Choeur 28, a été désignée en qualité de personne de confiance
de la personne de la personne protégée susdite

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Peter DHONDT

2017/131908

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement

Par ordonnance du 31 juillet 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean a mis fin à la mission de
Monsieur TOURE Mamadou Bobo d’administrateur de la personne et
des biens de Madame DIOP Kadiatou, née à Siguiri (Guinée) le 1er
avril 1975, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue de
Roovere 12/0037, mission qui lui a été confiée par notre ordonnance
du 16 avril 2015 (rép. 2015/4605).

Maître NAVARRE Thierry, avocat, dont le cabinet est établi
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, place Communale 11, a été désigné en
qualité de nouvel administrateur de la personne et des biens sous le
régime de la représentation de Madame DIOP Kadiatour.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine

2017/131907
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Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2017, le Juge de Paix du canton de Saint-
Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Henriette BUYENS, née à Machelen (Brab.)
le 19 octobre 1933, domiciliée à 6880 Bertrix, Home Saint-Charles, rue
du Culot 23.

Maître Vinciane PETIT, avocate, dont le cabinet est établi
à 6800 Libramont-Chevigny, Résidence Defoy, Avenue de Bouillon 16B,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2017/131905

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Suite à la requête déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 juillet 2017, par ordonnance du 9 août 2017, le Juge de Paix
suppléant du canton de Seraing a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sylvie, Christine, Francine, Renée CHALET, née à Liège
le 13 octobre 1977, domiciliée à 4102 Seraing, rue H. Dunant 102.

Maître Tanguy KELECOM, avocat dont les bureaux sont établis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Auguster Hélène

2017/131859

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 31 juillet 2017, le Juge de Paix du canton de Thuin
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Gilbert Bruno CANNOROZZO, né à La Grand’Combe Dép
du Gard le 8 juillet 1928, domicilié à 6110 Montigny-le-Tilleul, Route de
Philippeville 120., résidant Eden Park rue des Vignes 47
à 6110 Montigny-Le-Tilleul

Madame Patricia CANNOROZZO, domiciliée à 6001 Charleroi, rue
de la Concorde 14/012, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mathys Lindsay

2017/131898

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2017, le Juge de Paix du canton de Visé a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Berthe Suzanne Marie Josèphe Ghislaine de NEUVILLE,
née à Liège le 5 novembre 1924, domiciliée à 4606 Dalhem, Grise Pierre
(StA) 1, résidant à la Maison de repos Saint-Joseph rue de l’Institut 30
à 4670 Blegny.

Madame Charlotte EGGERMONT, domiciliée à 4606 Dalhem, Grise-
Pierre 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet
2017/131931

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 11 août 2017, le Juge de Paix du canton de Visé a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Didier Lucien Guillaumine Marie LHOEST, né à Genk
le 17 septembre 1931, domicilié à 4670 Blegny, Rue de l’Institut 30.

Monsieur Philippe Armand Arthur LHOEST, domicilié à 4610 Beyne-
Heusay, rue Samuel Bronckart 23, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet
2017/131958

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Geneviève Germaine Jeannine Edith Bidault, née à Liège
le 14 novembre 1970, domiciliée à 4100 Seraing, Rue Strivay 121.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4300 Waremme, Rue E. Malvoz 32/5, a été maintenue en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DELVAUX Stéfan
2017/131852

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 14 août 2017, le Juge de Paix du deuxième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :
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Madame Denise Célinie Lucienne Ghislaine CHARDON, née à Roux
le 14 novembre 1930, domiciliée à 6001 Marcinelle, Rue des Cayats, 138,
résidant au GHdC, Site Ste-Thérèse, Rue Trieu Kaisin, 134 à 6061 Monti-
gnies-Sur-Sambre

Maître Vincent DESART, avocat à 6000 Charleroi, Boulevard
Mayence, 35, a été désigné en qualité d’Administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CERAMI Corine
2017/131965

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2017, le Juge de Paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Yamina Nathalie BAYOU, née à Charleroi (D 1)
le 24 novembre 1988, domiciliée à 6000 Charleroi, Boulevard Joseph
Tirou, 36/ 042.

Maître Bernard DIZIER, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, rue de l’Athénée, 4/7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau Jacqueline
2017/131987

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 18 août 2017 rendue sur inscription d’office prise
le 18 août 2017, le Juge de Paix suppléant du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur René CLAUS, né à La Louvière le 10 janvier 1985, domicilié
à 6061 Montignies-Sur-Sambre, Chaussée de Charleroi, 57/12, résidant
au CNP st Martin rue St Hubert, 84 à 5100 Dave,

ET

Maître Alain MOREELS, avocat, dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, rue de Dave 459, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2017/131940

Justice de paix du second canton de Wavre

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 14 juillet 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gilberte DELLETTE, née à Bruxelles le 22 novembre 1924,
domiciliée à 1300 Wavre, Parc des Saules 10 bte 31, résidant Le Colvert
rue Chapelle Notre Dame 10 à 1341 Céroux-Mousty

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2017/131944

Vredegerecht DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter
DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Dendermonde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, met als
enige taak te fungeren als budgethouder over het persoonlijke assis-
tentie budget, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Eline VERHOFSTADT, geboren te Wetteren
op 23 oktober 1994, wonende te 9200 Schoonaarde (Dendermonde),
Steenweg naar Wetteren 189.

Mijnheer Robby WEYNS, wonende te 9200 Schoonaarde (Dender-
monde), Steenweg naar Wetteren 189, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen, met als enige taak te fungeren als budget-
houder over het persoonlijke assistentie budget van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20.07.2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Bellanca Deborah

2017/131860

Vredegerecht DENDERMONDE-HAMME,
zetel Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter
DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Dendermonde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Shauni SMEKENS, geboren te Dendermonde
op 21 juni 1999, wonende te 9255 Buggenhout, Brandstraat 62.

Mevrouw Jeannine PEELEMAN, wonende te 9255 Buggenhout,
Brandstraat 62,

en

Mijnheer Gunther SMEKENS, wonende te 9255 Buggenhout, Brand-
straat 62,

werden beiden aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Bellanca Deborah

2017/131869

Vredegerecht EERSTE KANTON AALST

Opheffing

Bij beschikking van 16 augustus 2017, heeft de Vrederechter EERSTE
KANTON AALST Aalst een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:
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VELDEMAN Pip Petra, geboren te Aalsto op 09.06.1980, wonende
te 9340 Lede, Smesweg 3.

De opdracht van Reine QUINTIJN, advocaat te 9340 Lede, Poorten-
dries 53 wordt beïndigd aangezien de voornoemde persoon opnieuw
in staat is haar belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Renneboog Luc
2017/131897

Vredegerecht Kraainem - Sint-Genesius-Rode,
zetel Sint-Genesius-Rode

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 6 december 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Lucienne LEJEUNE, geboren te Lissala (Belg. Congo)
op 19 november 1923, inleven laatst wonende in het rusthuis ″Avond-
vrede″ te 1630 Linkebeek, Alsembergsesteenweg 68, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) LEFAIBLE
Diane

2017/131974

Vredegerecht Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 3 augustus 2017 heeft de Vrederechter Merelbeke
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw VAN DE VREKEN Carine, geboren te Hamme
op 11 juni 1971, wonende te 9220 Hamme, August Van De Velde-
straat 25/0002, verblijvend in de vzw De Pelgrim te 9860 Oosterzele,
Spiegel 15

Meester Francis DE DECKER, met kantoor te 9000 Gent,
Steendam 77, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) De Veirman Chris-
tiaan

2017/131894

Vredegerecht Neerpelt-Lommel, zetel Lommel

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Theresia STRAETEMANS, geboren te Lommel
op 27 mei 1927, wonende te 3920 Lommel, Kliniekstraat 2.

Mijnheer Willy VANDERHOYDONKS, wonende te 3920 Lommel,
Kattenbos 107, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vliegen Kirsten
2017/131945

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 10 juli 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Albertina A. Dumon, geboren te Schoten
op 15 januari 1938, wonende te 2170 Antwerpen, WZC Melgeshof, De
Lunden 2. van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2017/131959

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 30 juli 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Bertha Van Ree, geboren te Antwerpen op 30 mei 1931,
wonende te 2100 Antwerpen, Bosuilplein 9/071., verblijvend Nieuwe
Donk 33 bus 2 te 2100 Deurne van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2017/131961

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juli 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Samantha
DONVEZ, geboren te Brugge op 16 augustus 1999, wonende
te 8200 Brugge, Torhoutse Steenweg 164.

mr Karolien SEYS, advocaat te 8020 Oostkamp, Brugsestraat 19, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/131902

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juli 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Jasmine TYTGAT,
geboren te Kortrijk op 16 november 1957, wonende te 8501 Kortrijk,
Stadelaan 19/0011, verblijvend in het Psychiatrisch Ziekenhuis
O.L.VROUW, Koning Albert I-laan 8, te 8200 Sint-Michiels.

Nele BYVOET, advocaat te 8000 Brugge, Ezelstraat 135, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neirinck Ella
2017/131904
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Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van
het 5de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anneliese KNOPFF, geboren te Eickleborn (D)
op 30 juli 1928, wonende te 2050 Antwerpen, Julius Vuylstekelaan 4B8,
doch verblijvende in het WZC OLV Van Antwerpen te 2000 Antwerpen,
Pieter Van Hobokenstraat 3.

Mevrouw de advocaat Renate PROOST, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Belegstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Godelieve Vanhoutte

2017/131933

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 augustus 2017 heeft de Vrederechter van
het 5de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jozefina VAN PRAET, geboren te Boom op 1 maart 1936,
wonende te 2000 Antwerpen, Schoytestraat 19 in het WZC De Gulden
Lelie.

Mevrouw de advocaat Renate PROOST, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Belegstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Buyckx

2017/131934

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 16 augustus 2017 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Guido Robert Leopold VAN BOCKEL, geboren te
Antwerpen op 25 mei 1948, wonende te 2100 Antwerpen, Silsburg-
straat 6., verblijvende in het AZ MONICA, Harmoniestraat 68
te 2018 Antwerpen

Mijnheer Walter VAN BOCKEL, wonende te 9120 Beveren, Jan Frans
Faveletstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis

2017/131865

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 16 augustus 2017 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rita Paula Herman DE KIMPE, geboren te Wilrijk
op 13 oktober 1950, wonende te 2170 Antwerpen, Nieuwdreef 111/25,
verblijvende in het AZ MONICA, Harmoniestraat 68
te 2018 Antwerpen

Mijnheer Stefan SMET, wonende te 2170 Antwerpen, Pallieter-
straat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis

2017/131867

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift van 2 augustus 2017, neergelegd ter
griffie dd. 3 augustus 2017, werd bij beschikking
van 14 augustus 2017 door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge een rechterlijke beschermingsmaatregel uitgesproken met
betrekking tot de persoon overeenkomstig art. 492/1 B.W., betreffende:

Rosita Regina Gabrielle CAESTECKER, geboren te Brugge
op 3 mei 1956, wonende te 8820 Torhout, Oostendestraat 71,

Mr. VAN LOOCKE Anne, advocaat, met kantoor te 8340 Damme,
Vossenberg 7 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
Rosita CAESTECKER, voornoemde. De gerechtelijke beschermings-
maatregel over de goederen ingevolge de beslissing
van 23 januari 2017 blijft gehandhaafd.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Cae
Tilly

2017/131938

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beslissing van 9 augustus 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen
uitgesproken over de persoon en de goederen van Gino BAUWENS,
geboren te op 27 januari 1967, wonende in het psychiatrisch centrum
Sint-Amandus, Reigerlostraat 10 te 8730 Beernem.

Mr Jean LAMMENS, advocaat te 8400 Oostende, Kemmel-
bergstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Impens Nancy

2017/131887
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Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beslissing van 9 augustus 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen
uitgesproken over de persoon en de goederen van Kelly BOURDAU,
geboren te Roeselare op 3 mei 1989, wonende te 8400 Oostende,
Aartshertoginnestraat 50/1.

Mr Wim GELDOF, advocaat te 8210 Zedelgem, Henri Blomme-
laan 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Impens Nancy

2017/131886

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juli 2017 heeft de Vrederechter van het kanton
Beringen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Henrica Hubertina PANIS, geboren te Diepenbeek
op 15 maart 1928, wonende te 3582 Beringen, Leliestraat 38.

en

Mevrouw de advocaat Leen WELLENS, met kantoor te 3910 Neer-
pelt, Toekomstlaan 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cox Nadia

2017/131841

Vredegerecht van het kanton Boom

Vervanging

Bij beslissing van 16 augustus 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Boom, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw Renild VAN BULCK, advocaat en plv. Vrede-
rechter, kantoorhoudende te 2850 Boom, Noeverselaan 6, in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Erwin Andre Jeannine VERBAKEL, geboren te Hoboken
op 30 september 1960, wonende te 2620 Hemiksem, Saunierlei 56.

Mevrouw Shana VERBAKEL, geboren te Wilrijk op 31 januari 1990,
wonende te 2620 Hemiksem, Saunierlei 56 werd als nieuwe bewind-
voerder over de voornoemde beschermde persoon aangesteld.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Debeckker Hilde

2017/131971

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 16 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

HOLLEVOET Kenny Marc Miranda, geboren te Antwerpen
op 27 mei 1998, wonende en verblijvende in O.C. CLARA FEY
te 2960 Brecht, Bethanienlei 5.

Meester Erwin JORIS, met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Serge Huygaerts
2017/131871

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermings-maatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Sylvie VAN WAES, geboren te Melle op 26 februari 1931, wonende
te 9810 Nazareth, Plezierstraat 17,

Pascale STANDAERT, advocaat, wonende te 9000 Gent, Coupure 8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

2017/131946

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermings-maatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Firmin REYNVOET, geboren te Gent op 26 juli 1931, wonende
te 9810 Nazareth, Plezierstraat 17,

Pascale STANDAERT, advocaat, wonende te 9000 Gent, Coupure 8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

2017/131948

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermings-maatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Rosalie SUY-VERBURG, geboren te Gent op 2 augustus 1999,
wonende te 9052 Zwijnaarde(Gent), Rijvisschestraat 19, verblijvende te
Leernsesteenweg 53 te 9800 Bachte-Maria-Leerne
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Paul SUY-VERBURG, wonende te 9052 Zwijnaarde(Gent), Rijvis-
schestraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Isabelle VAN DE VOORDE, wonende te 9052 Zwijnaarde(Gent),
Rijvisschestraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

2017/131949

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermings-maatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Filip Jozef Adelaïde BEYAERT, geboren te Deinze op 28 juli 1971,
wonende te 9810 Nazareth, Steenweg Deinze 129,

Isabel BEYAERT, geboren te Deinze op 4 september 1976, wonende
te 9700 Oudenaarde, Mattenbosstraat 15, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Adelina ADAM, geboren te Astene op 16 april 1943 wonende
te 9810 Nazareth, Steenweg Deinze 129, werd aangesteld als vertrou-
wenspersoon.

2017/131950

Vredegerecht van het kanton Deinze

Vervanging

VERBETEREND BERICHT

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Deinze, verleend
op 30 juni 2017 werd:

Inge MARTENS, advocaat, kantoorhoudende te 9032 Wondelgem
(Gent), Sint-Markoenstraat 14, aangesteld als bewindvoerder over de
goederen (systeem van vertegenwoordiging) en de persoon (systeem
van bijstand) van Bram VANBAELENBERGHE, geboren te Veurne
op 10 oktober 1995, wonende te 9750 Zingem, Sportstraat 12, doch
verblijvende te 9800 Deinze, Ramstraat 7 bus 10 (in vervanging van
VANCOILLIE Hadewych - aangesteld bij beschikking van de Vrede-
rechter van het eerste kanton GENT op 24 september 2014).

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Deleu Christophe
2017/131957

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 9 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ivonne, Simonne, Cornelia Deschodt, geboren te Pollink-
hove op 12 september 1939, wonende te 8647 Lo-Reninge, Hogebrug-
straat 23.

Mevrouw Nancy Declercq, wonende te 8647 Lo-Reninge, Lobrug 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Janssens Ingrid
2017/131963

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 10 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer François VANBOSSUYT, rijksregisternummer 44051502992,
geboren te Halle op 15 mei 1944, wonende te 1500 Halle, Windmolen-
straat 5., verblijvend WZC QALY Beukenbosstraat 9 te 1652 Alsemberg

Meester An DE PUYDT, met kantoor te 1700 Dilbeek, Verheyden-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Sibylle VANBOSSUYT geboren te Halle op 4 juni 1975, bediende,
wonende te 1750 Lennik, Elshoutweg 50 en Frank VANBOSSUYT,
geboren te Gent op 1 januari 1970, bediende, wonende te 1600 Sint-
Pieters-Leeuw, Meersteen 27 werden aangesteld als vertrouwensper-
sonen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Volckaert
Marleen

2017/131903

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2017 heeft de Vrederechter van het kanton
Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Soufiane BOUAGAZ, geboren te Hasselt op 2 juni 1999,
wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Schomstraat 4.

Meester Rolf WOUTERS, met burelen gevestigd te 3530 Houthalen-
Helchteren, Hofstraat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 mei 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vrolix Marleen
2017/131914

Vredegerecht van het kanton Lennik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 16 november 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

VASTENAEKEL François, geboren te Ukkel op 20 mei 1949, tijdens
zijn leven gedomicilieerd 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Ter Borcht 31 en
verblijvende in het WZC Quietas, Bezenberg 10 te 1700 Dilbeek,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon zodat CLOOSEN Balder, advocaat met kantoor
te 1653 Dworp, Gemeentehuisstraat, 3, aangesteld bij beslissing
verleend door de Vrederechter van het kanton Lennik
op 31 maart 2015 ontslagen is van zijn opdracht.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Bever L.
2017/131891
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Vredegerecht van het kanton Lennik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 30 juni 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

TROYEKENS Adrienne, geboren te Sint-Ulriks-Kapelle
op 6 mei 1931, tijdens haar leven wonende te 1702 Dilbeek, Brussel-
straat 442 en verblijvende in het WZC Breugheldal te 1700 Dilbeek,
Itterbeeksebaan 208

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon zodat VEREERSTRAETEN Martine, wonende
te 1730 Asse, Louwijn, 153, aangesteld bij beslissing verleend door de
Vrederechter van het kanton Lennik op 12 maart 2015 ontslagen is van
haar opdracht.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Bever L.
2017/131892

Vredegerecht van het kanton Lennik

Opheffing

Bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Lennik
op 8 augustus 2017 werd vastgesteld dat de beschermde persoon,
wijlen Christiane BAEYENS, geboren te Watermaal-Bosvoorde
op 5 juni 1932, tijdens haar leven gedomicilieerd en verblijvende in het
RVT Dilhome te 1700 Dilbeek, Dr. J. Appelmanslaan 100, overleden is
op 9 juli 2017, zodat het mandaat van de voorlopige bewindvoerder,
Etienne BRUYLANDT, wonende te 1700 Dilbeek, Sint-Ambrosius-
laan 11, aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Sint-Jans-Molenbeek op 7 januari 2011, van rechtswege is
beëindigd.

Voor eensluidende uittreksel de Griffier, (get) Van Bever L.
2017/131893

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 16 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Carine Christiane Marie Jeanne GERETS, geboren te
Tongeren op 2 februari 1964, wonende te 3621 Lanaken, Vliegstraat 34.

Mijnheer Chris OPSTEIJN, advocaat, kantoorhoudend
te 3621 Lanaken, Steenweg 246 bus 1, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coun Rita
2017/131929

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 augustus 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de Wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jozef NOBELS, geboren te Kapelle-op-den-Bos
op 26 oktober 1950, wonende te 2800 Mechelen, Schijfstraat 215/008,
en verblijvend in Rustoord Windekinds, te 2800 Mechelen, Lange Heer-
gracht 61.

Mijnheer de advocaat Jurgen VERVAECK, kantoorhoudende
te 2820 Bonheiden, Rijmenamseweg 30 bus 0011, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Gielis David
2017/131878

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 3 juni 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Ronald THYS, geboren te Borgerhout op 15 september 1953,
laatst wonende te 2800 Mechelen, Zennegat 6, laatst verblijvende in het
A.Z. Sint-Maarten, Leopoldstraat 2 te 2800 Mechelen, van rechtswege
op de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter
2017/131842

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 4 juni 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Emma ENGELEN, geboren te Westerlo
op 17 augustus 1923, laatst wonende te 2800 Mechelen, Lange Heer-
gracht 61, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter
2017/131843

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 25 mei 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Clementina VAN LEUVEN, geboren te Onze-Lieve-
Vrouw-Waver op 28 juli 1924, laatst verblijvende in Woonzorgcentrum
De Lisdodde te 2800 Mechelen, Frans Broersstraat 1, van rechtswege
op de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter
2017/131844

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 16 augustus 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van
DE VOEGHT, Margareta Josepha, geboren te Lier op 21 december 1950,
wonende te 2560 Kessel (Nijlen), Berkenlaan 10, tot voorlopig bewind-
voerder over DE VOEGHT, Maria Louisa, geboren te Lier
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op 29 oktober 1940, laatst verblijvende in Borgerstein, te 2860 Sint-
Katelijne-Waver, IJzerenveld 147, hiertoe aangesteld bij beschikking van
de vrederechter van het kanton Mechelen op 22 augustus 1991 (rolnum-
mer 91B4676 - Rep. V. 2512/1991), van rechtswege beëindigd is
op 16 mei 2017, ingevolge het overlijden van voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Gielis David
2017/131851

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 27 juni 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van RAVE-
SCHOT, Denis, advocaat, kantoorhoudende te 2570 Duffel, Mechelse-
baan 203, als voorlopig bewindvoerder over wijlen SENECA, Liliane
Caroline, geboren te Machelen op 30 september 1941, laatst verblij-
vende in het woonzorgcentrum Milsenhof te 2800 Mechelen, Onze-
Lieve-Vrouwekerkhof 11, hiertoe aangesteld bij beschikking van de
Vrederechter van het kanton Lier op 9 december 2004 (rolnum-
mer 04A2127 - Rep.V. 6498/2004), van rechtswege beëindigd is
op 11 juni 2017, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te
Mechelen op 11 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter
2017/131930

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 24 mei 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van
NAVEAU, Petra, advocaat, kantoorhoudende te 2860 Sint-Katelijne-
Waver, Clemenceaustraat 86, als voorlopig bewindvoerder over wijlen

VAN BENEDEN, Sonja Eugène, geboren te Mechelen
op 27 april 1966, laatst verblijvende in Borgerstein te 2860 Sint-Kate-
lijne-Waver, IJzerenveld 147, hiertoe aangesteld bij beschikking van de
Vrederechter van het kanton Lier op 29 april 1998 (rolnummer 98B222 -
Rep.V. 2005/1998), van rechtswege beëindigd is op 22 augustus 2015,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te Bonheiden
op 22 augustus 2015.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter
2017/131937

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 18 juli 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de Wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Clara Josephina Albertina KOEKELKOREN, geboren te
Kampenhout op 28 november 1926, laatst verblijvende in het WZC Den
Olm, te 2820 Bonheiden, Schoolstraat 55, van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Gielis David
2017/131939

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 20 juni 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van
BERNAERTS, Frans Emiel Maria, geboren te Bonheiden
op 31 december 1937, wonende te 2820 Bonheiden, Schoolstraat 12, als
voorlopig bewindvoerder over wijlen CEULEMANS, Malvine, geboren
te Mechelen op 29 december 1939, laatst wonende te 2820 Bonheiden,

Schoolstraat 12, laatst verblijvende in WZC Den Olm
te 2820 Bonheiden, Schoolstraat 55, hiertoe aangesteld bij vonnis van
de Vrederechter van het kanton Mechelen op 18 juni 2013 (rolnum-
mer 13A1217 - Rep.V. 2938/2013), van rechtswege beëindigd is
op 11 juni 2017, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te
Bonheiden op 11 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter

2017/131951

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 22 mei 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van DE
BACKER, Ivo, geboren te Wilrijk op 1 november 1952, wonende
te 2600 Berchem (Antwerpen), Kanunnik Peetersstraat 172, als voor-
lopig bewindvoerder over wijlen VAN VAERENBERGH, Celesta
Paulina Irma, geboren te Mechelen op 15 april 1923, laatst verblijvende
in het woonzorgcentrum Milsenhof te 2800 Mechelen, Onze-Lieve-
Vrouwekerkhof 11, hiertoe aangesteld bij vonnis van de Vrederechter
van het kanton Mechelen op 4 januari 2011 (rolnummer 10A4294 -
Rep.V. 34/2011), van rechtswege beëindigd is op 15 mei 2017, ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon te Mechelen op 15 mei 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter

2017/131956

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juli 2017 heeft de Vrederechter van het kanton
Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: GEYSEN Ferdi-
nand Petrus, geboren te Balen op 11 november 1942, wonende
te 2490 Balen, St. Odradastraat 20,

Meester Eef STESSENS, advocaat, kantoorhoudende te 2400 Mol,
Colburnlei 22, werd aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel, De Hoofdgriffier, (get) Thys Karel

2017/131899

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juli 2017 heeft de Vrederechter van het kanton
Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: POLMANS
Queenie, geboren te Genk op 25 september 1984, wonende te 2400 Mol,
Ezaart 10,

Eef STESSENS, advocaat, kantoorhoudende te 2400 Mol, Colbur-
nlei 22, werd aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel, De Hoofdgriffier, ( get) Thys Karel

2017/131900
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Vredegerecht van het kanton OVERIJSE - ZAVENTEM,
zetel OVERIJSE

Aanstelling

Bij beschikking van 9 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton OVERIJSE - ZAVENTEM, zetel OVERIJSE, beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rkaya EL HADRI, geboren te Oulad Amar ou Yahia
(Marokko) op 1 januari 1949, wonende en verblijvende in het WZC
Tombeekheyde te 3090 OVERIJSE, Waversesteenweg 331.

Mr Ann DE KERPEL, advocate, met advocaat te 1860 MEISE,
Wijnberg 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Waarnemend Hoofdgriffier, (get) Van
der Eeken Hilde

2017/131915

Vredegerecht van het kanton OVERIJSE - ZAVENTEM,
zetel OVERIJSE

Aanstelling

Bij beschikking van 14 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton OVERIJSE - ZAVENTEM, zetel OVERIJSE, beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Guy Marc BONNARENS, geboren te Schaarbeek
op 9 augustus 1955, wonende en verblijvende in Residentie Yasmina
te 3090 OVERIJSE, Langeweg 36.

mr Dirk WOUTERS, advocaat, met kantoor te 3000 LEUVEN,
Kaboutermanstraat 49, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Waarnemend Hoofdgriffier, (get) Van
der Eeken Hilde

2017/131967

Vredegerecht van het kanton OVERIJSE-ZAVENTEM,
zetel ZAVENTEM

Vervanging

Bij beslissing van 7 augustus 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton OVERIJSE-ZAVENTEM, zetel ZAVENTEM, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingstatus die strookt met de menselijke waardigheid, een
einde gesteld aan de opdracht van:

mr Carine THIJS, advocaat, met kantoor te 3000 LEUVEN, Rijschool-
straat 1/11, in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de
goederen van:

mevrouw Elza Roberta UYTTERHOEVEN, geboren te Leuven
op 19 augustus 1953, wonende te 1930 ZAVENTEM, Fazantenlaan 6.

mr Eva SOMERS, advocate, met kantoor te 1930 ZAVENTEM, Park-
laan 32, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Waarnemend Hoofdgriffier, (get) Van
der Eeken Hilde

2017/131916

Vredegerecht van het kanton OVERIJSE-ZAVENTEM,
zetel ZAVENTEM

Vervanging

Bij beslissing van 16 augustus 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton OVERIJSE-ZAVENTEM, zetel ZAVENTEM, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingstatus die strookt met de menselijke waardigheid, een
einde gesteld aan de opdracht van de heer Albert DESNIJDER,
wonende te 1930 ZAVENTEM, Parklaan 40 bus 3, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

mevrouw Micheline Marie VANHAUDENHAEGE, geboren te
Oudergem op 1 mei 1948, wonende en verblijvende in het WZC Ter
Burg te 1930 ZAVENTEM, Leuvensesteenweg 653.

mr Walter BROOTHAERS, advocaat, met kantoor te 3090 OVERIJSE,
Esdoornenlaan 5, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Waarnemend Hoofdgriffier, (get) Van
der Eeken Hilde

2017/131966

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 19 juli 2017,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 11 augustus 2017 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende PAELINCK Jeanne,
met rijksregisternummer 37.08.05-264.31, geboren te Eksaarde
op 5 augustus 1937, wonende te 8800 Roeselare, Sint-Michielsstraat 32/
0041, meester PRIEM Tom, advocaat, met kantoor te 8800 Roeselare,
Westlaan 358, werd toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2017/131863

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 14 juli 2017,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 11 augustus 2017 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende SERVAEGE Dirk,
met rijksregisternummer 51.10.04-323.19, geboren te Kortrijk
op 4 oktober 1951, wonende te 8560 Wevelgem, Normandiëstraat 17/
0001, thans verblijvend in het AZ Delta, campus Brugsesteenweg
te 8800 Roeselare, Brugsesteenweg 90, meester PRIEM Tom, advocaat,
met kantoor te 8800 Roeselare, Westlaan 358, werd toegevoegd als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2017/131864
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Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 13 juli 2017,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 11 augustus 2017 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende PROVOOST Maria,
met rijksregisternummer 24.01.06-162.72, geboren te Roeselare
op 6 januari 1924, gedomicilieerd te 8800 Roeselare, Louis Leyn-
straat 23, verblijvend in het WZC De Hovenier te 8800 Roeselare,
Hoveniersstraat 15, meester PRIEM Tom, advocaat, met kantoor
te 8800 Roeselare, Westlaan 358, werd toegevoegd als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2017/131866

Vredegerecht van het kanton Schilde

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Schilde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Chantal Ghislaine ELST, geboren te Lier
op 18 oktober 1980, wonende te 2110 Wijnegem, Weydveldstraat 26/
bus3.

Meester Wilfried JORIS, met kantoor te 2110 Wijnegem, Markt-
plein 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wenselaers Ludgard
2017/131979

Vredegerecht van het kanton Tongeren - Voeren, zetel Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 14 augustus 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken door de Vrede-
rechter van het kanton Bilzen op 6 maart 2007, gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 16 maart 2007 onder nummer 62847, overeen-
komstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Fernanda Mariette Martha DUPONT,

geboren te Kortessem op 1 april 1932,

wonende in het WZC Aurora te 3700 Tongeren, Aniciuspark 9,

Betrokkene kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen,
met vertegenwoordiging, Mr. Marc EYCKEN, advocaat, kantoorhou-
dende te 3740 BILZEN, Maastrichterstraat 32 bus 1;

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Loyens Jean
2017/131932

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Opheffing

Met beschikking van de Vrederechter van het kanton WESTERLO,
verleend op 16 augustus 2017, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van BEYENS Evelien, advocaat, kantoorhoudend te 2430 Laakdal,
Geelsebaan 57, aangesteld bij Beschikking van Ons Vrederechter
d.d. 28 maart 2017 (Rolnr. 17B30 - Repertoriumnr. 336/2017) tot
bewindvoerder over de persoon en de goederen van PEYS Eugeen
Alfons Paul, geboren te Vorst (Vl.) op 10 augustus 1939, ongehuwd,

laatst wonend te 2430 Laakdal, Dikstraat 21, laatst verblijvend in het
WZC ″DE WINDE″ te 2431 Veerle, Werftstraat 11, wordt beëindigd
op 02 augustus 2017 gezien de beschermde persoon overleden is te
Laakdal op 02 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd Griffier, (get) Van
Hemelen Veronique

2017/131881

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 4 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jozefa VAN HECKE, met
rijksregisternummer 41031931002, geboren te Maldegem
op 19 maart 1941, wonende te 9990 Maldegem, Kapellestraat 3, verblij-
vend in WZC Onderdale te 9910 Ursel, Onderdale 1.

Mevrouw Christine BAERT, wonende te 9991 Adegem(Maldegem),
Oudeweg 54, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Brussel Sylvia

2017/131925

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 4 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Juffrouw Özlem Açikgöz, met registernummer 99041531482, geboren
te Gent op 15 april 1999, wonende te 9000 Gent, Spijkstraat 17,
verblijvend in DVC De Triangel te 9920 Lovendegem Molendreef 16

Meester Dirk NEELS, advocaat te 9000 Gent, Muinklaan 12, werd
aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Brussel Sylvia

2017/131926

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 4 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mijnheer Willy BOVYN, met rijksregisternummer 35052618992,
geboren te Markegem op 26 mei 1935, wonende te WZC Veilige Have
te 9880 Aalter, Lostraat 28.

Mevrouw Hendrika BOVYN, wonende te 2650 Edegem, Leroylaan 9,
werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Brussel Sylvia

2017/131927

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 4 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Nick COENE, met rijksregisternummer 90041409545,
geboren te Eeklo op 14 april 1990, wonende te 9940 Sleidinge(Evergem),
Wittemoer 48, verblijvend in VZW A. Verburght te 9850 Landegem,
Dennendreef 53.

Mevrouw Martine DROESBEKE, wonende te 9940 Sleidinge(Ever-
gem), Wittemoer 48, werd aangesteld als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 juni 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2017/131928

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Suivant acte signé par le notaire-associé Sophie LIGOT, à Grez-
Doiceau, en date du 14 août 2017 : Mme BODEUX, Sophie Marie Josée,
née à Rocourt le sept octobre mil neuf cent septante-six (registre
national 76.10.07-226.66), célibataire, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau,
rue des Corbeaux 11, agissant en son nom personnel, ainsi qu’en qualité
de mandataire de: Mme BODEUX, Anne Benoît, née à Malmedy le
neuf décembre mil neuf cent soixante-neuf (registre national 69.12.09-
032.67), célibataire, domiciliée à 4042 Herstal, avenue des Cytises 2, en
vertu d’une procuration établie le 11 août 2017.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M.
BODEUX, Eric Marie Henri, né à Malmedy le sept juillet mil neuf cent
quarante-deux (registre national 42.07.07-041.01), divorcé, en son vivant
domicilié à 4020 Liège, rue Frédéric-Nyst 97, et décédé à Liège le
18 janvier 2017.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par
avis recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé aux notaires associés Pierre NICAISE,
Benoît COLMANT et Sophie LIGOT, de résidence à 1390 Grez-Doiceau,
Allée du Bois de Bercuit 14.

Grez-Doiceau, le 16 août 2017.
(6560)

Déclaration actée devant Me Erik STRUYF, le huit août deux mille
dix sept, notaire de résidence à Bruxelles-deuxième district.

Notaire associé de la société civile à forme de société privée à
responsabilité limitée unipersonnelle « ERIK STRUYF, Notaire »,
inscrite au registre des personnes morales sous le numéro 0842.077.388,
ayant son siège à 1020 Bruxelles, rue Edmond Tollenaere 56-76, bte 26.

E-mail : notaire@not-struyf.be

Identité du déclarant : Me Walter MULS, avocat, à Bruxelles, rue
Antoine Dansaert 92.

Agissant en qualité de représentant légal de Mle MELCHIOR, Anne
Marguerite Amélie Jeanne, née à Luxembourg (Grand Duché de
Luxembourg), le neuf juillet mil neuf cent soixante cinq, registre
national 65.07.09-390.75, célibataire, domiciliée à Bruxelles-deuxième
district, avenue de la Bugrane 12.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 29 juin 2017 par le
juge de paix de Bruxelles V.

Faisant élection de domicile en l’étude de Me Erik STRUYF, notaire,
à Bruxelles-deuxième district.

Objet de la déclaration

Acceptation sous bénéfice d’inventaire.

A la succession de: Mme JANSSENS, Céline Jeanne Henriette, née à
Hoboken le premier février mil neuf cent vingt six, registre national
26.02.01-256.80, veuve de M. MELCHIOR, Albert, domiciliée à
Bruxelles-deuxième district, avenue de la Bugrane 12, décédée à
Bruxelles le vingt neuf mai deux mille dix sept.

INVITATION AUX CREANCIERS

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et léga-
taires du de cujus sont invités à faire connaître leurs droits, par simple
lettre recommandée adressée au domicile élu par le comparant, dans
un délai de trois mois à compter de la date de publication par mention
au Belgisch Staatsblad de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Fait à Bruxelles-deuxième district, le 8 août 2017.
(6561)

Suivant déclaration faite devant Me Etienne MICHAUX, notaire, à
ANDENNE, le 23 juin 2017, dont la copie a été réceptionnée par le
greffe du tribunal de première instance de Namur, division Namur, le
27 juin suivant, Mme LOR, Sonia Lucienne Jeanne Ghislaine, née à
Braine-l’Alleud le 26 décembre 1964, domiciliée à 4560 Bois et Borsu,
Odet 34, agissant en tant que représentante légale de son fils mineur,
savoir M. PIETTE, Jean-Sébastien Eddy Aurélien Ghislain, né à Huy le
23 octobre 2001, domicilié à 4560 Bois et Borsu, Odet 34, en vertu d’une
autorisation délivrée le 25 octobre 2016 par le juge de paix du canton
de Hamoir, a accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de M.
PIETTE, Robert Victor Alfred, né à Sclayn le 19 août 1929, domicilié à
Andenne, avenue Roi Albert 263 et décédé le 7 septembre 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
dans un délai de trois mois à compter de la date de la présente insertion
par avis recommandé adressé à Me Etienne MICHAUX, notaire, à
Andenne.

Pour les requérants, le Notaire Etienne MICHAUX, à Andenne.
(6562)
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Par déclaration faite devant Me Véronique MASSINON, notaire
associé, à Fosses-la-Ville, le 7 août 2017, Mme KROONEN, Alice Jeanne
Louise Ghislaine, née à Namur le 28 juin 1973, numéro national
73.06.28-248.02, épouse de M. BETHUME, Lionel, domiciliée à
5030 Gembloux, place Fernand-Séverin, Gd-M. 19, M. KROONEN,
Pierre Cécile Kai Ghislain Antoine, né à Namur le 10 août 1977, numéro
national 77.08.10-251.55, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale, domicilié à 5070 Fosses-la-Ville, rue
Sainte-Brigide 50 et M. KROONEN, Julien Bernard Remy Ghislain
Antoine, né à Namur le 13 mai 1980, numéro national 80.05.13-355.97,
célibataire et déclarant ne pas avoir fait de déclaration de cohabitation
légale, domicilié à 5300 Andenne, rue de Gramptinne 44/B-RC.

Agissant en leur nom personnel, ont accepté sous bénéfice d’inven-
taire la succession de M. KROONEN, Pierre Louis Joseph Antoine, né à
Petit-Rechain le 9 mai 1942, veuf de Mme QUAIRIAT, Bernadette,
domicilié à 5030 Gembloux, rue Adolphe-Damseaux 31, est décédé à
Gembloux le 24 avril 2017.

Election de domicile est faite en l’étude de Me Véronique
MASSINON, notaire associé, à Fosses-la-Ville, rue de Vitrival 4, où les
créanciers sont invités à faire connaître leurs droits dans les trois mois
des présentes.

(6563)

Par Ordonnance prononcée le 11 août 2017, le tribunal de première
instance du Brabant wallon, a désigné Me Jean BUBLOT, avocat, juge
suppléant, en qualité d’administrateur provisoire à la succession de
Mme Anne Jeanne Renée Agnès de BUISSERET, née le 13 octobre 1944
à Nivelles, de son vivant domiciliée en dernier lieu à 1400 NIVELLES,
rue du Cura 38.

Selon cette Ordonnance, la mission de l’administrateur provisoire
consiste à liquider la succession du défunt, précité, avec les pouvoirs
les plus étendus de gestion de ladite succession, en ce compris
d’amener les héritiers à prendre attitude, de réaliser, si nécessaire, les
effets dépendant de la succession du défunt.

Dans ces circonstances, les créanciers qui ont des droits à faire valoir
à l’égard de la succession sont invités à introduire une déclaration de
créance auprès de l’administrateur provisoire, Me Jean BUBLOT, dont
le cabinet est établi à 1300 WAVRE, chaussée de Louvain 43, bte 2, dans
les trois mois de la présente publication.

Les organismes bancaires sont également invités à faire savoir à
l’administrateur provisoire s’ils sont en possession de fonds dépendant
de la succession du défunt.

(6564)

Aux termes d’un acte reçu par Me Jean-Michel GAUTHY, notaire
associé de la SC SPRL « GAUTHY & JACQUES, notaires associés »,
ayant son siège à Herstal, le seize août deux mille dix-sept.

Me GODIN, Philippe, avocat, domicilié et ayant ses bureaux à
4040 Herstal, rue Hoyoux 60, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de: Mme LAFOURT, Jennifer, née à Tournai le
sept décembre mil neuf cent quatre-vingt-huit, numéro national
88.12.07-396-65, domiciliée à 4300 Waremme, rue Saint-Eloi 65.

Déclare accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. LAFOURT, Léopold, né à Tournai le vingt-cinq février mil neuf cent
cinquante-trois, numéro national 53.02.25-147.36, domicilié dernière-
ment en son vivant à 7500 Tournai, rue du Nord 40, bte 11, décédé à
Tournai le six mai deux mille seize.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion à Me GODIN, Philippe, avocat, ayant
son bureau à 4040 Herstal, rue Hoyoux 60.

Herstal, le 16 août 2017.

Jean-Michel GAUTHY, notaire associé de la SC SPRL « GAUTHY &
JACQUES, notaires associés », ayant son siège à Herstal.

(6565)

Bij verklaring afgelegd voor notaris Jan MEERSMAN, te
Sint-Pieters-Leeuw, op 16 augustus 2017, hebben

Mevr. UYTTERSCHOUT, Lucienne Marie, geboren te Huizingen op
16 juni 1930, gedomicilieerd te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Jules Sermon-
straat 17, flat 202, handelend in eigen naam en

Mevr. DEGUELDRE, Christina Josephina, geboren te Halle op
23 december 1959, gedomicilieerd te 1910 Kampenhout, Loverdal 8,
handelend in eigen naam,

de nalatenschap van de heer Degueldre, Guido Edmond Joseph,
geboren te Elsene, op 16 januari 1954, echtgescheiden, laatst gedomici-
lieerd te Halle, Vanbeverenstraat 99/0012, overleden te Halle, op
16 april 2017 aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers worden verzocht, binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van
notaris Jan MEERSMAN, te Sint-Pieters-Leeuw, Hendrik Conscience-
straat 31, 1600 Sint-Pieters-Leeuw.

Sint-Pieters-Leeuw, 16 augustus 2017.

Jan MEERSMAN, notaris.
(6566)

Verklaring afgelegd voor notaris Astrid De Wulf, te Dendermonde,
op 16/8/2017, houdende aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving van de nalatenschap van SAERENS, Firmin Louis, geboren
te Buggenhout op 13/3/1943, overleden te Buggenhout op 13/6/2017,
laatst wonende te 9255 Buggenhout, Stationsstraat 33, door
1. HEYVAERT, Liesbeth, geboren te Dendermonde op 16/02/1981,
wonende te 9280 Lebbeke, Grote Snijdersstraat 13B en 2. MATTHIJS,
Christel Josephine Francine, geboren te Dendermonde op 6/12/1965,
wonende te 1785 Merchtem, Gasthuisstraat 71.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden vanaf onderhavige publicatie hun rechten bij aangetekend
schrijven te doen kennen aan notaris Astrid De Wulf, te Dendermonde,
Sint-Christianastraat 17.

(6567)

Op 13 juli 2017, werd ten overstaan van Mr. Christine Van Haeren,
geassocieerd notaris met standplaats te Turnhout, de verklaring afge-
legd door mevrouw Claes, Veerle Maria Carola, geboren te Turnhout
op 22 december 1973, wonende te 2300 Turnhout, Fonteinstraat 67,
doch woonplaats kiezende op het kantoor van voornoemde
Mr. Christine Van Haeren, optredend in haar persoonlijke naam,
houdende aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving van de
nalatenschap van de heer Claes, Franciscus Petrus André Coleta,
geboren te Arendonk op 9 juni 1948, in leven laatst wonende te
8460 Oudenburg, Kerkstraat 21 en overleden te Oostende op 5 juli 2017.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht, bij gewone
aangetekende brief gericht aan het kantoor van geassocieerde nota-
rissen Van Haeren & Van Durme, te 2300 Turnhout, Antoine Coppen-
slaan 12, bus 2, hun rechten te doen kennen binnen drie maanden te
rekenen vanaf de datum van deze bekendmaking.

(Get.) Christine Van Haeren, notaris.
(6568)

Mejuffrouw WIEME, Josefine, geboren te Gent op 26 juli 2002,
wonende te 9831 Deurle, Xavier De Cocklaan 56.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving voor de nalatenschap van de heer VAN DEN
ABEELE, Marc, geboren te Gent op 26 november 1950, in leven laatst
wonende te 9404 Ninove (Aspelare), Plekkerstraat 1, en overleden op
2 november 2016 te Zottegem.

Verklaring afgelegd op 4 augustus 2017.

Jeroen Uytterhaegen, geassocieerd notaris.
(6569)
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Bij verklaring afgelegd voor geassocieerd notaris Filip Segers, te
Weelde, gemeente Ravels, op 26 juli 2017 hebben nagemelde personen :

1. de heer VAN OLMEN, Emiel Johannes George, geboren te Bladel
en Netersel (Nederland) op 12 november 1976, wonende te 2380 Ravels,
Lusthofstraat 7c,

2. mevrouw VAN OLMEN, Silvia Helena Germana, geboren te Bladel
en Netersel (Nederland) op 7 juni 1978, wonende te 5283 BR HW Boxtel
(Nederland), Octogoon 30, verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer VAN
OLMEN, Leopold Johannes Aloysius, geboren te Bladel en Netersel
(Nederland) op 23 september 1951, wonende te 2380 Ravels, Berken-
laan 69, overleden te Ravels op 20 juni 2017.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerd notaris Filip Segers, te Weelde, gemeente
Ravels, Moleneinde 14.

(6570)

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

« Il résulte d’une déclaration faite en l’Etude des notaires associés
Paul Dauwe et Thomas Licoppe, à Auderghem, le 19 juillet 2017, que :

1. M. RAVET, Luc Pierre, né à Uccle le 14 mars 1961, numéro national
61.03.14-495.96, domicilié à Auderghem, chaussée de Wavre 1048, bte 3.
Veuf de Mme SADIN, Marie, prénommée.

2. M. LORTHIOIR, Philippe Guy Jean, né à Bruxelles le 16 août 1969,
numéro national 69.08.16147.05, domicilié à Eghezée, chaussée de
Namur 257, bte 1. Célibataire et déclarant ne pas avoir fait de
déclaration de cohabitation légale. Fils unique de Mme SADIN, Marie,
prénommée.

3. M. LORTHIOIR, Sébastien, né à Woluwe-Saint-Lambert le
26 mai 1994, numéro national 94.05.26-447.06, domicilié à Auderghem,
chaussée de Wavre, 1048, bte 3. Célibataire et déclarant ne pas avoir
fait de déclaration de cohabitation légale. Petit-fils unique de
Mme SADIN, Marie, prénommée.

Ont renoncé à la succession de Mme SADIN, Marie Paula Julia
Louisa, née à Tournai le 8 février 1947, numéro national 47.02.08-202.74.
en son vivant domiciliée à Auderghem, chaussée de Wavre 1048, bte 3,
décédée le 9 février 2017 à Bruxelles, épouse de M. RAVET, Luc.

Les créanciers et légataires du défunt sont invités à faire connaître
par avis recommandé leurs droits dans un délai de 3 mois à compter
de la présente insertion, auprès du notaire associé Paul DAUWE,
av. des Paradisiers 24, à 1160 Bruxelles, où élection de domicile est faite
par les héritiers légaux pour l’exécution des présentes ».

(6571)

Aux termes d’un acte reçu par Me Pierre LEMOINE, notaire associé
de la société civile à forme de société privée à Responsabilité Limitée
« Pierre LEMOINE & Jérôme LENELLE, NOTAIRES ASSOCIES », à
Harzé-Aywaille, le 9 août 2017, M. COIBION, André, Ernest Germain
Ghislain, né à Tohogne le 25 mars 1962, domicilié à 4920 Aywaille, rue
de Bastogne 90B ; M. COIBION, Andy Véronique Alain Ghislain, né à
Liège le 28 décembre 1984, domicilié à 4190 Ferrières, Allée de Fanson
14A ; M. COIBION, Arnaud Yves Stéphane Ghislain, né à Liège le
19 mai 1990, domicilié à 4130 Esneux, avenue L. Souguenet 2/B011; ont
déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
M. COIBION, Claude Adelin Denis Ghislain, né à Durbuy (Tohogne) le
9 juillet 1960, divorcé de Mme MAZY, Christiane, domicilié à Rochefort,
rue de Behogne 23/B021, décédé à Rochefort le 4 juin 2016.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil.

(6572)

D’un acte reçu le 8 août 2017, par Me Coralie de WILDE d’ESTMAEL,
notaire associé à la résidence de Gerpinnes, enregistré à Charleroi 1, le
8 août 2017, volume 000, folio 000, case 11559, il résulte que Mme
DIMANCHE, Annie Josèphe Ghislaine, née à Gerpinnes le
1 janvier 1949, domiciliée à 6280 Gerpinnes, place de la Halle 1.

A déclaré renoncer purement et simplement à la succession de Mme
MAHY, Gilberte Victorine, née à Farciennes le 4 avril 1920, domicilié
dernièrement en son vivant à 6280 Gerpinnes, rue Edmond Schmidt 7,
décédée le 25 mai 2017 à Charleroi.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Coralie de Wilde
d’Estmael, notaire associé.

(6573)

Suivant déclaration faite par acte authentique devant le notaire
associé Julie CABU, à Tournai, le 11 août 2017, de M. BAUDRY, Vincent
Willy Claude, né à Tournai le 5 mars 1982, et Mlle CUIGNET, Vanessa
Julie, née à Tournai le 19 mars 1982, domiciliés ensemble à 7973 Belœil
(ex- Stambruges), rue de la Délivrance 160, étant le père et la mère des
enfants mineurs : 1. Mlle BAUDRY, Madyson Josy, née à Tournai le
19 mars 2011, et 2. M. BAUDRY, Maxence Jean, né à Tournai le
4 septembre 2013, tous deux domiciliés à 7973 Belœil (ex- Stambruges),
rue de la Délivrance 160 ; et agissant en vertu d’une autorisation
délivrée le 28 juin 2017, par le juge de paix de Péruwelz – Leuze-en-
Hainaut.

Ont déclaré renoncer, pour le compte de leurs enfants mineurs
Madyson et Maxence BAUDRY, ci-avant nommés, à la succession de
M. CUIGNET, Alain Ghislain, né à Tournai le 25 novembre 1962,
domicilié dernièrement en son vivant à 7500 Tournai, résidence Marcel
Carbonnelle, 115-44, et décédé à Tournai le 24 septembre 2016.

Tournai, le 11 août 2017.
(6574)

Le 14 août 2017, le notaire associé Alain HENRY, résidant à Estaim-
bourg (commune d’Estaimpuis), a reçu un acte portant renonciation à
la succession de M. DEMETS, Fabien Quinubert Adolphe, né à Dotti-
gnies le 21 octobre 1956, domicilié à Dottignies, rue Julien Mullie 65,
divorcé, et décédé à Mouscron le 26 juillet 2017.

par :

1. M. DEMETS, Emmanuël Johnny, né à Kortrijk le 17 février 1979,
numéro national 79.02.17-011. 85, domicilié à Estaimpuis, rue des
Frontaliers 21.

2. M. DEMETS, Kevin, né à Kortrijk le 23 janvier 1988, numéro
national 88.01.23-165.30, domicilié à Estaimbourg, rue des Aulnes 12.

lesquels ont tous fait élection de domicile en leur demeure les
créanciers y étant invités à faire valoir leurs droits.

(6575)
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Notaris Laurent Rens, met standplaats te Geraardsbergen.

Verwerping nalatenschap dd 11/08/2017, door Jongeheer
LONGEVAL, Gellért, geboren te Anderlecht op 3 februari 2004 (natio-
naal nummer : 04.02.03-305.23), wonende te 7830 Silly (Hellebecq), rue
de la Sylle 19 en door Juffrouw LONGEVAL, Ophélie, geboren te Aat
op 28 januari 2011, nationaal nummer : 11.01.28-122.81, wonende te
7830 Silly (Hellebecq), rue de la Sylle 19, van de nalatenschap van
mevrouw DECOSTER, Betty Malvina Josepha Ghislaine, geboren te
Edingen op 22 januari 1948, nationaal nummer 48.01.22-134.27, laatst
wonende te De Panne, Bortierlaan 4 K001, overleden te Veurne, op
24 september 2013.

(6576)

Bij akte verleden voor notaris Peter Timmermans, te Antwerpen, op
14 augustus 2017, heeft de heer COOLS, Jozef Paulus Ludovicus Maria,
geboren te Willebroek op 2 februari 1950, wonende te 03189 Orihuela
Costa (Spanje), Ed. Eagle, Av. de Ibiza 16 Bl.5 R5-58, het algemeen legaat
verworpen dat hem werd vermaakt door de heer DE WILDE, Eddy
Camile Godelieve, geboren te Antwerpen op 1 maart 1957, laatst
wonende te 2060 Antwerpen, Osystraat 48, bus 4, overleden te
Antwerpen op 29 april 2017.

(6577)

Bij akte verleden door Marie NEUT, geassocieerd notaris, te
Antwerpen (Ekeren), op 8 augustus 2017, hebben :

TRUYENS, Siegfried, geboren te Merksem op 04/08/1982, wonende
te PC 103 Muscat (Oman), Way 4808 nummer 598, bus 12;

TRUYENS, Dagwin, geboren te Merksem op 08/03/1977, wonende
te 2610 Antwerpen (Wilrijk), Heistraat 308; verklaard de nalatenschap
van wijlen mevrouw BAX, Danielle Catherine Marie Josephine Ghis-
laine, geboren te Ekeren op 4 juli 1955, laatst wonende te 9910 Knes-
selare, Nachtegaaldreef 3, overleden te Damme op 21 september 2015
zuiver en eenvoudig te verwerpen.

(6578)

Voor Xavier De Boungne, notaris, met standplaats te Kalmthout,
vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Dejongh & De
Boungne geassocieerde notarissen, met zetel te Kalmthout, Dorpsstraat
41, op 9 augustus 2017 werd de nalatenschap van de heer VERHULST,
Ludo Leon Elisabeth, geboren te Essen op 4 oktober 1950, echtgenoot
van mevrouw ARNOUTS, Astrid Dimphna Cornelia, in leven wonende
te 2910 Essen, Hofstraat 69, overleden te Wuustwezel op 30 maart 2017
verworpen door volgende erfgerechtigden : 1. de heer VERHULST,
Mario, geboren te Kapellen op 11 juni 1975, echtgenoot van mevrouw
HENDRIKS, Liesbeth Maria Ivo, wonende te 2910 Essen, Tichelrei 20,
optredend in persoonlijke naam en in de hoedanigheid van wettelijk
vertegenwoordiger, zijnde vader over de volgende minderjarige
kinderen krachtens machtiging afgeleverd op 17 juli 2017 door de
vrederechter van Kapellen : de heer VERHULST, Vic, geboren te
Brasschaat op 18 mei 2010, wonende te 2910 Essen, Tichelrei 20; de heer
VERHULST, Lenn, geboren te Brasschaat op 30 juni 2013, wonende te
2910 Essen, Tichelrei 20; 2. mevrouw VERHULST, Martine, geboren te
Kapellen op 12 februari 1979, echtgenote van de heer VAN HOOY-
DONK, Danny Paulus Antoinetta, wonende te 2920 Kalmthout,
Spreeuwstraat 7; optredend in persoonlijke naam en in de hoedanig-
heid van wettelijk vertegenwoordiger, zijnde moeder over de volgende
minderjarige kinderen krachtens een machtiging afgeleverd op
17 juli 2017 door de vrederechter van Kapellen : VAN HOOYDONK,
Amy, geboren te Merksem (Antwerpen) op 28 januari 2004, wonende
te 2920 Kalmthout, Spreeuwstraat 7; VAN HOOYDONK, Ian, geboren
te Merksem (Antwerpen) op 14 augustus 2001, wonende te
2920 Kalmthout, Spreeuwstraat 7; 3. mevrouw VERHULST, Dorien,
geboren te Merksem (Antwerpen) op 19 mei 1992, wonende te
2910 Essen, Bosbessenlaan 47.

(6579)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

« Par jugement du 16 août 2017, la Chambre des Vacations du
tribunal de Commerce du Hainaut, division de Charleroi, a, conformé-
ment à l’article 41, §1 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité
des entreprises, mis fin anticipativement à la procédure de réorganisa-
tion judiciaire de la SA PRIMA FOX, dont le siège social est sis à 6000
CHARLEROI, rue de la Montagne 32, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0839.903.895.

Pour extrait conforme : le greffier, CARLU, P.
(6580)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

De vijfde kamer van de rechtbank van koophandel ANTWERPEN,
afdeling TONGEREN, heeft op 14/08/2017, een vonnis uitgesproken
in de zaak ingeschreven onder A.R. R/17/00015 waarbij de gerechte-
lijke reorganisatie is geopend op naam van S & P MANAGEMENT
BVBA, met maatschappelijke zetel te 3600 GENK, RENERKES-
STRAAT 14, handeldrijvende onder de naam « BAKKERIJ DICTUS »,
te 3600 GENK, RENERKESSTRAAT 14, RPR (TONGEREN) :
0821.144.590.

De voornaamste handelsactiviteit van de schuldenaar is : brood- en
banketbakkerij.

Het vonnis kent een voorlopige opschorting van betaling toe voor
een observatieperiode eindigend op 31/10/2017 met het oog op een
collectief akkoord.

Het bepaalt dat zal gestemd worden over het reorganisatieplan ter
zitting van 27/10/2047, om 9 uur, voor de vijfde kamer (gelijkvloers,
zaal C) van deze rechtbank, zetelend te 3700 TONGEREN, KIELEN-
STRAAT 22, BUS 4.

Als gedelegeerd rechter treedt op : GIELEN, MAURICE (p/a : recht-
bank van koophandel ANTWERPEN, afdeling TONGEREN, KIELEN-
STRAAT 22, BUS 4, 3700 TONGEREN — e-mail :
rvk.tongeren.rollen@just.fgov.be).

De griffier, (get.) A. SCHOENAERS.
(6581)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
buitengewone zitting, d.d. 11 augustus 2017, werd de procedure
gerechtelijke reorganisatie van BVBA LILY, met zetel te 9051 SINT-
DENIJS-WESTREM, Kortrijksesteenweg 1127, met ondernemings-
nummer 0848.150.578, met voornaamste handelsactiviteit handel in
nachtmode, ondermode, beenmode, badmode en lingerie voor dames,
heren en kinderen, met als doelstelling het bekomen van een collectief
akkoord, open verklaard en de duur van opschorting bepaald tot en
met 11 december 2017.

Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamer van dinsdag 28 november 2017, om 14 uur,
in zittingszaal 2.6 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëisten-
laan 401E.
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Bevestigt de aanwijzing van de heer Daniël Bracke, rechter in
handelszaken, in zijn hoedanig -gedelegeerd rechter (e-mailadres :
dannybracke@telenet.be).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) C. Van Kerckhove, griffier-hoofd
van dienst.

(6582)

Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis bij verstek (betekend op 05/07/2017 aan woonst
(cfm.art. 38 § 1 Ger.W)) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31 D kamer, d.d. 4 mei 2017,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :
VEYSELOVA, Shenay, Mehmedova, zonder gekend beroep, geboren te
Sevlievo (Bulgarije) op 12/07/1986, wonende te 9050 Gent, Hagepreek-
straat 48, van Bulgaarse nationaliteit;

UIT HOOFDE VAN :

A1. Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om
aan de uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door
enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat
zonder hun bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden, door giften,
beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van macht, misdadige
kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks uitgelokt te
hebben, als dader of mededader zoals voorzien door art. 66 van het
strafwetboek,

Valsheid in handels- of bankgeschriften of in private geschriften en
gebruik ervan.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk op 25.01.2015 en wat het gebruik
betreft in de periode vanaf 25.01.2015 tot 15.12.2015.

B3. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen
te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 11.06.2014
tot en met 25.01.2015.

C3. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de Faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 11/07/2014
tot en met 25 januari 2015.

E3. Wetens geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en de bijzon-
dere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te hebben
genomen.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 25.03.2012
tot en met 25.01.2015.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen A1, B3
in de periode vanaf 11 juni 2014 tot en met 25 januari 2015, C3 in de
periode vanaf 11 juli 2014 tot en met 25 januari 2015 en E3, SAMEN, tot
een GEVANGENISSTRAF van TIEN MAANDEN en een GELDBOETE
van DUIZEND VIJFHONDERD EUR(S 1.500,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op
NEGENDUIZEND EUR (S 9.000,00).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van DRIE MAANDEN.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van het vonnis, in hoofde van de
beklaagde, wat betreft VIJFHONDERD EUR (S 500,00), gebracht op
drieduizend euro (S 3.000,00), of een vervangende gevangenisstraf van
één maand, van de uitgesproken GELDBOETE van DUIZEND VIJF-
HONDERD EURO (S 1.500,00) zal uitgesteld worden voor een termijn
van DRIE JAAR te rekenen vanaf heden, ingeval gedurende de
proeftijd geen nieuw misdrijf wordt gepleegd dat een veroordeling tot
een criminele of tot een hoofdgevangenisstraf van meer dan zes
maanden zonder uitstel tot gevolg heeft.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van VIJFENTWINTIG
EURO (S 25,00), verhoogd met zeventig decimes, aldus gebracht op
TWEEHONDERD EURO (S 200,00), te betalen als bijdrage tot het
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan
de occasionele redders.

Legt de beklaagde, veroordeeld zijnde uit hoofde van valsheid,
gebruik van valsheid in geschriften en oplichting, overeenkomstig art.
1 en 1bis van het K.B. nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan
bepaalde veroordeelden en gefailleerden om bepaalde ambten,
beroepen of werkzaamheden uit te oefenen — VERBOD OP om,
persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel
198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen en om persoonlijk of
door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, voor een
periode van VIJF JAAR.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde HOOFDELIJK met de medebeklaagden tot
de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)). »

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot PUBLICATIE.

Gent, 7 augustus 2017.
(Get.) Saskia Van Durme, griffier.

(6583)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het definitief vonnis op tegenspraak gewezen door de rechtbank
van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31D kamer, d.d.
4 mei 2017, rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de
genaamde : BILAL, Bilgin, zonder gekend beroep, geboren te Gent op
02/05/1987, wonende te 9000 Gent, Sleepstraat 97;

UIT HOOFDE VAN :

A1-2. Valsheid in handels- of bankgeschriften of in private
geschriften en gebruik ervan.

A1 : Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk op 14 januari 2012, en wat
het gebruik betreft in de periode vanaf 14 januari 2012 tot heden.

A2 : Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk op 2 november 2011, en
wat het gebruik betreft in de periode vanaf 2 november 2011 tot heden.

B. Met bedrieglijk opzet of met oogmerk om te schaden, een gedeelte
van de activa te hebben verduisterd of verborgen.
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Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 1 juni 2015
tot en met 31 juli 2015.

D. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen
te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf
1 september 2014 tot en met 14 augustus 2015.

E. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de Faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk op 30 september 2014.

F. Wetens geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en de bijzon-
dere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te hebben
genomen.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf
1 januari 2014 tot en met 14 augustus 2015.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen A.1.,
A.2., B zoals verbeterd, D, E en F, SAMEN, tot een GEVANGENIS-
STRAF van EEN JAAR en een GELDBOETE van DUIZEND EURO
(S 1.000,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op
ZESDUIZEND EUR (S 6.000,00).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van DRIE MAANDEN.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van het vonnis, in hoofde van de
beklaagde, wat betreft VIJFHONDERD EUR (S 500,00), gebracht op
drieduizend euro (S 3.000,00), of een vervangende gevangenisstraf van
één maand en vijftien dagen, van de uitgesproken GELDBOETE van
DUIZEND EUR (S 1.000,00) zal uitgesteld worden voor een termijn van
DRIE JAAR te rekenen vanaf heden, ingeval gedurende de proeftijd
geen nieuw misdrijf wordt gepleegd dat een veroordeling tot een
criminele of tot een hoofdgevangenisstraf van meer dan zes maanden
zonder uitstel tot gevolg heeft.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van VIJFENTWINTIG
EURO (S 25,00), verhoogd met zeventig decimes, aldus gebracht op
TWEEHONDERD EURO (S 200,00), te betalen als bijdrage tot het
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan
de occasionele redders.

Legt de beklaagde, veroordeeld zijnde uit hoofde van valsheid,
gebruik van valsheid in geschriften en oplichting, overeenkomstig art. 1
en 1bis van het K.B. nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan
bepaalde veroordeelden en gefailleerden om bepaalde ambten,
beroepen of werkzaamheden uit te oefenen — VERBOD OP om,
persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel
198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen en om persoonlijk of
door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, voor een
periode van VIJF JAAR.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)). »

Gent, 7 augustus 2017.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot PUBLICATIE.

(6584)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het definitief vonnis op strafrechtelijk gebied en op tegenspraak
gewezen door de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afde-
ling Gent, G31D kamer, d.d. 18 mei 2017, rechtsprekende in correctio-
nele zaken, werd lastens de genaamde : GOCEN, Turabi, arbeider,
geboren te Gent op 5 augustus 1981, wonende te 9070 Destelbergen,
Bredenakkerstraat 82;

UIT HOOFDE VAN :

A1. Goederen, gelden, koopwaren, biljetten, kwijtingen, geschriften
van om het even welke aard, die een verbintenis of een schuld-
bevrijding inhouden of teweegbrengen, en die hem overhandigd zijn
onder verplichting om ze terug te geven of ze voor een bepaald doel te
gebruiken of aan te wenden, bedrieglijk te hebben verduisterd of
verspild.

Te 9000 Gent, tussen 3 mei 2010 en 3 mei 2011, op niet nader te
bepalen datum.

B1t/m3. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de Faillissementswet
gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9000 Gent en 9041 Oostakker, op 31 januari 2012.

C1-2. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
aankopen te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of
toegestemd te hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te
kostelijke middelen om zich geld te verschaffen.

Te 9000 Gent en 9041 Oostakker, van 31 december 2011 tot 3 mei 2012.

D1t/m7. Met bedrieglijk opzet of met oogmerk om te schaden, een
gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen.

Te 9000 Gent, tussen 31 december 2011 en 3 mei 2012, op niet nader
te bepalen data.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen A1, B1,
B2, B3, C1, C2, D1, D2, D3, D4, D5, D6 en D7, SAMEN, om binnen de
twaalf maanden na de dag waarop dit vonnis kracht van gewijsde zal
hebben bekomen gedurende HONDERDTWINTIG UREN WERK-
STRAF te verrichten in een door de probatiecommissie aangeduide
openbare dienst van de staat, gemeenten, provincies, gemeenschappen
of gewesten, of bij verenigingen zonder winstoogmerk of stichtingen
met een sociaal, wetenschappelijk of cultureel doel, en tot een GELD-
BOETE van DUIZEND VIJFHONDERD EUR (S 1.500,00).

Beveelt dat bij niet uitvoering van de werkstraf binnen de wettelijke
termijn, deze zal kunnen vervangen worden door een gevangenisstraf
van TWAALF MAANDEN.

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op
NEGENDUIZEND EUR (S 9.000,00).

80675MONITEUR BELGE — 22.08.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van DRIE MAANDEN.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van het vonnis, in hoofde van de
beklaagde, wat betreft VIJFHONDERD EURO (S 500,00), gebracht op
duizendvijfhonderd euro (S 1.500,00), of een vervangende gevangenis-
straf van één maand, van de uitgesproken GELDBOETE van DUIZEND
VIJFHONDERD EURO (S 1.500,00) zal uitgesteld worden voor een
termijn van DRIE JAAR te rekenen vanaf heden, ingeval gedurende de
proeftijd geen nieuw misdrijf wordt gepleegd dat een veroordeling tot
een criminele of tot een hoofdgevangenisstraf van meer dan zes
maanden zonder uitstel tot gevolg heeft.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van VIJFENTWINTIG
EURO (S 25,00), verhoogd met zeventig decimes, aldus gebracht op
TWEEHONDERD EURO (S 200,00), te betalen als bijdrage tot het
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan
de occasionele redders.

Legt de beklaagde - overeenkomstig art. 1 en 1bis van het K.B. nr. 22
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen - VERBOD op om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de
functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om een van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen
en om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit
te oefenen, voor een periode van VIJF JAAR.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)). »

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot PUBLICATIE.

Gent, 7 augustus
(Get.) Saskia Van Durme, griffier.

(6585)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis bij verstek (betekend op 26/06/2017 aan PK (cfm.art.40,
2de lid Ger.W.) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, G31 D kamer, d.d. 4 mei 2017, rechtspre-
kende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde : EL
HAMAYDA, Ashraf Ahmed Soliman, zonder gekend beroep, geboren
te Koeweit op 21/10/1967, wonende te Verenigd Koninkrijk, London,
Flat 314, Walworth Road;

UIT HOOFDE VAN :

A1-2. Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om
aan de uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door
enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat
zonder hun bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden, door giften,
beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van macht, misdadige
kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks uitgelokt te
hebben, als dader of mededader zoals voorzien door art. 66 van het
strafwetboek,

Valsheid in handels- of bankgeschriften of in private geschriften en
gebruik ervan.

A1 : Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk op 25.01.2015 en wat het
gebruik betreft in de periode van 25.01.2015 tot 15.12.2015.

A2 : Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk op 25.05.2015 en wat het
gebruik betreft in de periode vanaf 25.05.2012 tot 15.12.2015.

B1. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen
te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 25.05.2015
tot en met 15.12.2015.

C1. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de Faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 25.06.2015
tot en met 15 december 2015.

E1. Wetens geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn

onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te
hebben genomen.

Te 9000 Gent en/of elders in het Rijk in de periode vanaf 25.05.2015
tot en met 15.12.2015.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen A1, A2,
B1, C1 en E1 zoals verbeterd, SAMEN, tot een GEVANGENISSTRAF
van TIEN MAANDEN en een GELDBOETE van DUIZEND VIJFHON-
DERD EUR (S 1.500,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op
NEGENDUIZEND EUR (S 9.000,00).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van DRIE MAANDEN.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van het vonnis, in hoofde van de
beklaagde, wat betreft VIJFHONDERD EUR (S 500,00), gebracht op
drieduizend euro (S 3.000,00), of een vervangende gevangenisstraf van
één maand, van de uitgesproken GELDBOETE van DUIZEND VIJF-
HONDERD EURO (S 1.500,00) zal uitgesteld worden voor een termijn
van DRIE JAAR te rekenen vanaf heden, ingeval gedurende de
proeftijd geen nieuw misdrijf wordt gepleegd dat een veroordeling tot
een criminele of tot een hoofdgevangenisstraf van meer dan zes
maanden zonder uitstel tot gevolg heeft.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van VIJFENTWINTIG
EURO (S 25,00), verhoogd met zeventig decimes, aldus gebracht op
TWEEHONDERD EURO (S 200,00), te betalen als bijdrage tot het
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan
de occasionele redders.

Legt de beklaagde, veroordeeld zijnde uit hoofde van valsheid,
gebruik van valsheid in geschriften en oplichting, overeenkomstig art. 1
en 1bis van het K.B. nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan
bepaalde veroordeelden en gefailleerden om bepaalde ambten,
beroepen of werkzaamheden uit te oefenen — VERBOD OP om,
persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel
198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen en om persoonlijk of
door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, voor een
periode van VIJF JAAR.
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Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde HOOFDELIJK met de medebeklaagden tot
de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)). »

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot PUBLICATIE.

Gent, 7 augustus 2017.
De griffier, (get.) Saskia Van Durme.

(6586)

Faillite

Faillissement

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAN DER MEERSCHE KRIS, KRUISPADSTRAAT 20,
2900 SCHOTEN.

Geboortedatum en -plaats: 10 januari 1970 NINOVE.

Referentie: 20170807.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: vennoot van COMM.V W OF LIVING

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters
2017/131810

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAN DIEVOORT WIM, KRUISPADSTRAAT 20, 2900 SCHOTEN.

Geboortedatum en -plaats: 24 maart 1966 BOECHOUT.

Referentie: 20170808.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: vennoot van COMM.V W OF LIVING

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters
2017/131811

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: A.A. DE CEUSTER BVBA, CATERSHOFLAAN 34,
2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Referentie: 20170803.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: bouw van rioleringen

Ondernemingsnummer: 0437.806.926

Curator: Mr RAUTER PHILIP, PALEISSTRAAT 47,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters
2017/131806

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: KARDESLER BVBA, FRANKLIN ROOSEVELTPLAATS 12//21,
2060 ANTWERPEN 6.

Referentie: 20170801.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0464.940.202

Curator: Mr TALBOOM CONSTANT, LOMBARDENVEST 34/2,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters
2017/131804

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: A.A. RIOLERINGSWERKEN DE CEUSTER & C° BVBA, CATERS-
HOFLAAN 34, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Referentie: 20170804.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: bouw van civieltechnische werken voor elektrici-
teit en telecommunicatie

Ondernemingsnummer: 0469.461.093

Curator: Mr RAUTER PHILIP, PALEISSTRAAT 47,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters
2017/131807

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BATI BVBA, SUDERMANSTRAAT 12-14, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20170802.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0537.508.177

Curator: Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters
2017/131805

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MOONEN-VERMEIREN BVBA, ERTBRANDSTRAAT 152,
2950 KAPELLEN (ANTW.).

Referentie: 20170805.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: ambachtelijke vervaardiging van brood en van
vers banketbakkerswerk

Ondernemingsnummer: 0567.914.313

Curator: Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters

2017/131808

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SCHMITZ KOENRAAD, ZANDSTRAAT 53, 2980 ZOERSEL.

Geboortedatum: 9 maart 1983.

Referentie: 20170800.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: terugwinning van metaalafval

Uitbatingsadres: ZANDSTRAAT 53, 2980 ZOERSEL

Ondernemingsnummer: 0633.660.913

Curator: Mr SCHAERLAEKENS TOM, KAPUCINESSEN-
STRAAT 13, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters

2017/131803
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LA FAYETTE BVBA, JOZEF MULSSTRAAT 42, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN).

Referentie: 20170809.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: industriële vervaardiging van brood en van vers
banketbakkerswerk

Ondernemingsnummer: 0648.788.854

Curator: Mr QUANJARD BENJAMIN, ADMIRAAL DE BOISOT-
STRAAT 20, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters

2017/131812

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: W OF LIVING COMM.V, VOLGENS EIGEN VERKLARING MET
ZETEL TE 2900 SCHOTEN, PAALSTRAAT 126, THANS, BRECHTSE-
BAAN 196, 2900 SCHOTEN.

Referentie: 20170806.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: interieurarchitecten

Ondernemingsnummer: 0821.820.028

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters

2017/131809

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SWOLFS AN, BEVRIJDINGSLEI 40, 2950 KAPELLEN (ANTW.).

Geboortedatum en -plaats: 29 juli 1976 BORGERHOUT.

Referentie: 20170810.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: haarverzorging

Handelsbenaming: ACT

Ondernemingsnummer: 0839.932.205

Curator: Mr QUANJARD BENJAMIN, ADMIRAAL DE BOISOT-
STRAAT 20, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Meesters

2017/131813

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DIFFERENT SYSTEMS COMM.V., NICOLAS MENGE-
LAAN 12/51, 8301 KNOKKE-HEIST.

Referentie: 20170122.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: HERSTELLING GEBOUWEN

Uitbatingsadres: AAISHOVE 21, 8301 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer: 0550.934.660

Curator: Mr VERAMME JOHAN, Heidelaan 11, 8200 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2017/131836
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANHOUTTE BENJAMIN, WIJNENBURGSTRAAT 27,
8000 BRUGGE.

Geboortedatum en -plaats: 21 september 1976 BRUGGE.

Referentie: 20170123.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: SCHILDER

Ondernemingsnummer: 0564.873.362

Curator: Mr DE FAUW DIETER, KOUDE KEUKENSTRAAT 13,
8200 BRUGGE (SINT-ANDRIES).

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/131837

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANDES BVBA, GRASDREEF 5, 8200 BRUGGE.

Referentie: 20170121.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: MANAGEMENTSVENNOOTSCHAP

Ondernemingsnummer: 0896.001.173

Curator: Mr PARDO DAVE, DIRK MARTENSSTRAAT 23,
8200 BRUGGE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2017/131835

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: EWI-TRANS BVBA, PRINS BOUDEWIJNLAAN 97, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Referentie: 20170359.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: TRANSPORT

Ondernemingsnummer: 0452.907.549

Curator: Mr REYNS IVAN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/131825

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VERNIMMEN DIRK, SCHELDESTRAAT 20, 9220 MOERZEKE.

Geboortedatum en -plaats: 10 november 1985 TEMSE.

Referentie: 20170357.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: drankgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0526.928.744

Curator: Mr CLEYMAN ALAIN, PR. JOS. CHARLOTTELAAN 71,
9100 SINT-NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/07/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/131823

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: HOF TER SPARREN CVOA, OUD-SMETLEDE 100, 9340 LEDE.

Referentie: 20170358.

Datum faillissement: 17 augustus 2017.

Handelsactiviteit: café, bar

Ondernemingsnummer: 0563.496.259

Curator: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2017/131824

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ENTREPRISES THERET ET
FILS SA, RUE DE ROCHEFORT 239, 5570 BEAURAING.

Référence : 20170096.

Date de faillite : 16 août 2017.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0416.740.902

Curateur : CASTAIGNE BERNARD, rue Daoust 41, 5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/131710

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VANGERVEN ROBERT, RUE
CONCORDE 43, 5590 CINEY.

Date et lieu de naissance : 13 novembre 1977 SERAING.

Référence : 20170094.

Date de faillite : 16 août 2017.

Activité commerciale : SERVICE DE TATOUAGE ET PIERCING

Dénomination commerciale : L’ATELIER CLANDESTIN

Siège d’exploitation : PLACE MONSEU 24, 5590 CINEY

Numéro d’entreprise : 0539.853.993

Curateur : CASTAIGNE BERNARD, rue Daoust 41, 5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/131712

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MEYER SOFIE, AVENUE DE
SAULIEU 17, 5600 ROMEDENNE.

Date et lieu de naissance : 23 novembre 1980 UCCLE.

Référence : 20170095.

Date de faillite : 16 août 2017.

Activité commerciale : taverne

Dénomination commerciale : TAVERNE DU MOULIN

Siège d’exploitation : RUE D’HAMELOT 88, 5600 ROMEDENNE

Numéro d’entreprise : 0648.909.709

Curateur : MARTINI GRAZIELLA, RUE FETIS 26A112,
5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/131711

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : M.P.S.T.G.B. SPRL, RUE
SAINT-ROCH 73, 5580 EPRAVE.

Référence : 20170093.

Date de faillite : 16 août 2017.

Activité commerciale : conseils techniques aux entreprises

Numéro d’entreprise : 0819.122.240

Curateur : RONDIAT PIERRE, RUE NICOLAS HAUZEUR 8,
5590 CINEY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/131801

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AXION FINANCE SA, RUE
DE ROCHEFORT 239, 5570 BEAURAING.

Référence : 20170097.

Date de faillite : 16 août 2017.

Activité commerciale : holding

Numéro d’entreprise : 0825.482.371

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/131709

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE VILDER ATHELLA, SINT JOZEFSWIJK 17, 3990 PEER.

Geboortedatum en -plaats: 13 juni 1969 GOIRLE (NEDERLAND).

Referentie: 20170237.

Datum faillissement: 16 augustus 2017.

Handelsactiviteit: pastabar

Handelsbenaming: PASTAPAS

Uitbatingsadres: OUDE MARKT 12B, 3900 OVERPELT

Ondernemingsnummer: 0685.315.193

Curator: Mr SAMPERMANS LUC, THONISSENLAAN 33 BUS 2,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/07/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 28 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/131716

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: PANS-LINDEKENS STOFFEL, LEPELSTRAAT 42/101,
3800 SINT-TRUIDEN.

Geboortedatum en -plaats: 26 oktober 1980 TIENEN.

Referentie: 20170236.

Datum faillissement: 16 augustus 2017.

Handelsactiviteit: TUINAANLEG

Handelsbenaming: PANS STOFFEL

Ondernemingsnummer: 0729.509.086

Curator: Mr SAMPERMANS LUC, THONISSENLAAN 33 BUS 2,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 28 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS

2017/131717

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ALGEMENE SCHILDERWERKEN NORDIN BVBA, ROZEN-
LAAN 23, 3580 BERINGEN.

Referentie: 20170234.

Datum faillissement: 16 augustus 2017.

Handelsactiviteit: algemene schilderwerken

Handelsbenaming: ASN BVBA

Ondernemingsnummer: 0864.317.312

Curator: Mr SAMPERMANS LUC, THONISSENLAAN 33 BUS 2,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 28 september 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS

2017/131715

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CASABLANCA SPRL, QUAI
SAINT-LEONARD 7, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20170396.

Date de faillite : 11 août 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0477.446.569

Curateur : GUSTINE OLIVIER, RUE EMILE DELPEREE 5, 4500 HUY.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/02/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier

2017/131923
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MICHEL JEAN, RUE DE LA
BAUME 239, 4100 SERAING.

Date et lieu de naissance : 17 septembre 1945 SERAING.

Référence : 20170400.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : centre de photocopies

Dénomination commerciale : LA BELLE COPIE

Siège d’exploitation : RUE DE LA BAUME 239, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0538.506.188

Curateur : FAUFRA ALINE, QUAI DE ROME 111, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/131833

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PUTZ WILHELM, RUE DE LA
PROVINCE 1/11, 4020 LIEGE 2.

Date et lieu de naissance : 6 novembre 1944 BARMEN (RéP. FéD.
ALLEMAGNE).

Référence : 20170399.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : LE BISTROT DE BAVIERE

Siège d’exploitation : RUE DE LA PROVINCE 1, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0598.587.394

Curateur : DELHAXHE JOELLE, AVENUE ALBERT 1ER, 25,
4053 EMBOURG.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/131832

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOVY CHRISTOPHE, RUE
HEMRICOURT 33/11, 4000 LIEGE 1.

Date et lieu de naissance : 3 juillet 1973 LIEGE.

Référence : 20170402.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : café et bar

Dénomination commerciale : LE SYMPA

Siège d’exploitation : RUE CéSAR DE PAEPE 45, 4630 SOUMAGNE

Numéro d’entreprise : 0599.657.265

Curateur : FRANCK EDOUARD, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/131924

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BIJOUTERIE BENS. P SPRL,
VOIE DE L’ARDENNE 117, 4053 EMBOURG.

Référence : 20170397.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : bijouterie fantaisie et accesoires

Dénomination commerciale : CHARLOTTE. B

Siège d’exploitation : VOIE DE L’ARDENNE 117, 4053 EMBOURG

Siège d’exploitation : AVENUE LABOULLE 68, 4130 ESNEUX

Numéro d’entreprise : 0846.785.848

Curateurs : BODEUS ALAIN, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1; RENAUD JEAN-PHILIPPE, QUAI DES ARDENNES 65,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/131830

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FELICE PIERINA, RUE PAUL
EMILE JANSON 34/A, 4340 AWANS.

Date et lieu de naissance : 30 novembre 1972 ROCOURT.

Référence : 20170401.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : agences de placement de main-d’oeuvre

Dénomination commerciale : LA MAISON DES FEES DU LOGIS

Siège d’exploitation : RUE PATENIER 49, 4000 LIEGE 1

Siège d’exploitation : RUE LOUIS-BOUMAL 71, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0881.164.034

Curateurs : GODFROID YVES, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1; MINON FRANCOIS, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/131834

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CHEZ MEME BVBA, LIERSESTEENWEG 411, 2800 MECHELEN.

Referentie: 20170159.

Datum faillissement: 16 augustus 2017.

Handelsactiviteit: TRAITEUR

Ondernemingsnummer: 0524.839.284

Curator: Mr DE PRÊTRE LUC, SCHUTTERSVEST 23/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 9 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, R.Cabuy

2017/131719

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE VEURZET BVBA, OSCAR VAN KESBEECKSTRAAT 70,
2800 MECHELEN.

Referentie: 20170158.

Datum faillissement: 16 augustus 2017.

Handelsactiviteit: CAFE

Ondernemingsnummer: 0650.555.937

Curator: Mr DE PRÊTRE LUC, SCHUTTERSVEST 23/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/08/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 9 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, R.Cabuy

2017/131718

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SV CYCLES, CHAUSSEE DE
MARCHE(EP) 614, 5101 ERPENT.

Référence : 20170160.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : vente et entretien cycles

Dénomination commerciale : SV CYCLES

Siège d’exploitation : CHAUSSEE DE MARCHE 614, 5101 ERPENT

Numéro d’entreprise : 0653.819.788

Curateur : CHOFFRAY FRANCOIS-XAVIER, RUE CELESTIN
HASTIR 35, 5150 FLOREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2017/131839

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ENTREPRISE CAVEZ, RUE
DES SCABIEUSES(NN) 20A, 5100 NAMUR (NANINNE).

Référence : 20170159.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : Electricité et informatique

Dénomination commerciale : ENTREPRISE CAVEZ

Siège d’exploitation : RUE DES SCABIEUSES 20A, 5100 NAMUR
(NANINNE)

Numéro d’entreprise : 0892.657.247

Curateur : CHOFFRAY FRANCOIS-XAVIER, RUE CELESTIN
HASTIR 35, 5150 FLOREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2017/131838

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VERGUCHT KEVIN, TENBOSSESTRAAT 95, 9660 BRAKEL.

Geboortedatum en -plaats: 20 augustus 1977 RONSE.

Referentie: 20170098.

Datum faillissement: 8 augustus 2017.

Handelsactiviteit: isolatiewerkzaamheden e.a

Handelsbenaming: VERGUCHT KEVIN

Uitbatingsadres: TEN BOSSESTRAAT 95, 9660 BRAKEL
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Ondernemingsnummer: 0824.221.668

Curator: Mr VAN ROYEN ILSE, BOEKELSTRAAT 61, 9660 BRAKEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 3 oktober 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/131814

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TOURNAI DIFFUSION, RUE
DE LA TAVERNE DE MAIRE(FRY) 17, 7503 FROYENNES.

Référence : 20170142.

Date de faillite : 18 août 2017.

Activité commerciale : EXPLOITATION D’UN COMMERCE DE
DETAIL A DEPARTEMENTS MULTIPLES

Numéro d’entreprise : 0477.265.239

Curateur : LAVENS MATHIEU, AVENUE DE MAIRE 8,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/08/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 octobre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET
2017/131917

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LADAVID MICHEL (ASSO-
CIATION DE FAIT LADAVID MICHEL ET LADAVID JEROME),
CHEMIN LANDAISE(OR) 14, 7501 ORCQ.

Date et lieu de naissance : 19 juin 1955 TOURNAI.

Référence : 20170143.

Date de faillite : 18 août 2017.

Activité commerciale : SERVICES FUNERAIRES

Dénomination commerciale : J&M SERVICES

Siège d’exploitation : RUE DES MATELOTS 49/1, 7800 ATH

Numéro d’entreprise : 0626.781.435

Curateur : BRILLON CEDRIC, RUE GREGOIRE DECORTE 1B,
7540 KAIN (TOURNAI).

Date provisoire de cessation de paiement : 18/08/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET

2017/131918

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LADAVID JEROME (ASSO-
CIATION DE FAIT LADAVID MICHEL ET LADAVID JEROME),
CHAUSSEE DE DOUAI(RS) 58, 7610 RUMES.

Date et lieu de naissance : 10 mai 1986 TOURNAI.

Référence : 20170144.

Date de faillite : 18 août 2017.

Activité commerciale : SERVICES FUNERAIRES

Dénomination commerciale : J & M SERVICES

Siège d’exploitation : RUE DES MATELOTS 49/1, 7800 ATH

Numéro d’entreprise : 0896.476.473

Curateur : BRILLON CEDRIC, RUE GREGOIRE DECORTE 1B,
7540 KAIN (TOURNAI).

Date provisoire de cessation de paiement : 18/08/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 octobre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET

2017/131919

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Konkurseröffnung auf Geständnis von/der: GUEBEL FRERES
PGMBH, ZUM SCHIEFERSTOLLEN,RECHT 1/A, 4780 SAINT-VITH.

Aktenzeichen: 20170014.

Urteil vom: 10 August 2017.

Haupttätigkeit: spezialisierte Bautätigkeiten

Niederlassung: ZUM SCHIEFERSTOLLEN, RECHT 1/A,
4780 SAINT-VITH

ZUD Nr: 0479.762.394

Konkursverwalter: KURTH MIKE, AACHENER STRASSE 81,
4700 EUPEN.

Anmeldung der Forderungen: binnen einer Frist von DREISSIG
TAGEN ab dem Tage des Urteils mit entsprechenden Belegen im
Zentralregister Solvabilität über die Webseite www.regsol.be.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Prüfung der Forde-
rungen im Zentralregister Solvabilität über die Webseite www.regsol-
.be:am 9 Oktober 2017.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.

2017/131826
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Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GUEBEL FRERES PGMBH,
ZUM SCHIEFERSTOLLEN,RECHT 1/A, 4780 SAINT-VITH.

Référence : 20170014.

Date de faillite : 10 août 2017.

Activité commerciale : Constructions spécialisées

Siège d’exploitation : ZUM SCHIEFERSTOLLEN, RECHT 1/A,
4780 SAINT-VITH

Numéro d’entreprise : 0479.762.394

Curateur : KURTH MIKE, AACHENER STRASSE 81, 4700 EUPEN.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 9 octobre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2017/131827

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Konkurseröffnung auf Geständnis von/der: G.D.V. PGMBH,
KEHRWEG 8, 4700 EUPEN.

Aktenzeichen: 20170015.

Urteil vom: 17 August 2017.

Haupttätigkeit: Restaurant

Handelsbezeichnung: LIGHTHOUSE

Niederlassung: KEHRWEG 8, 4700 EUPEN

ZUD Nr: 0860.403.064

Konkursverwalter: ORBAN MARTIN, KAPERBERG, 50,
4700 EUPEN.

Anmeldung der Forderungen: binnen einer Frist von DREISSIG
TAGEN ab dem Tage des Urteils mit entsprechenden Belegen im
Zentralregister Solvabilität über die Webseite www.regsol.be.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Prüfung der Forde-
rungen im Zentralregister Solvabilität über die Webseite www.regsol-
.be:am 16 Oktober 2017.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.
2017/131828

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : G.D.V. PGMBH, KEHRWEG 8,
4700 EUPEN.

Référence : 20170015.

Date de faillite : 17 août 2017.

Activité commerciale : restaurant

Dénomination commerciale : LIGHTHOUSE

Siège d’exploitation : KEHRWEG 8, 4700 EUPEN

Numéro d’entreprise : 0860.403.064

Curateur : ORBAN MARTIN, KAPERBERG, 50, 4700 EUPEN.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 octobre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2017/131829

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : E.D.M. CONSTRUCLEAN
SPRL, AVENUE DE LA CHASSE 135, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20171094.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : travaux d’isolation

Numéro d’entreprise : 0422.413.917

Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129730

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TOOGOOD SPRL, PLACE
GEORGES BRUGMANN 3, 1050 IXELLES.

Référence : 20171052.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : gestion de pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0428.460.084

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129740

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : URFALI SCRL, AVENUE DU
PORT 53, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171093.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : commerce viande

Numéro d’entreprise : 0435.825.156
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Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129729

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ANDERLECHT PAINTS
SERVICE SA, CHAUSSEE DE MONS 1258, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171057.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : vente de peinture

Numéro d’entreprise : 0435.969.072

Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129745

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CHEMS SCRL, RUE ANTOINE
GAUTIER 110, 1040. ETTERBEEK.

Référence : 20171047.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0438.515.422

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129735

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EUROPE COMMERCIALE
SPRL, RUE OSSEGHEM 25, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20171076.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : linge de maison

Numéro d’entreprise : 0444.805.475

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129712

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A. ASTEC BELGIUM SA,
RUE DE WAND 7, 1020 LAEKEN.

Référence : 20171060.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : commerce de gros d’équipement

Numéro d’entreprise : 0447.864.935

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129696

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KD INTERNATIONAL
SPRL, RUE SCAILQUIN 60/62, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Référence : 20171077.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : intermédiaires en automobiles

Numéro d’entreprise : 0457.381.031

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129713
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IKS PROJECTS SPRL,
AVENUE LOUISE 54, 1050 IXELLES.

Référence : 20171062.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : commerce de gros d’autres biens domestique

Numéro d’entreprise : 0464.393.339

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129698

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IMMOBILIERE 105 SA, RUE
DES VETERINAIRES 84, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171071.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : immobilier et mobilier

Numéro d’entreprise : 0465.615.935

Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129707

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MD INVEST SA, BOULE-
VARD AUGUSTE REYERS 207-209 BTE 2, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171064.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : biens meubles et immeubles

Numéro d’entreprise : 0465.756.287

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129700

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NAD TRAINING SPRL, RUE
DES BEGUINES 42 / ET 1, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20171055.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : vente de pièces automobiles

Numéro d’entreprise : 0472.879.255

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129743

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RINNOVAPLUS SPRL,
AVENUE DE ROODEBEEK 44, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171091.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0480.704.779

Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129727

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IDIR & CO SPRL, RUE
MELSENS 13, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171070.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : restauration des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0518.989.194

Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129706

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RENOV BAT SPRLS-S,
AVENUE LEON MAHILLON 63, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171089.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : accueil réception secrétariat

Numéro d’entreprise : 0536.989.624

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129725

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MARA INVEST SPRL,
BOULEVARD ANSPACH 73-75/2E, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171087.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : intermédiaire en produits divers

Numéro d’entreprise : 0538.459.668

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129723

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LA FERME DU LAC SPRL,
RUE HOUZEAU DE LEHAIE 58, 1081 KOEKELBERG.

Référence : 20171082.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0539.806.384

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129718

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AXIS HOME SERVICES
SPRL, SQUARE DE MEEUS 38/40, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171080.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : programmation informatique

Numéro d’entreprise : 0542.907.119

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129716

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GLOD CONSTRUCT SCRI,
RUE DE LA SOURCE 40, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171067.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0545.999.043

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129703
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : OSTETACOES SPRL-S,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 24, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171068.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : revêtement de murs et de sols

Numéro d’entreprise : 0546.975.080

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129704

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MOLDOVAN CONSTRUC-
TION SCRI, RUE RUBENS 62, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171083.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : travaux de préparation des sites

Numéro d’entreprise : 0553.597.608

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129719

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A AND B BROTHERS SPRL,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 275, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171074.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : textiles

Numéro d’entreprise : 0556.866.409

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129710

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MOREIRA DOS SANTOS
MANUEL, RUE TERRE-NEUVE 184, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171051.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0561.605.749

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129739

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TANASE GABRIEL, RUE DU
BROECK 105 / 0040, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171053.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0635.712.165

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129741

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JACQMIN FATIMA, RUE
COLONEL BOURG 130, 1140 EVERE.

Date de naissance : 23 août 2017.

Référence : 20171050.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : snack/petite sandwicherie

Numéro d’entreprise : 0644.401.088
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Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129738

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RMIKI TARIK, RUE GEORGES
LORAND 37/00, 1050 IXELLES.

Date de naissance : 17 avril 1979.

Référence : 20171048.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : transport de personnes et de colis

Numéro d’entreprise : 0650.897.417

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129736

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : OZ TETIK SPRL, PLACE
FRANCOIS BOSSUET 6, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Référence : 20171063.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0807.086.025

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129699

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RENO DESIGN SPRL, RUE
TILMONT 28, 1090 JETTE.

Référence : 20171054.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : rénovation

Numéro d’entreprise : 0810.075.605

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129742

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : THE CRIPS SPRL,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 842-848, 1180 UCCLE.

Référence : 20171090.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0811.010.169

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129726

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : THE BREAKFIRST SPRL,
RUE SAINT-GEORGES 2/4, 1050 IXELLES.

Référence : 20171092.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0818.348.913

Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129728

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NEW LOUP SPRL, AVENUE
LOUISE 523, 1050 IXELLES.

Référence : 20171096.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : restauration à service complet

Numéro d’entreprise : 0820.039.087

Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129732

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AMERICAN BR SPRL, RUE
ARTHUR DIDERICH 73, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171079.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0835.669.846

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129715

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MPBE CONSTRUCT SPRL,
RUE FAIDER 13, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171088.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : travaux d’installation

Numéro d’entreprise : 0836.871.854

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129724

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, b.1 renvoi d’un autre tribunal, de : ACQUA
ALTA SCS, RUE DE L’HOSPICE COMMUNAL 1/14, 1170 WATER-
MAEL-BOITSFORT.

Référence : 20171058.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : organisation de salons professionnels

Numéro d’entreprise : 0837.589.159

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129695

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BUILDING WORKS SPRL,
BOULEVARD DU ROI ALBERT II 28-30, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171075.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : nettoyage des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0837.631.721

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129711

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MEITECH SPRL, RUE DE
LAUSANNE 37, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171095.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : conseil pour les affaires et de gestion
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Numéro d’entreprise : 0839.111.960

Curateur : WERQUIN MICHAEL, RUE DE L’AMAZONE, 37/02,
1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129731

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BIO SOLAR ENERGY
BELGIUM SPRL, AVENUE DOCTEUR LEMOINE 1 BTE 30,
1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171069.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : installation électrotechnique

Numéro d’entreprise : 0841.176.773

Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129705

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HOMEMEDICAL SPRL,
RUE GHEUDE 27, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171081.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : sociétés holding

Numéro d’entreprise : 0841.181.525

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129717

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NEWGATE BRUSSELS
SPRL, AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 69-71, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171078.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : conseil en relations publiques

Numéro d’entreprise : 0841.262.588

Curateur : OSCHINSKY YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129714

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PROPERTY SHOP SPRL,
RUE DE NEUFCHATEL 28, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171085.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : biens immobiliers

Numéro d’entreprise : 0842.389.669

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129721

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TONNEKLINKER SPRL, RUE
EDITH CAVELL 113/2, 1180 UCCLE.

Référence : 20171045.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0845.943.928

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129733

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BUILD & CLEANING SPRL,
RUE STERCKX 1, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171066.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0847.113.866

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129702

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AJL COMMUNICATION
SPRL, AVENUE KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20171061.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : activités de prépresse

Numéro d’entreprise : 0849.570.738

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129697

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TRIANGLE D’OR SPRL,
AVENUE DE LA CHASSE 135, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20171046.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : transport

Numéro d’entreprise : 0866.651.151

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129734

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PROMATECH SOLUTION
SPRL, RUE LOUIS VAN BEETHOVEN 39 BTE 1, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171084.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : ingénierie et conseils techniques

Numéro d’entreprise : 0879.169.495

Curateur : TERLINDEN VINCENT, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129720

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ADEQUATE SERVICE SPRL,
RUE UYTTENHOVE 71, 1090 JETTE.

Référence : 20171065.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : entretien et réparation d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0884.322.967

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/129701

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : S7K INVEST SPRL, RUE
LEBEAU 71, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171073.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : conseil pour les affaires et de gestion
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Numéro d’entreprise : 0887.277.113

Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129709

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VLV HORECA CONSUL-
TANCY SNC, RUE DES SABLES 20, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171056.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : location de salle

Numéro d’entreprise : 0892.085.244

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129744

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FULL CLEAN SPRL, RUE DES
ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20171049.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : titres-services

Numéro d’entreprise : 0892.978.139

Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129737

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JT FF SA, AVENUE DES
CERISIERS 15 BTE 0001, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171072.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0894.946.645

Curateur : MASSART POL, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129708

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FULL ALL IN SPRL,
AVENUE FRANS VAN KALKEN, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171086.

Date de faillite : 14 juillet 2017.

Activité commerciale : conseil pour les affaires et de gestion

Numéro d’entreprise : 0897.912.964

Curateur : VANDAMME ALAIN G., BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 août 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129722

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : LUCA PETRONELA ″L’AGORA″

déclarée le 11 septembre 2014

Référence : 20140221

Date du jugement : 17 août 2017

Numéro d’entreprise : 0842.257.433

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant

2017/131840
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. ALG.ONDERNEM.LAURENT DE WILDE
NV

Geopend op 20 februari 1986

Referentie: 76

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0400.291.086

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE BROUWER GUY door
Mr DE SMET JORIS, BRUUL 27, 9630 ZWALM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/131816

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. BRUCAR BVBA

Geopend op 9 januari 2014

Referentie: 1971

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0414.698.952

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE BROUWER GUY door
Mr FLAMEE Eric, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/131821

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. QUIP INTERNATIONAL NV

Geopend op 30 september 1980

Referentie: 11

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0417.048.233

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE BROUWER GUY door
Mr DE SMET JORIS, BRUUL 27, 9630 ZWALM; Mr FLAMEE Eric,
EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/131815

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. FIBERINVEST BELGIUM NV

Geopend op 5 juli 2005

Referentie: 1127

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0425.691.131

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE BROUWER GUY door
Mr FLAMEE Eric, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM; Mr DE
MOOR Lieven, LOUISE MARIEKAAI 7, 9700 OUDENAARDE; Mr DE
TROYER Greta, Vredestraat 48, 9500 GERAARDSBERGEN; Mr DE
VUYST Jan, BRAKELSESTEENWEG 639, 9400 NINOVE.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/131820

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. BOUCON WEST NV

Geopend op 5 september 2002

Referentie: 902

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0453.380.770

Ambtshalve vervanging van curatoren Mr DE BROUWER GUY en
Mr VANDER STUYFT Koen door Mr VANDER STUYFT Koen,
EINESTRAAT 22, 9700 OUDENAARDE.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/131818

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. MALDRIE CLARC

Geopend op 12 juli 1995

Referentie: 375

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0712.248.432

Ambtshalve vervanging van curatoren Mr DE BROUWER GUY en
Mr CAMBIER Johan door Mr CAMBIER Johan, TACAMBAROP-
LEIN 2/13, 9700 OUDENAARDE.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/131817

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. DE L’AUVRE YVES

Geopend op 8 januari 2004

Referentie: 994

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0712.483.113

Ambtshalve vervanging van curatoren Mr DE BROUWER GUY en
Mr DE MOOR Lieven door Mr DE MOOR Lieven, LOUISE MARIE-
KAAI 7, 9700 OUDENAARDE.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/131819
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. VAN DAM GINO

Geopend op 25 november 2014

Referentie: 2069

Datum vonnis: 17 augustus 2017

Ondernemingsnummer: 0823.390.636

Ambtshalve vervanging van curator Mr DE BROUWER GUY door
Mr FLAMEE Eric, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/131822

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : AZ CONSULT SPRL

déclarée le 23 mai 2017

Référence : 20170754

Date du jugement : 14 juillet 2017

Numéro d’entreprise : 0543.739.834

Report de la date de cessation des paiements au 28 avril 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129746

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : NAS TRADING SPRL

déclarée le 27 juin 2017

Référence : 20171006

Date du jugement : 14 juillet 2017

Numéro d’entreprise : 0893.545.291

Remplacement du curateur OSCHINSKY YVES, à sa demande, par .
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/129747

Régime matrimonial

Huwelijksvermogensstelsel

Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Elisabeth Desimpel -
Sierens Kris Lieven Heidi en Vandenbroeke Heidi Maria Suzanne van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Frank Muller - Van Der
Steichel Luc Anna en Van Oost Krista Leontine Petrus van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Stéphanie Van Riet - Van
Der Plas Karel Cecile en De Sutter Maria Christina Armanda Nathalie
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzon-
dering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 juli 2017 - Notaris Leo Vlaeymans - Emmens Willy
Louisa Frans en Janssens Diane Christiane Ria van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 07 augustus 2017 - Notaris Carine Walravens - Van
Luyck Yves Jacques en De Vits Nathalie Martha Françoise van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 04 augustus 2017 - Notaris Filip Segers - Adriaensen
Constantinus Ludovica Maria en Sprangers Marleen Lucia Augustinus
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzon-
dering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Erika Roosen - Vandeplas
Jozef Frans en Janssens Maria Josepha van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Lieselot Verdin - Van De
Walle Luc Richard en Lambert Anne Rachel Estelle Gerardine van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Xavier De Boungne -
Paardekam Stanislas Paula Ludovicus Guilielmus en Van Spaendonk
Ilse Alida Carolina van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Heidi Blervacq - Hoskens
Luc Jozef Maria en Van Hove Annick Jozefien Gerarda Maria van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Filip Debucquoy - Sleven
Charles Mathieu Maria en Roels Zulma Joanna van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 08 augustus 2017 - Notaris Annick Dehaene - Ponnet
Jean Paul Yves en Cuigniez Pascale Elisabeth Caroline van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Kurt Geysels - Van Mol
August en Verbinnen Maria Louisa van zuivere scheiding van goederen
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap
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Wijzigingsakte 07 augustus 2017 - Notaris Annick Dehaene - Hauters
Erik Maria Fernand en Philips Magdalena Godelieve Helena van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Johan Van Caenegem -
Mastin Marc André Armand Léon en Martin Marijke Palmyra van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Harold Deckers - De Beule
Honoré Denise en Rombaut Fabienne Margueriet Frederica van wette-
lijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 08 augustus 2017 - Notaris Ernst Van Soest - De
Ceunynck Benoit Jean Berthe Ghislain en Vansintjan Lucia Joanna
Carola van zuivere scheiding van goederen naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Sofie Janssen - Kelgter-
mans Rafaël Jan Jozef en Schepers Inge Annemie Thea van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Christof Gheeraert - Piron
Jo Anna Jozef en Verkerk Caroline Jeanine Laurence van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Laurent Rens - Eeckhoudt
Fabienne Alice en D’haenens Herman Remi van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Valérie Tack - Walgraeve
Jan Romain Etienne Lucia en Van De Walle Katia Anna Armand van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Catherine De Moor - Van
Mele Guido Amedé Wivina Antoine en De Wree Nicole Rita Gabrielle
Felix van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris Thibault Van Belle -
Walgrave Achille Marcel Robert en Verstraeten Béatrice Camilla Pelagie
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzon-
dering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris François Blontrock -
Doornaert Erik Joseph en De Vriese Chantal Marie Edmonde van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris Sophie Van Der Biest -
Quintelier Leo Kristiaan en Van Mulders Gerda Agnes Paul van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 28 juli 2017 - Notaris Annelies Ghesquiere - Deleu
Luc Marcel Laurent en Vandevelde Martine Irma Maria Cornelia van
zuivere scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris Michel Willems - De
Cauwer Claude Marie Raoul Roger en D’haenens Nadine Georgette
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzon-
dering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juli 2017 - Notaris Kathleen Peeters - Van Der
Borght Gert en Verreyt Vicky van wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juli 2017 - Notaris Kathleen Peeters - Cumps Henri
Diederik en Wouters Maria Julia van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Bart Cluyse - Vandewae-
tere Eric Alfons en Cobbaert Martine Yvonne van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Bart Cluyse - Tanghe Brian
Benny en Uyttenhove Horanka Agnes Marcel van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976)

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Heleen Deconinck - Vits
Peter Modeste Clarisse en De Vos Isabelle Marguerite Maurits van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Michel Van Tieghem De
Ten Berghe - Dewulf Johnny Leon Lievin en Talloen Nathalie Georgette
Jean-Marie van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 14 augustus 2017 - Notaris Ludwig Vermeulen - De
Schrijver Marnix Albert Ivan en De Naeyer Martine Augusta Gentil van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Heleen Deconinck - De
Rijck Dirk Maurice en De Tandt Sibylle Léonarda Mauricette van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris Heleen Deconinck -
Leemans Jaak Gilbert en Van Den Steen Marie-Jeanne Madeleine van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 augustus 2017 - Notaris Bart Cluyse - Carron
Raphaël Antoon Aimé Marie Jozef en Vandendriessche Octavia Maria
van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 08 augustus 2017 - Notaris Isabelle Mostaert - Jacobs
Hari Alfons Melania en Billiet Christiane Denise Berthe Agnes Marie
van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
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Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Bernard De Lafonteyne -
Van Leuven Gilbert Sixtus Jules en Triest Angèle Leontine van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976)

Wijzigingsakte 08 augustus 2017 - Notaris Philippe Kluyskens -
Tondeleir Hugo Alfons en Lemmens Germaine Antoinette van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Philippe Van Hoof -
Tuerlinckx Hendrik Marthe Roland en Fraiponts Heidelinde Hélène
Ester van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 augustus 2017 - Notaris Philippe Colson - Theunis
Frank Guido Simon en Mertens An van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Paul Wellens - Cools René
Joseph Gilbert en Baeck Edith Franziska Sylvia van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 augustus 2017 - Notaris Fabienne Fevery - De
Grave Eddy Ivan René en Van Hulle Marleen Cesarine Yvonne van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 07 augustus 2017 - Notaris Nico Vanhout - Bellinkx
Ronny en Creemers Godelieve Alda van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 09 augustus 2017 - Notaris Hendrik Debucquoy -
Bulckaert Michel Gerard Cornelius en Dewulf Paulette Albertine
Cornelia van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris Virginie Daems - Braet
Eric Honoré en Van Vlaenderen Marjolijn Rachel Emile Dorothea van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 augustus 2017 - Notaris Arvid Leroi - Drieskens
Koen Stijn Frank en Floridor Annick Marie-Thérèse van zuivere schei-
ding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging
van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 16 augustus 2017 - Notaris Olivier Maeyens - Kerre-
mans Jan Juliaan Jozef en Ham Maria Louisa van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 16 augustus 2017 - Notaris Emile Jageneau - Peels
Eddy Alfons en Mele Palma Maria van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 16 augustus 2017 - Notaris Filip Segers - Verheijen
Robertus Johannes Petrus Franciscus en Zirkzee Josefina Maria van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 augustus 2017 - Notaris Paul De Man - Matthijs
Eric en Van Belle Brigitte Maria Angèle Juliette van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 17 augustus 2017 - Notaris Stéphane Saey - Bauden
Sadette Martha Mireille en Knockaert Geert Karl Annick van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 14 augustus 2017 - Notaris Harold Deckers - Kabbert
Frank Harry en Thielemans Maria van conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 11 augustus 2017 - Notaris Patrick De Bus Sergeys-
sens - Norro Gerardus Isabella Lisette Albert en Hendrickx Anita
Albertine Maria van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 22 juni 2017 - Notaris Heleen Deconinck - Bellemans
Guido Rufin Maria en Van Der Mynsbrugge Lieve Maria Alfons van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

2017/131800

Acte modificatif 26 juin 2017 - Notaire Louis-Marie Ponsgen - Noël
Yvon Léon Marie Rose Gilles et Lambert Valérie Carole Danielle de
régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 09 août 2017 - Notaire Benjamin Michaux - Dumont
Jules Edouard Ghislain et Sohy Christiane Renée Alphonse Marie
Joseph Ghislaine de régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime
de communauté conventionnelle à l’exception de la communauté
universelle

Acte modificatif 10 août 2017 - Notaire Marie-Noëlle Xhaflaire -
Serwas Willy Leo Kaspar Josef et Kentjens Monique Marie Jeanne de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 07 août 2017 - Notaire David Remy - Brousmiche
Valmy Ghislain et Dethy Véronique Marie Jeanne Berthe Ghislaine de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 27 juillet 2017 - Notaire Augustin De Lovinfosse -
Hussin Philippe Ghislain Yvan Marie et De Muynck Jeannine Maria
Godelieve de séparation de biens pure et simple à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée
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Acte modificatif 08 août 2017 - Notaire Nicolas Romain - Cobut
Sébastien Yvan Jocelyn Ghislain et Naubours Jennifer Angélique
Sabrina Céline Marie-Rose de régime légal (à partir du 28 septembre
1976) à régime de communauté conventionnelle à l’exception de la
communauté universelle

Acte modificatif 10 août 2017 - Notaire Mathieu Ulrici - Spee Philippe
Jean Servais et Bessems Maria Johanna Joséphina de séparation de
biens pure et simple à séparation de biens avec clause de participation
(aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 28 juillet 2017 - Notaire Vincent Reul - Deruelle Léon
Oscar Jules et Olemans Léa Janine de régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée à régime de séparation de
biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 31 juillet 2017 - Notaire Paul Brohée - Van
Keymeulen Jean-Sebastien André Martin et Mioc Alix Martine de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure
et simple

Acte modificatif 14 août 2017 - Notaire Marie-Sylvie Dewasme -
Bouchez Serge Jules Victor et Dutrieux Chantal de régime de commu-
nauté conventionnelle à l’exception de la communauté universelle à
régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle

Acte modificatif 10 août 2017 - Notaire Benoît Colmant - Jaspart
Francis Jules et Renson Anne-Marie Rita Marguerite de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 08 août 2017 - Notaire Philippe De Wasseige -
Antoine Philippe et Meyns Els Irène de séparation de biens pure et
simple à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 14 août 2017 - Notaire Geoffroy Stas De Richelle -
Faignoy Stéphane Jules Joseph et Degreef Bernadette Alice Barbara
Ghislaine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal
(à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 08 août 2017 - Notaire Catherine Devroye - Setan
Michael Patrice Christian Joseph et De Decker Kathy de régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle à régime de communauté conventionnelle à l’exception de la
communauté universelle
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Abänderungsurkunde 10 August 2017 - Notariat Edgar Huppertz -
Arens Irene Elisabeth und Funken Kay Ingo von einfache Gütertren-
nung bis gütertrennung zuzüglich einer beschränkten Gemeinschaft

Abänderungsurkunde 16 August 2017 - Notariat Christoph Weling -
Müller Wolfgang Leo Anton und Reichenbach Liesel von güterstand
ausländischen Rechts bis gütertrennung zuzüglich einer beschränkten
Gemeinschaft
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